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Az Országos foUszaki Könyvtár 1961-ben megindította módszertani 
kiadványsorozatát, melynek egyes kötetei a műszaki könyvtári ás do­
kumentációs hálózat elm életi és gyakorlati kérdéseivel foglalkoznak 
összefoglaló jellegű tanulmányok formájában.

A sorozat 1961. évi számaiból korlátozott példányazámban még 
kaphatók:

2. Műszaki tájékoztató szolgálat a vállalatban.
/S zerk .: GYŐRÉ P ál/

/A hazai helyzet, valamint a külföldi példák fe ltárásával és a 
célkitűzések tisztázásával kívánja elősegíteni, a hazánkban néhány 
helyen már eredményesen működd és fejlódésképes üzemi tájékozta­
tó szolgálat szervezeti kibontakozását./
D íjtalan.

3* CSENDES Béla: Dokumentáció és v á lla la ti  dokumentáció a fóbh 
tőkés országokban.

/A főbb tőkés országok nemzetközi, országos, regionális éB in­
té z e ti , v á lla la ti  dokumentációját is m e rte ti ./
Ara: 2 5 ,-  Ft

5. Tájékoztató nagyobD ip ari szakkönyvtárakról.
/Szerk.x JÁWSZKí Lajos/

/A mUezsJci termelési könyvtári hálózat Jelentősebb könyvtárai­
nak sz o lg á lta tása it és fontosabb ad atait k özli. A gyűjtőkörök fe l­
tüntetésével a könyvtárközi kölcsönzést seg íti e lő ./
Arai 2 0 ,-  Ft

Az 1962. évi sorozatnak az alábbi 5 száma jelenik megi

1 -2 . BALÁZS Sándor -  SZABOLCSKA Ferenc: Műszaki könyvtárak, 
b ib liográfia  és dokumentáció a Szovjetunióban. T -II .

/Az OMXDK két munkatársa számol be a Szovjetunióban t e t t  há­
romhetes tanulmányút eredményeként szerzett tap aszta la ta iró l. Az a- 
nyagot könyvtáranként, i l le tv e  intézményenként csoportosították , e- 
zen belül azonban mindenütt más-más szempontokat emeltek k i, úgy 
hogy az olvasó végülis a szovjet könyvtárügy minden terü letérő l meg­
ta lá l ja  a sa já t érdeklődési körének megfelelő ism ertetéseket és ada­
to k a t ./

3 . GYŐRÉ P ál: A kutatási je len tés.
/Ennek az egyre növekvő Jelentőségű kiadvényfajtdnak szerepé­

v e l, beszerzési és feldolgozási problémáival foglalk ozik ./

o
cl

o

bán.
4 . VINCE Pálné: A szabadalmak szerepe a műszaki tájékoztatás-

5. A szakirodalmi dokumentáció és propagandája az iparban.
/Több szerző egy-egy tanulmánya a v á lla la ti  dokumentációs ki­

adványok szerkesztése, a műszaki könyvtár tájékoztató munkájának 
kapcsolata a műszaki információs irodával, a gyorstájékoztatás, a 
bibliográfiák,irodalom kutatások k észítése, a szakirodalmi tájékoz­
tató munka technikai berendezései és a dokumentációs szolgáltatások  
propagandája tárgykóréból./

Az .5 szám e lő fize tési ára összesen 1 0 0 ,- F t . A megrendelést kér­
jük az Országos Műszaki Könyvtár módszertani osztályának megkülde­
n i. Az e lő fize tési d ija t  az 1962. évi 1 . szám / i l l .  az 1961. évi e- 
gyes számok/ kézhezvétele után k ell csekkszámlánkra b efizetn i.
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Aköiyvtáros
X I I .  É V F O L Y A M  7. S Z ÁM 1 9 C2 .  J Ú L I U S

Hogyan segítjük a „Béke”  termelőszövetkezet mindennapi munkáját

Szövetkezeti tagjaink nagyüzemi dolgozókká válásához szükség van szak­
mai tudásuk fejlesztésére is. Jól látja ezt községünk, M ágocs község  termelő- 
szövetkezetének vezetősége, s e téren jó irányító munkát végez, amelybe mint 
könyvtáros én is bekapcsolódom. Munkám azzal kezdődött, hogy a tanácsi 
kezelésbe adás alkalmával kiselejteztem az elavult mezőgazdasági szakköny­
veiket. A mezőgazdasági művelési módszerek fejlődését azonban állandóan 
figyelemmel kell kísérnem, s ezzel egy időben a megfelelő szakkönyvekről is 
gondoskodnom kell. Élő példa erre a még néhány évvel ezelőtt korszerűnek 
tekinthető kukorica vetési mód, a négyzetes vetés. Ma ez az eljárás olyan üze­
mekben, ahol már a vegyszeres gyomirtást alkalmazzák, túlhaladottnak tekin­
tendő, s így természetes, hogy felesleges népszerűsítenem az erről szóló szak­
könyveket. Ma már 20— 22 ezres tőszámot emlegetünk egy katasztrális hold­
nál, s a kapálás helyett a vegyszeres gyomirtást használják majd a tsz-ben.

A beszerzésnél felhasználom az Országos Mezőgazdasági Könyvtár Tanács­
adó  a  'm ezőgazdasági szakkön yvállom án y hasznosítására  című ajánló bibliográ­
fiáját, ebben megtalálom azokat a szakkönyveket, amelyek a  falusi könyvtár 
törzsanyagát képezik, és részben már itt kezdem az ismerkedést a könyvek 
tartalmával is. Például ebből tudtam meg, hogy mivel permetezést és porozást 
használnak a szőlőben és gyümölcsösben, meg kell rendelnem a  131. és 132. 
sorszámú szakkönyveket is. (B ordás: Mérgezési veszély elhárítása a növény- 
védelmi munkában, illetve E rdélyi— Teng érd i: Permetezés, porozás a gyümöl­
csösben, szántóföldön és konyhakertben.) Igaz, hogy erre a  munkára külön 
kioktatják a gépkezelőt, a permetlevet előkészítő szakmunkást, sőt, mivel a  
permetlevek és porok mérgező hatásúak, az ilyen munkát végző dolgozók bal­
esetvédelmi oktatásban is részesülnek. Mégis szükségesnek tartom, hogy a 
könyvtár effajta irodalommal rendelkezzék. Gondoljunk arra, hogy a betaní­
tott szakmunkásoknak Is szükségük van a továbbképzésre, és hogy mellettük 
segédmunkások fognak dolgozni. Sőt a könyvet felhasználhatják a háztáji 
gyümölcsösökben is, és hasznosan forgathatják majd a mezőgazdászok, akik 
eddig is több könyvet vittek a könyvtárból. (Csak néhányat sorolok fel: Mező- 
gazdasági zsebkönyv, A növényvédelem gyakorlati kézikönyve,‘ Kertészek 
kézikönyve stb.) A . mezőgazdászok egyébként is gondolnak a dolgozók szakmai 
képzésére, mert pl. mielőtt a tsz áttért a  gépi fejesre, már előre felhívták 
figyelmemet, hogy szükségük volna ilyen jellegű szakkönyvre. A dolgozók ma 
már Csiszár Vilmos: Fejés, gépi fejés c. szakkönyve alapján végzik munkájukat.

A tsz mindjobban gépesedik, aminek következtében egyre több, főleg női 
munkaerő szabadul fel. Az ő foglalkoztatásukról tehát gondoskodni kell. A 
szövetkezet a körülmények figyelembevételével már ki is dolgozott egy tervet, 
s mivel a termelőszövetkezet sorsának alakulása nálunk mindenkinek szívügye, 
a Népfront egyik estéjén ezt megbeszéltük. Eszerint az idén a tsz több cirkot 
termel, melyet szalagszerűen házilag fog feldolgozni. így hát feladatommá vált 
az ilyen tárgyú szakkönyvek beszerzése is. Azután például tervbevették az 
eddig hasznavehetetlen vizenyős rét amerikai fűzfavesszővel való betelepítését. 
A vesszők kitermelésével, előkészítésével, a  kosárfonással és kerti fonott gar­
nitúrák készítésével itt is sok munkaerőt tudnak foglalkoztatni. Ebbe a tervbe
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is be kell kapcsolódnom. Továbbá, mivel újabban halastavaink létesítésével 
több halászati szakember kiképzésére van szükség, be kell szereznem pl. Fehér 
István: Halászat c., halászmesterképző tankönyvét.

De folytathatnám a felsorolást a kanadai nyárfák telepítésével, a baromfi- 
keltetéssel, az etetéssel, a sertésneveléssel, hizlalással, hisz szinte végnélkül 
kínálkozik alkalom a segítésre.

Ha tehát valóban szakmai segítséget akarok adni a szövetkezetnek, akkor 
az évről évre azonos termelési ágakat és az állandó fejlődést kell figyelemmel 
kísérnem, de ismernem kell az újabb feladatokat is, továbbá állandó olvasókká 
kell nevelnem a szövetkezet tagjait. A könyvtárosnak benne kell élnie a falu 
lüktető -életében. Látnia kell, hogy dolgozó parasztjaink többségében egészsé­
ges erjedés indult meg, belátják, hogy ma már nem elégséges az a szaktudás, 
amivel rendelkeznek.

Mindezek ismeretében végezhetek csak eredményes munkát, segíthetem, 
irányíthatom az olvasókat. Azonban tisztázzunk még valamit: Könyvtáros ber­
kekben nem egyszer hangzik él a szövetkezet megsegítésével kapcsolatban, 
hogy „a tsz-t azzal támogattam, hogy beszereztem a megfelelő szakkönyveket”, 
vagy „mással nem tudok segíteni, mint ajánlom a szakkönyveket’’ stb. Igen, 
általában az a vélemény, hogy a könyvtár csak szakkönyvekkel támogathatja 
a termelőszövetkezeteket. De a szakkönyvekkel csak egyoldalú támogatást 
ad h at. . . Szükséges, hogy az olvasó személyiségének megfelelően szépirodalmi, 
természet- és társadalomtudományi könyvekkel is ellássuk az olvasókat, mert 
csak így válhatnak teljes emberré.

T á r n á i  N á n d o r

KI TUD ZEM Á N  JÁNOSRÓL?

Ezzel a névvel Táncsics önéletírásában 
találkozunk. Ezt olvashatjuk róla: „Szü­
letésem helyén kívül van szeretett hazám 
földjén még egy drága pont, ez Izsák 
község . . .  nem is annyira a község neve­
zetes pont rám nézve, hanem akkor [ti. 
Táncsics ifjúsága idején] volt nagyérde­
mű tanítója: Zemán János . . .  Talán egy 
sincs az em beri teremtmények közt oly 
tanító vagy tanár, kinek egy másik ha­
landó annyi hálaköszönettel tartoznék, 
amennyivel én Zemán Jánosnak, az egy­
szerű község- vagy néptanítónak tarto­
zom. Az ő könyvtára nem az övé volty 
hanem az enyém; ő gyűjtögette ugyan 
összetakarított garasaiból, de én vettem  
hasznát; a fö lkelő  nap ott talált már a 
könyvek közt, a lenyugvó nap is ott talált 
még; el merem mondani, hogy mióta a 
sajtót föltalálták, talán soha senki any- 
nyira nem gyönyörködött benne, meny­
nyire é n . . .  Mikor én 1822. év táján hoz­
zákerültem Izsákra, tökéletes fajankó  
valék, a szellemnek csírája megvolt ben­
nem, de ennek fejlesztésére, érlelésére 
Zemán könyveiben volt meg a tápanyag. 
Ha ezek rendelkezésemre, szolgálatomra, 
illetőleg használatomra nem állanak va- 
la, éppen úgy faragatlan tuskó maradtam  
volna, mint annyi sok más. Ifjú koromtól 
fogva a szenvedélyek ragadtak volna el. 
s nem ébredhetett volna bennem polgári 
erény, nem tüzelt volna honszerelmem a

kötelességék hű teljesítésére. Ezért tar­
tozom én Zemán János em lékének hála­
köszönettel . . .  Történt bennem már ak­
kor valami nevezetes változás, amikor 
robotban szántottunk, s a hajdú méltat­
lanul megvert, s e méltatlan bánás élénk  
em lékezete telkemből ki nem törlődött, 
de korántsem vettem magamon akkora  
változást észre, mint mikor Zemán köny­
vei közt egy egész ismeretlen új világ 
tűnt fe l rám n ézve. . .  Zemán bácsi öröm­
mel szemlélte, hogy könyveit rendelteté­
sük szerint felhasználom . . . ”

Érdekes volna tudni valami közelebbit 
erről a néptanítóról, akinek alakját 
Táncsics ilyen meleg szavakkal örökítette 
meg; érdekes volna tudni, mit tartalma­
zott a számra bizonnyal nem nagy könyv­
tár (Táncsics „szerény”-nek nevezi), mely 
egész életére szóló szellemi útravalóval, 
látta el a leendő nép forradalmárt. A lexi­
konokban hiába keressük Zemán János 
nevét, de talán valami helyi hagyomány, 
izsáki anyakönyvi vagy egyéb hivatalos 
iratok elárulhatnának egyet-mást róla, 
sorsáról. E sorokat figyelmeztető felh í­
vásként tesszük közzé: Izsák községnek 
és környékének tanárai, könyvtárosai 
hasznos munkát végeznének, ha felku ­
tatnának valamit a magyar művelődés- 
történet e rokonszenves, ismeretlen alak­
járól.
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Nemzetközi osztályozási értekezlet Budapesten
Az Egyetemes Tizedes Osztályozás 3-as, társadalomtudományi főosztályának felül­

vizsgálata 1959 óta folyik. Az egyes értekezletek lefolyásáról, a tárgyalt kérdésekről 
A könyvtáros annak idején beszámolt.* A Nemzetközi Dokumentációs Szövetség (Fé- 
dération Internationale de Documentation) FID C/3 elnevezésű bizottságának, amely 
ezzel a feladattal foglalkozik, hatodik ülésszaka május 10. és 12. között zajlott le 
Budapesten.

Az ülésszak rendezését az Országos Dokumentációs Bizottság, a FID magyar 
képviselője vállalta. A konferencia színhelye az Országos Műszaki Könyvtár és Doku­
mentációs Központ volt. Jánszky Lajos főigazgató, a FID alelnöke és munkatársai 
mindent megtettek a konferencia eredményes és zavartalan lebonyolítása érdekében.

Magát az ülésszakot megelőzően (május 8—9-én) a szocialista országok delegációi 
tartottak előkészítő megbeszélést a közös álláspont kialakítása érdekében. Ezen a 
megbeszélésen a csehszlovák, a lengyel, a magyar, a német demokratikus és a szovjet 
delegátusok vettek részt.

Az ülésszak elnöke Einar öhm an  (Svédország), a FID osztályozási szakosztályá­
nak vezetője volt. Az értekezleten a következő delegációk voltak jelen: Csehszlovákia 
(B. Levcík, A. Zaruba), Hollandia (J. D. Kornevaar, A. van dér Laan, J. C. G. Wesse- 
ling), Jugoszlávia (M. Samardzija), Lengyelország (M. Leska, S. Telechun), Magyar- 
ország (Babitzky Béla, Lázár Péter, Rózsa György, Weger Imre), Német Szövetségi 
Köztársaság (M. Schuchmann, K. G. Wernicke), Szovjetunió (N. G. Gavrilov, J. G. 
Golouhova).

Az értekezlet napirendjén három kérdés szerepelt: (1) az ETO 33 Politikai gazda­
ságtan. Közgazdaságtan szakjának revíziója; (2) az ideológiai szempont szerinti al- 
csztások és (3) a 3 Társadalomtudományok szak felülvizsgálatának elvei különös 
tekintettel a szociológia helyére.

A harmadik napirendi pont tárgyalására már nem volt elegendő idő, de a két 
első pontot az ülésszak résztvevői alaposan megvitatták. A 33-as szak újrafelosztása 
terén megegyezés jött létre: a régi felosztás szerinti 335 Szocializmus szakot a 33-as 
főosztályból kiemelték, végleges helye, valahol a 3-as szak elején lesz, de még nincsen 
eldöntve, hogy hol. Egyesítették a 332 Bank- és hitelügy, 336 Állami pénzügyek és a 
337 Vámügy szakokat; a 334 Szövetkezés. Szövetkezetügy beleolvadt a 338 Népgazda­
ság. Termelés szakba. A „felszabadult” 337 szakba kerül a jelenlegi 38 Kereskedelem . 
Közlekedés, — ilymódon megszűnik a gazdasági fogalmak szétszakítottsága (eddig a 
33 és 38 főosztályokban). A 33-as szak fejezet beosztása tehát így alakul:

33 Népgazdaság. Közgazdaságtudományok. Gazdasági helyzet
330 Politikai gazdaságtan- A gazdaság elmélete
331 Munka. Munkagazdaságtan. Munkaszervezés
333 Föld és földbirtok
336 Pénzügyek. Bankok. Hitel. Pénz. Vámügy 

*  337 Kereskedelem. Közlekedés
338 Termelés. Gazdasági fejlődés (Itt van a szövetkezetügy fő­

helye; az egyes mezőgazdasági, hitel- stb. szövetkezetek a 
megfelelő szakba kerülnek.)

339 Elosztás. Felhasználás. Jövedelem. Nemzeti vagyon. Nemzeti 
jövedelem

A 330 Politikai gazdaságtan további felosztása terén a szocialista országok dele­
gációi előterjesztették az előzetes megbeszélésen a csehszlovák B. Levcík javaslata 
alapján kidolgozott tervezetüket. Ez a marxista—leninista politikai gazdaságtan, il­
letve a gazdaság vezetése, tervezése szakok osztályozására a szabad 330.5 és 330.6 szá­
mokat javasolta részletes bontásban. Ezzel szemben állott M. Samardzija professzor, 
jugoszláv delegátus javaslata, aki mind a szocialista, mind a polgári gazdaság fogal­
mait az ETO jelen kereteibe — a 330.1 szakba — építette bele. Mindkét javaslat csak 
az ülésszak megnyitása napján vált a többi delegációk számára ismeretessé: így dön­
tés ebben a kérdésben nem volt várható.

Az ideológiai szempont szerinti alosztások abból az 1959-ben felvetett elgondo­
lásból alakultak ki, hogy bizonyos esetekben célszerű kifejezni a „szocialista körül­
mények között” értelmet, mivel nem azonos fogalmakról, hanem csupán azonos sza-

* Lásd Lázár P éter  cikkeit: N em zetközi k o n feren cia  az E gy etem es Tizedes Osztályozásról 
B uda pesten . =  A könyvtáros 9(1959) 641—643. old.; N em zetközi osztályozási értek ezlet P rágában  
és W eisbadenben . =■ A könyvtáros 10(1960) 182. old.; Az E gy etem es  T ized es Osztályozás társa­
dalom tudom ányi táblázatainak revíziója. =  A könyvtáros 11(1961) 390—394. old. — A részletes 
beszámolók az Országos Könyvtárügyi Tanács kiadásában évenkint megjelenő K ülföldi tanul­
m ányutak  c. tanulmánygyűjteményben találhatók (3. sz. 1959. 97—102.. 151—156., 157—160. old.). A 
további évek konferenciájáról a beszámoló a megfelelő évek köteteiben fog megjelenni.
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vakról van szó (ilyenek pl. tőiké, kooperáció stb.). A nyugati javaslat számos ideológiai 
szempontot sorol fel (historikus, monarchikus, republikánus, liberális, radikális stb.), 
de a felsorolás soha nem lehet teljes és egyértelmű, emiatt a szocialista delegációk 
részéről erős bírálatban is részesült. A vita még nem dőlt el, megállapodás egyelőre 
nem jött létre.

Befejezésül a résztvevők megegyeztek abban, hogy a következő, hetedik ülés­
szak színhelye Hága, időpontja szeptember hó vége lesz. , w  r

Országos Könyvtárügyi és Dokumentációs Tanáccsá alakult át az O K T
Az Országos Könyvtárügyi Tanács má­

jusi ülésén tárgyalta dr. Láng Imre elő­
terjesztésében a dokumentációs tagozat 
megalakulásával kapcsolatos kérdéseket. 
A dokumentáció szerepének és fontossá­
gának megnövekedése szükségessé tette 
a dokumentációs problémák gondozásá­
nak országos rendezését. A szakdoku­
mentáció (műszaki, mezőgazdasági stb.) 
egyes kérdéseinek gondozása a külön­
böző szakterületek irányító szerveinek 
feladatkörébe tartozik (Országos Műszaki 
Fejlesztési Bizottság stb.). Vannak azon­
ban a dokumentációnak elvi, módszer­
tani jellegű, általánosítható kérdései. 
Ezek megtárgyalására szűknek bizonyult 
az OKT szakbizottságaként működő Or­
szágos Dokumentációs Bizottság kerete, 
noha nyilvánvalóan fontos érdekek fű­
ződnek ahhoz, hogy a dokumentációs 
szolgáltatások fejlesztésének módszertani 
kérdései a könyvtárüggyel egységben ke­
rüljenek megoldásra.

Ezek a meggondolások tették indo­
kolttá azt a javaslatot, hogy az Országos 
Dokumentációs Bizottság a tanács kere­
tében alakuljon át tagozattá, építse ki 
szükséges szakbizottságokat, az OKT pe­
dig vegye fel az Országos Könyvtárügyi 
és Dokumentációs Tanács nevet, hogy a 
szervezeti és tartalmi változások a név­
ben is kifejezésre jussanak.

A tanács a javaslatot megvitatta és el­
fogadta. Kimondotta, hogy a tervezet a 
fejlődés szükségletét elégíti ki, biztosítja

a dokumentáció jelentőségének érvénye­
sítését és biztosítja a könyvtárügy, a bib­
liográfia és a dokumentáció szerves kap­
csolatát.

Az ülés egyúttal elfogadta az Országos 
Könyvtárügyi és Dokumentációs Tanács 
szervezeti és működési szabályzatát és 
tárgyalt a dokumentációs tagozat küszö­
bön álló főbb feladatairól is.

Második napirendként a központi tá­
roló raktár létesítéséről tárgyalt a tanács. 
Javasolta a Művelődésügyi Miniszté­
riumnak, hogy időlegesen az Országos 
Széchényi Könyvtár várbeli raktárainak 
felhasználásával oldják meg a ktözponti 
tároló könyvtár helyszükségletét. Egy­
úttal időszerűnek tartotta, hogy az Orszá­
gos Széchényi Könyvtár szerezzen adato­
kat az érdekelt könyvtáraktól, hogy 
mennyi könyvet kívánnak átadni inkur­
rens állományukból a tároló raktárnak.

Az Országos Könyvtárügyi és Doku­
mentációs Tanács könyvtárpolitikai  ̂ és 
könyvtárigazgatási szakbizottsága május 
folyamán kétnapos együttes tanácsko­
zást tartott Debrecenben, ahol több fon­
tos előterjesztést tárgyalt. Havasi Zoltán­
nak a hálózatok közötti együttműködés 
elvi kérdéseiről, Szentmihályi Jánosnak a 
szakkönyvtári funkciók meghatározásá­
ról, Kiss Jenőnek  pedig a szakszervezeti 
közművelődési könyvtárak működési 
normáiról készített tervezete a szakbi­
zottságok vitája után kerül majd az ille­
tékes fórumok elé.
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A helyismereti gyűjtemény és a helyi kötetkatalógusok

Általános érdeklődés és elismerés fo­
gadta könyvtárosi és olvasói körökben a 
helyi kötetkatalógusokat, az „első fecs- 
kék”-et. E kiadványok révén — sokmin­
den egyéb haszon mellett — jobban szem 
elé kerül a könyvtárak állománya, átte­
kinthetőbbé válik a gyűjtemény. Ez egy­
úttal előtérbe hozza a könyvtárosok fele­
lősségét is. Az Élet és Irodalom  glosszája 
például — amelyet a Népszabadság is át­
vett — bírálja a Szekszárdi Megyei 
Könyvtár jegyzékének hiányait. Méltán, 
mert falusi törzsanyagot képező művek 
nem hiányozhatnak a megyei könyvtár 
állományából.

Az említett glosszának az az állítása 
azonban, hogy a könyvtár „titkolja” ál­
lománya egy részét, téves. Kötetkatalógu­
saink ugyanis ajánló jellegű, válogatott 
jegyzékek. Nem lenne célszerű a megyei 
könyvtárak teljes gyűjteményét füzet­
katalógusokban kiadni. A teljes állo­
mányt az érdeklődők áttekinthetik a 
könyvtár cédulakatalógusában.

Ennek a válogatott műveket feltáró 
ajánló jegyzéknek természetesen a kor­
szerű műveltség igénye szerint arányosan 
összeállított, közérdeklődésre számot 
tartó műveket kell tartalmaznia. Ez az 
állomány nyilván nem lehet azonos Szek- 
szárdon, Miskolcon, vagy Veszprémben. 
Különbözőségét - a városok és a könyvtá­
rak nagyságrendjén, a város gazdasági, 
társadalmi és művelődési fejlettségén kí­
vül a sajátos helyismereti igény szolgá­
lata is indokolja. Ez utóbbira azonban 
nemigen gondoltak a katalógusok "-sszg- 
állítói.

A szekszárdi katalógusban 5—6 helyis­
mereti mű van. Ilyen szegényes lenne a 
könyvtár Tolna megyére vonatkozó állo­
mánya? A gazdag hagyományokkal ren­
delkező Sárközről például nincs az állo­
mányban néprajzi mű. A megye szülöt­
tei közül — Garay János és Babits Mi­
hály műveinek már szóvá tett hiánya 
mellett — Illyés Gyula is csak alig né­
hány könyvével szerepel. Megvan A 
puszták népe, de regényként elkönyvelve, 
viszont nincs meg válogatott, valamint 
összes verseinek kötete.

A Miskolci Megyei Könyvtár katalógu­
sában 20—25 helyismereti mű található. 
Több, mint az előzőben, de szintén na­
gyon kevés. A II. Rákóczi Ferenc nevét 
viselő könyvtárban nem lenne meg a fe­
jedelem emlékirata? Tompa Mihálynak, 
Szemere Bertalannak nincs kötete? Ka­
zinczy Ferencnek, Hermán Ottónak csu- 
Dán 2—2 műve volna? Ami pedig szere­
pel a helyismereti irodalomból, az is

hosszas keresés után található meg a ka­
talógusban.

A Veszprém  megyei hálózat katalógu­
sában 50—60 megyei vonatkozású köny­
vet találhatunk. Itt majdnem teljes a 
helyismereti állomány jegyzéke. Azonban 
hiányzik Vajkai Aurélnak Szentgál nép­
rajzáról írt* kiemelkedő könyve, az első 
hazai mű, amely egy község tárgyi nép­
rajzát teljességében feldolgozza. Hiány­
zik a megyében kiadott két szépirodalmi 
antológia, amelyek éppen a táj mai életé­
nek  változásait ábrázolják. Indokolatla­
nul hiányzik továbbá 4—5 érdekes mú­
zeumi és idegenforgalmi kiadvány (Jókai 
Balatonfüreden, Fenékpuszta története, 
A tapolcai tavasbarlang stb.).

A miskolci és a veszprémi katalógus 
összeállítói láthatólag törekedtek a hely- 
ismereti állomány szerepeltetésére. De 
nem volt elég következetes ennek a 
szempontnak érvényesítése, amit a hiá­
nyokon kívül az is elárult hogy a megyei 
vonatkozású műveket a katalógusból csak 
fáradságos nyomozással lehet összegyűj­
teni. Az 50—60 mű szét van szórva a 
szépirodalom, néprajz, művészetek, föld­
rajz, útleírások, honismeret, életrajzok, 
magyar történelem, világtörténelem szak­
csoportokban. Szerintünk nem helyes a 
helyismereti anyag feltárásánál a szako­
zást ilyen mereven alkalmazni. Ugyan­
akkor nincs elég. következetesség a hon­
ismeret és az útleírások csoportosításánál 
sem. mert teljesen azonos jellegű művek 
kerülnek egyszer egyik, másszor másik 
csoportba.

Mindezekből önként adódik néhány 
következtetés:

a) A megyei (helyi) katalógusokban 
teljességre törekedve szükséges feltárni 
a korlátozás nélkül kölcsönözhető, nem 
régi kiadású helyismereti állományt.

b) Ezt az állománycsoportot egy he­
lyen, összevontan célszerű szerepeltetni. 
A megyei katalógusban — a honismeret 
szakcsoportján belül — legyen együtt a 
megye helyismereti irodalma. Természe­
tesen azokat a szépirodalmi műveket, 
amelyeket csak szerzőjük személye kap­
csol a helyismereti gyűjteményhez, nem 
szükséges kiemelni a helyükről és ide 
sorolni, de valamilyen formában külön is 
kell figyelmeztetni személyükre és itt- 
lévő műveikre az olvasót.

c) Az ezután kiadásra kerülő kataló­
gusok készítőinek figyelmükbe ajánljuk 
a fenti szempontokat, a már kiadott jegy­
zékek gondozóinak pedig javasoljuk, 
hogy megjelenő első pótfüzetükben tár­
ják így olvasóik elé a helyismereti állo­
mányt. ( p r )
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S Z É P Ü L Ő  K Ö N Y V T Á R A K
Legutoljára a Békéscsabai Megyei 

Könyvtár meglátogatására hívtuk fel 
azoknak a könyvtárosoknak a figyelmét, 
akik új könyvtár berendezésére, vagy a 
régi újjáalakítására készülnek. Most kö- 
zelebbre invitáljuk tapasztalatcserére az 
érdeklődőket, a Csepel-szigeten levő Szi­
gethalomra, ahol az Autógyár szakszer­
vezeti könyvtára nagyon sok jó ötlet­
tel várja a látogatót. S hogy más szak- 
szervezeti könyvtárak fejlődéséről is be­
számoljunk, két másik szakszervezeti 
könyvtárba is elkalauzoljuk tapasztalat- 
cserénk résztvevőit.

I.
A Csepel Autógyár tavaly elkészült 

művelődési otthonában a szélesen elte­
rülő „hátsó traktus” egyik sarkát foglalja 
el a két helyiséges könyvtár. Ez a „hátsó 
traktus” azonban — amint fenti képün­
kön is látható — egyáltalán nem valami 
sötét, levegőtlen, nyomasztó zug, hanem 
nagyon kedvezően illeszkedik üdezöld 
környezetébe, és több lényeges előnye 
van. Például a művelődési otthon zajo­
sabb részeitől való célszerű elszigetelése, 
amit azzal is fokoztak, hogy a könyvtár 
üvegajtaját belül teljes szélességében és 
magasságában hangfogó függönnyel borí­
tották. Másik előnye, hogy ezen a részen 
külön bejáratot lehetett létesíteni a 
könyvtár látogatói számára. Ugyanakkor 
a művelődési otthon többi részével meg­
felelő kapcsolatot teremt a kép jobb ol­
dalán látható hosszú üvegfolyosó. Ez a 
folyosó könyvtári kiállítások céljára is 
rendkívül alkalmas, amire példát áprili­
si számunk címlapképén láthattunk.

Egyébként a könyvtár elhelyezésébe, 
belső térkiképzésébe a könyvtárosokat 
nem vonták be, s ez a „haladó hagyo­
mány” az egyetlen rossz, amit az építés­
sel kapcsolatban kifogásolhatunk. Követ­
kezménye az lett, hogy egy nem túl nagy, 
de nélkülözhető raktárhelyiséget válasz­
tottak le a könyvtár olvasóteréből. Sze­
rencsére ennek a szakszerűtlenségnek

még nem érződik a hátránya, és az 1700 
olvasó igen kellemesen érezheti magát a 
tágas, világos könyvtárban. Első képün­
kön jól látható a félméteres padka fölött 
egész a mennyezetig húzódó ablak-fal. 
Innen és a mennyezetben ügyesen elrej­
tett necn-világítótestekből szinte árad a 
fény a tarkamintás bútorhuzatokra, kar­
csú fémbútorokra.

Ezek a házilag készített fémbútorok na­
gyon jól mutatnak. Kétoldalt fémállvá­
nyokat építettek bele a falba. (A legalsó 
polc helyén, amely gyakorlatilag amúgy is 
használhatatlan a szabadpolcos olvasók 
számára, kigurítható szekrény van a tarta­
lék kötetek, iratok őrzésére.) A jobb oldali 
falon levő állványzatba katalógusszek­
rényt építettek. A többi bútor közül kü­
lön felhívjuk a figyelmet a külföldi szak- 
irodalomból ismert guruló fém könyváll-

Eléri- z olvasó a M adách Kötetet?
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A kölcsönző pult felőli rész a C sepel A utógyá r szakszervezeti könyvtárában

ványokra és az ugyancsak guruló folyó­
iratállványra. A kétoldalas, 160 cm ma­
gas guruló fémállványokat az ablakokra 
merőlegesen helyezték el, és különböző, 
tárgykörök szerint összeállított könyv­
anyag bemutatására használják. A cson­
kakúp alakú, csővázból készült folyóirat- 
állványok között minimális magasságú 
tanuló-asztalokat és — szabálytalan el­
rendezésben — fotelokat, kis asztalokat 
helyeztek el. (Lásd a címlapképünket.) A 
fal melletti állványzattal kapcsolatban 
azonban kifogásolható, hogy felső polcait 
nem a kiegészítő anyag, vagy fölöspéldá­
nyok raktározására használják, hanem 
bevonták a szabadpolcos kölcsönzés kö­
rébe. Második képünkön jól látszik, hogy 
az állvány előtt álló középtermetű asz- 
szony nem érheti el a felső két-három 
polcot. Harmadik képünk a kölcsönző- 
pultot és a két könyvtáros munkahelyét 
mutatja be. Kár, hogy a szép pult elég 
nagy helyet foglal el, és túlságosan el­
választja a könyvtárosokat az olvasóktól.

Hangulatos, szép könyvtárat látogat­
tunk meg a várpalotai bányász művelő­
dési otthonban, ahol nemrég rendezték 
át szabadpolcosra az ott működő szak- 
szervezeti könyvtárat. Az átalakítás so­
rán anakronizmussá vált kiadóablakot 
megszüntették, és az „L” alakban egy­
máshoz kapcsolódó két helyiség közül a 
nagyoibbikat körülállványozták, középem 
pedig egyszemélyes olvasóasztalokat he­
lyeztek el (Lásd hátsó borítónk felső ké­
pét.) A világos állványok és a rajtuk levő 
gondozott könyvállomány, meg a sok vi­
rág színes foltjai, az akvárium zöldje és 
az asztalok, székek sötét műbőrhuzata, 
együttes hatásában nagyon kellemes a 
szemnek. A könyvtár kisebb helyiségében 
jelenleg a szabadpolcra nem való állo­

mányt tartják, ez az elhelyezés azonban 
nem akadályozza a könyvtár továbbfej­
lesztését. Ugyanis a most már semmire 
nem használt kiadóablak falrészének ki­
bontásával, a két helyiség egységes térbe 
vonásával később alaposan meg lehet 
növelni a könyvtár hasznos alapterületét.

Az állványzat Várpalotán készült. En­
nek magassága megfelelő. Azonban kár, 
hogy az állványok az egész fal hosszában 
egybe vannak építve, aminek következ­
tében nemcsak esetleges átrendezésük üt­
közik nehézségbe, hanem például a mö­
göttük levő ablak tisztítása is. Vessünk 
csak egy pillantást hátsó borítólapunk 
felső képére: kinek-kinek a fantáziájára 
lehet bízni annak elképzelését, hogyan 
fogják majd megtisztítani a mozdíthatat­
lan állvány mögötti ablakot, vagy le­
szedni annak függönyeit. (Ezért mások­
nak azt ajánljuk, hogy még az egész falat 
betöltő, véglegesnek ítélt állványzatot is 
tagolják 2—3 méteres egységekre.) Vi­
szont nagyon jól sikerült az egyszerű 
eszközökkel megoldott, kis helyet elfog­
laló kölcsönzőpult és a könyvtáros mun­
kahelyének, illetve a kölcsönzősaroknak 
ötletes kiképzése. (Lásd a hátsó borítóla­
punkon levő alsó képet.)

A harmadik szakszervezeti könyvtárba 
Komárom megyei útunk során jutottunk 
el. Ebben a megyében sok jót láttunk, 
hallottunk a tanácsi könyvtárak építke­
zéseiről is: Tatabányán például új me­
gyei könyvtár épül; Kocs községben két 
helyiséges, újjáalakított községi könyvtár 
átadására készültek látogatásunk idején; 
Ácson a helyiségekkel jól ellátott és szé­
pen bebútorzott szabadpolcos községi 
„mintakonyvtárat” láttuk; Komáromban 
azt hallottuk, hogy a 15 éves fejlesztés 
keretében új járási könyvtár fog épülni,
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de kisebb átépítéssel addig is megterem­
tik — egy-két éven belül — a szabadpol­
cos- rendszerre való áttérés feltételeit, 
Esztergomban pedig már láthattuk is a 
leendő új városi könyvtár tervrajzát. 
Ezek után érthető, hogy a bécsi betonon 
Almásfüzitő felé robogva, a Timföldigyár 
szép lakótelepének hivogató látványára 
nagy várakozással tértünk le a főútról. 
Ugyanis hirtelen támadt ötletből szeret­
tük volna fényképen megörökítem a la­
kótelep könyvtárát, melyről eszünkbe ju­
tott, hogy az ötvenes évek elején, egyik 
legszebb vidéki könyvtárunk volt. Fény­
képét annak idején több kiállításon, il­
letve albumban használtuk fel dokumen­
tumként, azzal a nem titkolt pedagógiai 
célzattal hogy: „lássátok, ilyenek lesznek 
szép falusi és lakótelepi könyvtáraink, a 
tanácsiak, szakszervezetiek egyaránt”. 
Nos, a valóság alaposan lehűtötte vér­
mes reményeinket. Először is a könyvtá­
rat — hely hiányában — kirakták a mű­
velődési házból. Ez még a kisebb baj, mi­
vel új otthona jó helyen, a régitől pár 
lépésnyire, egy központi üzletház két he­
lyiségében, kirakatos portál mögött van. 
Hanem ez a két helyiség így — válaszfal­
lal — semmire nem használható, szűk 
lyuk, amelybe az ormótlan, régi, „ura­
ságtól levetett” bútorok miatt az olvasók 
jóformán csak „profilban”, oldalozva 
mehetnek be. Szeretnénk rádöbbenteni a 
Timföldgyár szakszervezeti bizottságát, 
hogy egykor az elsők közé tartozó könyv­
tára fölött eljárt az idő, és hogy a mai 
már nem méltó sem a gyárhoz, sem a 
szép lakótelephez.

II.
Végül vonjunk le néhány tanulságot a 

látott könyvtárak bútorzatáról, berende­
zéséről :

— Nagyon tetszett az ácsi községi 
könyvtár német mintára készült szabad- 
polcos állványzata. De kevésbé tetszett, 
hogy ezek nincsenek fényezve. A fa felü­
letének „natúrban hagyása” ugyanis ak­
kor sem indokolt, ha az asztalosok töké­
letesen simára gyalulják és simítják a 
fát. Ez a tévesen értelmezett puritaniz­
mus nemcsak amiatt keltheti az olvasó­
ban és a látogató könyvtárosban a befe- 
jezetlenség látszatát, mert az anyag fe­
lületi kidólgozása nem sikerült tökéletes­
re, hanem azért is helytelen, mivel a fé­
nyezetlen bútort nehezebb tisztítani és 
tisztán tartani.

— Nagyon tetszett a ruhatár egyszerű 
megoldása Csepelen és  Várpalotán. Sok 
könyvtáros azért fél áttérni a szabad­
polcra, mert azt hiszi, hogy külön ruha­
tár és ruhatáros nélkül nincs is szabad- 
polcos könyvtár. Az említett szakszerve­
zeti könyv tárakban viszont a ruhatár is 
„önkiszolgáló rendszerű”. Az olvasó a be­

járati ajtó mellett berakja táskáját a tás­
katartóba, majd az „előszobafal” falifo­
gasára akasztja kabátját (Csepel). De a 
kölcsönzőpult közvetlen közelében elhe­
lyezett egyszerű álló ruhafogasok is meg­
felelnek (Várpalota).

— Viszont egyáltalán nem tetszett az 
ugyancsak Várpalotán látott „valódi olaj- 
festmény”, amely cifra aranykeretbe he­
lyezve ott függ a könyvtár falán. A szo­
morú, rozsdaszínű mártással leöntött 
őszi erdő elrajzolt fái között elégikus pa­
takocska csörgedez az egykori Szalmássy 
galéria művészeti kánonja szerint festett 
kanyargós medrében. Nem lehet eléggé 
hangsúlyozni, hogy a könyvtár nevelőin­
tézmény, amely nemcsak könyveivel, ha­
nem egész tárgyi valójával és a minden 
részletében megnyilvánuló jó vagy rossz 
ízléssel is nevel, vagy félrenevel. Még az 
édeskés hangulatú, .de egyébként techni­
kailag kifogástalan képek ellen is szót 
emeltünk másutt, különösen a gyermek- 
részlegekben. Minden bizonnyal sokkal 
jogosabban tehetjük szóvá a várpalotai 
bányász művelődési otthon könyvtárának 
tájképét: hisz tudomásunk szerint a mű­
velődési házban Ferenczy Noémi gobeli­
nek is vannak, őszintén reméljük, hogy 
előbb-utóbb kiderül e tárgyak összefér­
hetetlensége, és a könyvtár tájképe más, 
méltóbb helyre kerül: a giccskiállításra.* 
(Helyettesítésére — megfelelő festmény 
hiányában — több olcsó megoldást ajánl-

♦ A cik k  m egírása  óta a k ép  lek erü lt a fal­
ról. A  figy elm eztetés  azonban n em  árt, m ert  
hasonló  ,,m ű re m e k e k e t” m ás kö nyvtárak ba n  
is találhatunk.

0=3

: ^ a o n Szita Ferenc:

FALUSI
KÖNYVTÁRAK
ELHELYEZÉSE
ÉS
BERENDEZÉSE
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hatunk: például kerámiát, vagy rajzolt, 
bekeretezett könyvillusztrációkat, ami­
lyeneket Békéscsabán láttunk.)

— Nagyon tetszett, hogy — különösen 
Csepelen — a könyvtárosi ötletesség szép 
könyvtárbelsőt és néhány célszerű bútort 
teremtett. De általában kifogásoljuk, 
hogy a könyvtárosok e tevékenységükhöz 
nagyon kevés központi segítséget kapnak 
és sokat kénytelenek kísérletezni, noha 
nyilvánvaló, hogy ilyen esetben minden 
egyes „szakmai botlásnak” súlyos anyagi 
következménye van. Mennyivel előbbre 
lennénk, ha például az IFÉRT kevés­
fajta és erősen konzervatív bútorai he­

lyett bizonyos áldozatok árán újakat ter­
veztetett és gyártatott volna. Nem lehet 
tehát eléggé megdicsérni azokat a könyv­
tárosokat, akik — miután hosszú, hosz- 
szú ideig hiába várakoztak a központi 
segítségre — maguk fogtak a tervezéshez. 
Ügy tudjuk, hogy Lipták Pál Békéscsa­
bán foglalkozik különböző bútorterveket 
és berendezési ötleteket tartalmazó kiad­
vány összeállításával, egy másik ilyen­
fajta munka pedig már a kezünkben is 
van. íme, bemutatjuk Szita Ferenc ka­
posvári megyei könyvtárvezetőhelyettes 
hasznos kis füzetének címlapját.

G e r ő  G y u l a

MIÉRT KEVÉS A  KÖ NYV SPAN YO LO RSZÁQ BAN !

A Die Presse című jobboldali osztrák 
lap érdekes adatokat közöl a spanyol 
könyv termésről és könyvkultúráról. Ezek 
szerint a Franco-Spanyolországban egy fő ­
re évi átlagban fé l kötetnyi könyvvásár­
lás jut. (Még a Horthy-Magyarországon 
is körülbelül 1 kötet jutott egy főre 1938- 
ban. Napjainkban, 1961-ben pedig már 4 
kötetet vásárolnak a szocialista Magyar- 
országon.) Sajtóterm ékekre évente mint­
egy 30 pezetát költenek fejenként a spa­
nyolok, ami nyomorúságos összeg.

A barcelonai iskolásgyerekek körében  
végzett felm érés szerint a családok 41 
százalékának 25 darabnál kevesebb  
könyve van, és csak a kérdezettek 2 szá­
zaléka rendelkezik 100 kötetet meghaladó 
házikönyvtárral. (A Móra Kiadó által ki­
bocsátott ifjúsági olvasónaplók adatai 
szerint a könyvolvasó gyerekek családjá­
ban átlagosan 100 kötetnyi könyv talál­
ható, de nem ritka az 5—600 kötetes 
házikönyvtár sem.)

Feljegyezték, hogy 11. Kakim  cordovai 
kalifasága idején ennek a városnak 
400 000 kötetes állami könyvtára volt, sőt 
további 70 könyvtár is működött a város 
falai között. A mai Cordovában egyetlen 
közkönyvtár szerénykedik, melynek 
13 000 kötetnyi állományából is mintegy 
8—9000 használaton kívül van. Spanyol- 
ország 9212 városában és községében ösz- 
szesen csak 668 nyilvános könyvtár mű­
ködik. Ezek könyvállománya nyolcmillió 
kötet, tehát minden negyedik lakosra jut 
egy könyv. A valóságos helyzet még rosz- 
szabb, mert é számokban szerepelnek az 
egyetemi és hasonló jellegű könyvtárak 
adatai is, a közkönyvtárak pedig elavul­
tak, legtöbbjük könyvei még a kolosto­
rok szekularizálásának idejéből szárma­
zik. A hatszázezer lakosú Valencia nyil­
vános könyvtára gazdagság szerint ne­
gyedik az országban: állománya 5150 kö­
tet.

A könyvkiadás is kénytelen szerény 
m értékkel mérni. Ugyan a kiadók száma 
nagy: például Barcelonában 235, Madrid­
ban pedig 222 kiadó működik, de a pél­
dányszámok alacsonyak és az összkiad- 
ványszám is csekély. Az ötvenes évek  
elején a  sok kiadó együttvéve is csak 
mintegy 5000 új könyvet jelentetett meg. 
Az utóbbi években bizonyos élénkülés 
észlelhető, tavaly például a kiadványok 
száma 7000 körül volt, azonban ez az 
em elkedés elsősorban azzal magyaráz­
ható, hogy növekszik a Dél-Amerikába 
irányuló Uönyvexport. Az * exportból 
eredő devizabevételek lehetővé tesznek a 
kiadók számára bizonyos technikai fe j­
lesztést, ezzel a könyvek alaki színvona­
lának emelését is.

A Die Presse felteszi a kérdést: mi az 
elszomorító helyzet oka? Először az állí­
tólagos spanyol nemzeti jellem vonások­
ban keres magyarázatot: szerinte ugyanis 
a spanyolokra az önelégült közöny a 
jellemző, másrészt a  spanyol vérmér­
séklet jobban kedveli a látványossá­
gokat, mint az olvasást. E nacionalista 
előítélet azonban nem lehet magyarázat, 
s ezt az osztrák lap cikkírója is érzi, ami­
kor elismeri, hogy az egyik döntő té­
nyező az analfabetizmus, amely egyes 
adatok szerint 9, más források szerint 
viszont 18 százalékos. De a legfont^osabb- 
ról, amely magának az írástudatlanság­
nak is oka, nem em lékezik meg a  Die 
Presse: arról a hallatlan nyomorról, 
amely az elfogulatlan polgári utazókat is 
megdöbbenti Spanyolországban, és 
amelytől még az értelmiségiek, sőt a ka­
tonatisztek is csak másodállás vállalása 
révén tudnak szabadulni. Erről azonban 
nem is kell beszélnie a jobboldali lapnak, 
beszélnek a spanyolországi sztrájkok.

G a d ó  G y ö r g y
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A L E N G Y EL NYILVÁNOS HÍRLAPOLVASÓ T ER M EK

A budapesti nagykönyvtárak általános tapasztalata, hogy olvasótermeikben egyre 
több az olyan olvasó, aki elsősorban friss belföldi és külföldi hírlapokat, folyóiratokat 
kíván olvasni. Az Országos Széchényi Könyvtár hírlaptári olvasótermében egy olvasó­
elemző-felmérés hozzávetőlegesen 30 százalékra becsülte az ilyen olvasók számát. 
E megállapítást érdemes vizsgálat tárgyává tenni. Mivel a Fővárosi Szabó Ervin 
Könyvtár fiókjainak nincsenek közművelődési igényeket kielégítő, hírlapokkal ellá­
tott olvasótermeik, így az igény a jobban ellátott nagy könyvtárakban jelentkezik. 
Ez a magyarázata annak, hogy az utóbbi időben több alkalommal is felvetődött a 
gondolat: célszerű lenne Budapesten egy vagy több hírlapolvasótermet létesíteni a 
ténylegesen meglevő szükséglet kielégítésére. Mivel e sorok írója Lengyelországban 
ilyen jellegű hírlapolvasótermekkel találkozott, az esetleges hazai alkalmazás érde­
kében célszerűnek vélte azok munkájának rövid ismertetését.

A z o l v  a s ó t  e r  m e k l é t e s í t é s e  é s  s z e r e p e

A lengyelországi nyilvános hirlapolvasótermeket fenntartó Nemzetközi Sajtó- és 
Könyvklubot (Kluby Miedzynarodowej Prasy i Ksiazki „Ruch”) 14 évvel ezelőtt az 
olvasás népszerűsítésére hozták létre.

Az első olvasótermet Varsóban 1948. október 7-én sajtóterem  (Sálon Prasy) cím­
mel nyitották meg. Az akkor még romokban levő Varsóban ez a modern, kényelmes 
olvasóterem nemcsak az emberekben valóban élő kulturális igény helyes felismerését 
jelentette, hanem egyben a szocialista jövendő biztató ígéretét is. Ennek az első ol­
vasóteremnek az átütő sikere, növekvő népszerűsége nyomán a közvélemény újabb 
és újabb olvasótermek létesítését sürgette. így az olvasótermek hálózata viszonylag 
gyorsan kialakult, és ma már Varsóban és a lengyel városokban 40 ilyen intézmény 
működik. Napi látogatóinak száma meghaladja a 12 ezer olvasót. Érthető tehát, hogy 
a klub munkájának a lengyel kulturális életben betöltött - szerepét és jelentőségét 
általánosan méltányolták.

Az olvasótermeket fenntartó klubok a hazai és nemzetközi sajtó közrebocsátása 
által hármas cél elérésére törekednek: Először: a Lengyel Egyesült Munkáspárt poli­
tikájának megfelelő népszerűsítésére. Másodszor: a szocialista országok életének, 
munkájának megismertetésére és a velük való baráti együttműködés bővítésére. Har­
madszor: a békés egymás mellett élés gondolata jegyében világméretű kitekintés 
nyújtására. Kulturális tevékenységük tartalma tehát a nagyközönség körében vég­
zett politikai munka.

A klub hírlapolvasói általában a városi centrumokban, utcáról nyíló helyiségek­
ben elhelyezett, klubszerűén berendezett, kényelmes és tetszetős olvasótermek, me­
lyeknek két változata van: a klub jellegű „csendes” (czytelnie ciche) és a „kávéházi” 
jellegű (czytelnie kawiamie) olvasótermek. Ezek mindenki számára korlátozás és 
formaságok nélkül, díjtalanul állanak rendelkezésre. Egyes helyeken ugyan külön­
böző indokok alapján olvasójegyet akartak bevezetni, de a tapasztalat azt mutatta, 
hogy ez korlátozta az olvasótermek forgalmát és munkájának hatékonyságát.

A h í r l a p o l v a s ó t e r m e k  m ű k ö d é s e

A lengyel olvasótermekbe — összesített kimutatás szerint — 400 belföldi és 
külföldi lap jár 30 országból 29 nyelven. Általában egy-egy olvasóterem költség- 
vetése 200—300 lap megrendelésére ad lehetőséget. A tapasztalat ugyanis azt mu­
tatta, hogy e határok között az igények megfelelően kielégíthetőek.

Az olvasóterem részére megrendelendő lapok kiválasztását alapvető fontosságú­
nak tartják, mivel ez politikai kérdés. A kiválasztás elvi és gyakorlati szempontjai 
nem egyszerre és nem minden nehézség nélkül alakultak ki. Kezdetben kevésszámú 
(alig 100 féle), inkább a kívánalmakat, mintsem az igényeket kielégítő lap járt az 
olvasótermekbe. Később (1952—1955 között) egy hibás szemlélet következtében túl­
méretezték az állományt (700 lap), aminek eredményeként sok lett a megrendelt, de 
olvasó nélküli lapok száma. Hasonló nehézségek mutatkoztak (1957 körül) a nyugati 
haladó és polgári lapok arányának meghatározásában is.

A jelenlegi gyakorlat alapján a kiválasztás szempontjait a következőkben rög­
zíthetjük:
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A belföldi lapoknál általános szabályként a következőket írják elő: a) A vidéki 
lapokat csak az érdeklődés arányában kell beszerezni, b) Ifjúsági lapokat csak akkor 
járatnak, ha az ifjúság valóban látogatja is az olvasótermet, c) Nem rendelik meg 
a tudomány egy-egy szőkébb szakterületével (pl. orvosi tudomány, matematika) fog­
lalkozó folyóiratokat. Ugyanakkor azonban súlyt helyeznek arra, hogy meglegyenek 
a szocialista országok Lengyelországban megjelenő tájékoztató kiadványai, valamint 
a Lengyelországban élő nemzetiségek lapjai.

A szovjet periodikák külön csoportot képeznek. A Pravda, a Komszomolszkaja 
Pravda, az Izvesztija, a Trud és a Literatum aja Gazeta c. lapokon kívül társadalom- 
politikai, gazdasági, irodalmi, művészeti folyóiratokból is gazdag választék áll az 
olvasók rendelkezésére. A külföldi lapok közül a népi demokratikus országok kom­
munista pártjainak központi lapjait feltétlenül beszerzik. (Egyébként általában olyan 
képeslapokat kell járatniuk, amelyek világnyelveken ismertetik ezeket az országo­
kat.) Beszerzik a nyugati államok kommunista pártjainak lapjait és a haladó nyugati 
sajtót, sőt az egyéb polgári lapokat is. Ez utóbbiak kijelölését azonban központilag 
végzik.

Az olvasótermek felügyeletéről és rendjéről, anyaguknak nyilvántartásáról és 
kezeléséről röviden a következőket mondhatjuk:

Az olvasótermek rendjét használati szabályzatuk írja elő, az ellenőrzést és a tájé­
koztatást az olvasóterem felügyelője látja el. Az olvasóterem forgalmáról és rend- 
aezvényeiről munkanaplót vezetnek. Az olvasótermi anyagot katalógusokban tartják 
nyilván. Minden olvasóteremnek két katalógusa van: betűrendes olvasói (annotáció­
val) és szolgálati katalógus. Általános tapasztalat szerint az olvasótermi katalógust 
kevesen használják, mert az olvasók elegendőnek tartják a felügyelő szóbeli tájé­
koztatását is. A szolgálati katalógus az olvasóterem anyagának áttekintését és a be­
érkező számok nyilvántartását szolgálja. Az olvasóteremben levő lapokat (a leg­
újabb számokat) kávéházi újságtartó keretekbe foglalják, és országok szerint ren­
dezik. A nyelvek szerinti csoportosítás félrevezetőnek bizonyult.

Az olvasótermek általában csak a folyó évi anyagot tartják raktáron. A régebbi 
évfolyamok tekintetében nincs egységes gyakorlat. Egyes helyeken az értékesebb és 
keresettebb folyóiratok évfolyamait beköttetik, és kérésre rendelkezésre bocsátják, 
de még elterjedtebb az a gyakorlat, hogy év végén eladják a befejezett évfolyamokat.

A k l u b o k  e g y é b  t e v é k e n y s é g é r ő l  
é s  s z e r v e z e t é r ő l

Az olvasótermeket fenntartó klubok részint az olvasóteremmel kapcsolatosan, 
részint azon kívül egyéb tevékenységet is folytatnak.

Az olvasótermekben rendezvényeket (bel- és külpolitikai tájékoztatók, ismeret­
terjesztő előadások, iro­
dalmi estek, hangverse­
nyeik) szerveznek, vala­
mint saját helyiségeik­
ben könyv-, grafikai, 
fénykép- és népművé­
szeti kiállításokat mu­
tatnak be.

Az olvasótermeken 
kívül a kluboknak külön 
könyvesboltjaik vannak, 
amelyek könyvek, folyó­
iratok, művészi repro­
dukciók, hanglemezek 
árusításával foglalkoz­
nak. Ugyancsak a klu­
bok tevékenységének 
körébe tartozik (1958 
óta) az idegen nyelvi 
tanfolyamok rendezése 
is.

1960 óta a klubok 
szervezetileg az Állami 
Sajtó- és Könyvterjesztő 
Vállalathoz („Ruch”)
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tartoznak. Tevékenységüket elvi vonatkozásban a LEMP városi és vajdasági (me­
gyei) szervei, valamint a tanácsok művelődési osztályai irányítják és ellenőrzik, 
gyakorlati munkájukat pedig közvetlenül a Nemzetközi Sajtó- és Könyvklub orszá­
gos igazgatósága szervezi.

A klubok szorosan együttműködnek a különböző társadalmi szervezetekkel, a 
sajtó, a rádió és .televízió szerkesztőségeivel is a közös politikai és kulturális célok 
szolgálatában.

S z á m u n k r a  i s  k ö v e t e n d ő  p é l d a

A lengyel nyilvános hírlapolvasótermi hálózat számunkra is követendő példa. 
Bizonyos ugyanis, hogy valóságos igényt elégíthetnének ki Budapesten, illetve na­
gyobb városainkban is az olyan hírlapolvasótermek, amelyekben a bel- és külföldi 
sajtó termékei szabadon állnak minden érdeklődő rendelkezésére. A klubélet Magyar- 
országon nem tudott gyökeret verni, hagyományai sem voltak, igények is csak 
újabban mutatkoztak irántuk. De akármennyire is furcsa, az egykori kávéházak 
látogatóinak tekintélyes hányada a hírlapok és képeslapok olvasóiból toborzódott. 
A mai eszpresszó azonban kényelmetlen kis asztalaival és tenyérnyi székeivel gyor­
san cserélődő közönséget formált látogatóiból, és nem kívánt kulturális igényt is 
kielégíteni. Ezért nem alaptalan az a feltevés — amit a könyvtárak tapasztalata 
megerősített —, hogy a napilapok és folyóiratok olvasását lehetővé tevő központilag 
elhelyezett hírlapolvasótermek nálunk is hamar közkedveltekké válnának és fontos 
szerepet tölthetnének be a városi lakosság körében, nem is szólva arról, hogy nagy­
mértékben tehermentesítenék legnagyobb könyvtáraink zsúfolt olvasótermeit.

A soron következő gondolat annak a megállapítása lenne, hogy az ilyen hírlap­
olvasótermek létesítése és fenntartása nem kizárólag a meglevő könyvtárak feladata. 
Az ilyenfajta, egyre szélesedő igény kielégítése már meghaladja a mostani városi 
könyvtári lehetőségeket (elsősorban a könyvtári olvasóhelyek elégtelensége miatt). 
Ennek az igénynek a kielégítése új intézmény létrehozását kívánja.

Végül kézenfekvő annak a lehetőségnek felvetése, hogy a Hazafias Népfront jó 
gazdája lehetne ezeknek a nyilvános hírlapolvasótermeknek. Elsősorban illetékessége 
vitán felüli, hiszen mint népünk egészét összefogó tömegmozgalom tevékeny szerepet 
visz hazáíik politikai és kulturális életében, s ezeknek a nálunk újtípusú olvasóter­
meknek a munkája elsősorban politikai tájékoztatás, tehát mozgalmi feladat. A nyil­
vános hírlapolvasótermek politikai tartalommal megtöltött kulturális tevékenysége 
pedig igen alkalmas eszköz lehetne kezében a szocialista társadalom építésének szol­
gálatában. A létesítésükre és fenntartásukra fordított aránylag nem nagy összeg 
sokszorosan megtérülne abban az eredményben, amit a hírlapolvasás határainak ki- 
szélesítése, s az ezen keresztül való politikai-világnézeti irányítás révén érhetne el.

_______ ______ H o r v á t h  V i k t o r

A műszaki egyetemek hálózati könyvtárosainak 1962. évi munkaértekezlete

A két budapesti műszaki egyetemen 
működő 102 tanszéki könyvtár kezelői­
nek (adjunktus, tanársegéd és admi­
nisztrátorok) részvételével, a központi 
könyvtár hálózati és módszertani cso­
portja az 1961/62. tanév végén megtartot­
ta szokásos munkaértekezletét, amelynek 
középpontjában az értékes tanszéki 
könyvállomány védelmének kérdései áll­
tak. Dr. Móra László h. osztályvezető a 
tanszéki könyvtárak időszerű feladatait 
elemezte, Dr. Balázs János osztályvezető 
pedig a külföldi (devizás) könyvek ren­
delésénél bevezetett új eljárásról számolt 
be. Az értekezlet jelentőségét fokozta, 
hogy azon a központi könyvtár munka­
társain kívül előadók voltak a két mű­

szaki egyetem ellenőrzési osztályának re­
vizorai, Dr. Brodszky Miklós és Varjas 
László is, mivel az Építőipari és Közle­
kedési Műszaki Egyetem valamennyi tan­
széki könyvtárában teljes állomány ellen­
őrzést tartottak. E vállalkozásban a há­
lózati és módszertani csoport szakmai ta­
nácsadással segítette a revizorokat. A re­
vizori beszámolókat élénk vita követte, 
igen sok hasznos javaslat hangzott el az 
állomány megvédésével, a kölcsönzések 
nyilvántartásával stb. kapcsolatban. Kü­
lönösen a folyóiratok kötése okoz gondot 
a tanszékeknek, ezért felmerült az az 
óhaj, hogy a tanszékek anyagának kötte- 
tését a központi könyvtár intézze a külső 
könyvkötészetek igénybevételével.
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Fölösleges munkák egy gyermekkönyvtárban

Szabadpolcos gyermekkönyvtár, m e­
gyeszékhelyen. Folyik a kölcsönzés. Nincs 
sok olvasó a polcoknál, a pult előtt sincs 
torlódás. A könyvtáros gyors, gyakorlott 
mozdulatokkal végzi a kölcsönzés admi­
nisztrációját. De mégsem halad vele 
eléggé, alig jut ideje, hogy a gyerm ekek­
kel szót váltson.

Hamarosan kiderül, hogy mi ennek az 
oka. Mikor a kölcsönzésre kiadott köny­
vek kártyáját elteszi, kivesz a tasakból 
egy kartonlapot, s feljegyzi rá a kivitt 
könyvek raktári jelzetét. Minden köl­
csönző tasakjában van ilyen karton, 
mindegyikre rákerül a kölcsönzéskor két- 
három raktári jelzet. Ha betelik a kar­
ton, másikat kapcsolnak hozzá. Szorgal­
masabb olvasók tasakjában már már­
ciusban három karton volt, év végére 
lesz tíz is.

A kölcsönzött könyveknek ez az össze­
sítő nyilvántartása hasonlít ahhoz a  
munkához, amelyet egyes olvasók vagy 
olvasócsoportok megfigyelésére szoktak 
felhasználni. De csak hasonlít. A különb­
ség az, hogy személyi lapot csak húsz­
harminc kiválasztott olvasóról vezetnek, 
ráírják a kivitt könyvek szerzőjét, címét, 
8 bizonyos idő elteltével elemzik az ösz- 
szegyűlt címanyagot az egyes olvasók

„K öny vtári” posta sarok a 12. sz. Szabó Ervin  
K önyvtár ú j g y erm ek k ö n y v tá ri rész legéb en

érdeklődésének alakulása és a könyvek 
népszerűsége szempontjából. Ebben a 
gyermekkönyvtárban viszont minden ol­
vasó kölcsönzését feljegyzik, csak a je l­
zetet írják rá a kartonra és — ami a leg­
nagyobb baj — soha többet nem vizsgál­
ják, elemzik a kartonokat. A tavalyi tel­
jes kartonanyag is ott van becsomagolva, 
senki sem vette elő. De ha valaki elő­
venné is, nem elemezhetné, mert a rak­
tári jelzetek önmagukban nem monda­
nak semmi.

Amilyen helyes bizonyos számú olvasó 
kölcsönzésének• tüzetes megfigyelése, 
ugyanolyan helytelen egy adathalmaz fá ­
radságos összegyűjtése, amelynek aztán 
senki sem veszi hasznát.

Más felesleges munkát is végeznek eb­
ben a könyvtárban. Mikor vége van a 
kölcsönzésnek, a könyvtáros előveszi a 
két munkanaplóját és ugyanarról a köl­
csönzött anyagról kétféle kimutatást ké­
szít. Szabályosan kitölt naponként egy 
rendes felnőtt-könyvtári munkanaplót, 
meg egy gyermek- és ifjúsági könyvtári 
munkanaplót.

A megyei könyvtár szakem berei, akik  
erre a kettős munkára utasítást adtak, 
érdekesen indokolják álláspontjukat. Ne­
kik negyedévi összesítést kell készíteni a  
megye könyvtárainak összes kölcsönzésé­
ről és külön is a gyermekkönyvtárakról. 
Az összesített kimutatásba az ismeretter­
jesztő könyveket ilyen csoportosításban 
kell beírni: ideológiai-politikai; műszaki; 
mezőgazdasági; egyéb ismeretterjesztő. A 
gyermekkönyvtári munkanaplóban vi­
szont csak egy rovat van az ismeretter­
jesztő könyvek számára. Ezért „kell” kü­
lön vezetni még egy felnőtt munkanaplót 
is a gyermekkönyvtárosoknak.

Véleményünk szerint nem szabad egy 
könyvtárosnak sem dupla munkát véi 
gezni. Ha a statisztikai rendszer kisebb 
ellentmondásai a dupla munkát indokol­
ják, akkor ezeket az ellentmondásokat 
kell megszüntetni. S addig is, míg ezeket 
az ellentmondásokat kiküszöböljük, bele 
kell nyugodnunk, hogy a kölcsönzési sta­
tisztika megoszlása nem ad egészen precíz 
adatokat.

Igaz, hogy a gyermekkönyvtár isme­
retterjesztő forgalmának ez a globális k e ­
zelése országosan több tízezres eltérést 
adhat. De elhanyagol a statisztika na­
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gyobb számokat is, például azzalt hogy 
az országos összesítésben csak a gyer­
m ek szépirodalom forgalmát regisztrálja, 
a gyerm ekek ismeretterjesztő olvasását 
mindenestől a  felnőttek kölcsönzésébe 
olvasztja bele.

Adminisztrációs és statisztikai módsze­

reinket mindig abból a szempontból kell 
vizsgálni, hogy miképp egyszerűsíthet- 
nénk a technikai munkafolyamatokat, az 
olvasószolgálati munka javára. Első lé­
pésként az itt ismertetett és ezekhez ha­
sonló felesleges munkákat kell elhagyni.

V a r g h a  B a l á z s

KÖNYVPROPAGANDA — „KIS HIBÁVAL"
A Rádió folytatásos hangjáték formájában közvetítette Dőld—Mihajlik kalandos 

históriáját (Ordasok). A Népszava képregényt készíttetett Ja ck  London egyik könyvé­
ből (A mayák kincse).

Miért éppen ezekre esett a választás? Egyik sem olyan értékes mű, hogy m egér­
demelné azt a nagy nyilvánosságot, melyet a rádió, HL egy napilap biztosít. A mayák 
kincse Ja ck  London gyengébb írásai közé tartozik, Dőld—Mihajlik pedig, láthatóan 
nem is törekedett többre, mint hogy jól-rosszul összefűzött kalandokkal elszórakoz­
tassa azokat, akik a könyvtől nem művészi élményt, hanem csak olcsó izgalmat v á r­
nak. Ilyen olvasó éppen elég sok van, s a népművelés dolgozóinak, a könyvtárosok­
nak nem kevés gondot okoz, hogy ezt a réteget rákapassák a tartalmasabb , irodalmi 
színvonalú könyvekre. Erőfeszítéseik azonban, lám, a Rádió és a Népszava meggon­
dolatlanságába ütköznek. Vajon számoltak-e azok, akik ezt a hangjátékot műsorra 
tűzték, a képregényt közölték, az ízlésrontó hatással? Ha egy délutánra kiszállnának 
valamelyik könyvtárba, tapasztalhatnák, hányán keresik, kérikt követelik a szóban- 
forgó könyveket, m elyekre kedvet csinált az újság, a Rádió. Aztán törhetnék a fejü ­
ket, hogy m iféle érvekkel győzzék meg ezeket az olvasókat arról, hogy inkább Stend- 
hal, Solohov, Juhász Gyula műveit kölcsönözzék ki. Bizony, meg is érdem elnék, hogy 
beültessék őket néhány napra egy könyvtárba: arassák le ők, amit vetettek!

A szakszervezeti könyvtárhálózatok 1961. évi eredményei
A könyvtáros 1960. évi 11. száma kö­

zölte a szakszervezeti könyvtárak 1959. 
évi eredményeit, összehasonlítva néhány 
megelőző év adataival. 1960-ról nem je­
lent meg hasonló adatközlés, pedig az 
ország közművelődési könyvtári ellátott­
ságát csak a két hálózat együttes ered­
ményei mutatják valósan. Az 1959. évi 
eredmények közlése csak országos szinr- 
ten tette lehetővé az egybevetést, mivel 
a szakszervezeti könyvtárak adatai nem 
megyei (közigazgatási) bontásban szere­
peltek, hanem szakszervezetenként.

A most közölt 1961. évi eredmények 
első ízben teszik lehetővé, hogy a két 
nagy közművelődési könyvtárhálózat 
eredményeit megyénként is összevethes­
sék a könyvtárosok, és így egységben lát­
hassák területük könyvtári munkáját. 
1960-ban a szakszervezeti könyvtárak 
statisztikai adatszolgáltatásában változás 
állt be. A jelentések begyűjtése, ellenőr­
zése és összesítése az SZMT, Budapesten 
pedig a szakszervezeti központi könyvtá­
rak feladata lett. Az új rendszer megbíz­
hatóbbá tette az adatszolgáltatást, és eb­
ből következően az eddig közölt adatok­
hoz képest csökkenést eredményezett. A 
csökkenés valójában látszólagos, mert az

olvasók most közölt száma inkább jelenti 
a tényleges olvasókat, mint az eddig is­
mert adatok, hiszen — sajnos — sok 
szakszervezeti könyvtárban előfordul r, 
hogy nyilvántartottak olyan „olvasókat” 
is, akik valójában már évek óta nem ke­
resték fel a könyvtárat.

A könyvtárak számának csökkenése 
érthető és természetes, hiszen folyamato­
san halad az életképtelen kis könyvtárak 
megszüntetése, összevonása (falusi föld­
műves szövetkezetek könyvtárai, falusi 
közalkalmazott könyvtárak stb.). Ugyan­
ez vonatkozik a könyvállományra is, mi­
vel a megszüntetett kiskönyvtárak állo­
mányából, de egyéb, a letéti ellátási 
rendszerbe bekapcsolt könyvtárak állo­
mányából is a központi könyvtárak csak 
a használható könyveket leltározzák át.

A könyvtárak forgalmi adatainak rövid 
elemzése meggyőzően bizonyítja, hogy az 
eddigieknél megbízhatóbb adatokat ered­
ményezett a statisztikai adatok új rend­
szerű begyűjtése. Ha az országos adatok­
ból indulunk ki, azt tapasztaljuk, hogy 
egy olvasó egy évben átlag 5,9 ízben for­
dult meg a könyvtárban, és egy-egy alka­
lommal átlag 2,7 kötetet kölcsönzött. A 
különféle vizsgálatok tapasztalatai hite­
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lesítik ezeket az arányokat. A látogatási 
átlag a valóságban ennél valamivel jobb, 
amit a számok azért nem tükröznek, mert 
a statisztikai munkanaplókban ez az új 
rovat egyelőre még sok gondot okozott a 
társadalmi munkás könyvtárosoknak, sőt 
néhol félreértést is szült.

Egy dolgozóra országos átlagban 1,7 
kötet, egy olvasóra 8,8 kötet könyv jut. A 
dolgozók 19,1%-a olvasó. Ezek az ará­
nyok jól mutatják a feladatokat: növelni 
kell a könyvállományt (a cél az, hogy egy 
dolgozóra 2 kötet jó, használható könyv 
jusson) és főleg az olvasók számát. Az 
állomány a jelenleginél nagyobb forgal­
mat is elbírna, de ehhez több új olvasóra 
van szükség, hiszen a jelenlegi olvasók 
megfelelő arányban használják a könyv­
tárat. (Az egy olvasóra jutó évi kötetfor­
galom 16,3 kötet, ami megfelelő átlagot

jelent.) Az olvasók — a valóban rendsze­
res olvasók — számának növelése fő fel­
adat a második ötéves tervben. Az olva­
sólétszám növekedése maga után vonná 
a forgási sebesség növekedését is, hiszen 
a jelenlegi 1,8 nem kielégítő.

A fenti arányszámok az országos átla­
got jelzik. Ha az egyes megyéken belül 
nézzük az arányokat, azt tapasztaljuk, 
hogy nem mindig kapunk ennyire valós 
mutatókat. Ennek oka a kezdet nehézsé­
geiben rejlik. Az SZMT könyvtárak csak 
most kezdték az új rendszerű statisztika 
begyűjtését, helyenként még előfordul­
nak hibák. Mindenesetre az 1961. év ada­
tai alapul szolgálhatnak a későbbi össze­
vetésekhez, és máris alkalmasak arra, 
hogy egy-egy megye ellátottságának, 
eredményéinek vizsgálatához felhasznál­
ják őket.

Megye Könyvtárak
száma Könyvállomány Olvasók

száma
Látogatók

száma
Kötet­

forgalom

Baranya 108 130 889 10 582 63 782 229 888
Bács-Kiskun 86 99 497 3 785 34 531 104 595
Békés 206 81 816 7 775 50 924 139 441
Borsod 229 250 820 29 227 287 692 900 698
Csongrád 187 146 263 14 213 72 356 239 727
Fejér 158 103 007 9 751 65 825 201 606
Győr-Sopron 80 105 930 15 430 90 422 216 515
Hajdú-Bihar 263 j 181 309 23 104 84 033 221 407
Heves 192 112 482 14 903 97 099 245 114
Kom .rom 93 123 249 13 051 69 317 198 430

Nógrád 96 95 261 9 624 65 840 201 548

Pest 183 170 121 18 338 101 478 256 659
Somogy 117 58 545 3 562 41 142 77 372
Szabolcs 116 35 838 3 261 23 003 56 028
Szolnok 165 81870 4 070 49 467 124 268
Tolna 193 66 397 6 787 29 921 81930
Vas 207 121 656 19 902 64 742 210 734
Veszprém 115 106 314 13 928 59 732 170 699
Zala 81 40 417 4 606 25 311 67 911
A megyék 

összesen:
2 875 2 111 681 225 899 1 376 617 3 943 570

Budapest 1 521 2 378 547 280 070 1 618 584 4 311492
Országos 4 396 

összesítés 1
4 490 228 505 969 2 995 201 8 255 062
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EG Y K E R Ü L E T I  KÖNYVTÁR M Ű S Z A K I  R É S Z L E G É B E N

I.
1961. végén az országos műszaki fej­

lesztési terv keretében három fővárosi 
kerületi könyvtárban műszaki részleg 
alakult. Ezek jelentékeny könyvbeszer­
zési keretet és egy-egy főhivatású mű­
szaki könyvtárost is kaptak. Az új mű­
szaki részlegek közül kettő — a kispesti 
és a kőbányai — csak ez év elején kezd­
te meg működését. Legrégebben, novem­
ber elején könyvtárunknak, az újpesti 
28-as kerületi könyvtárnak a műszaki 
részlege nyílt meg, úgyhogy ma már 
majdnem féléves munka tapasztalatai­
ról számolhatunk be.

Az első hónapokban természetesen 
munkánk legnagyobb részét a szerzemé­
nyezés és feldolgozó munka tette ki. 
Szervezési munkákba csak később fog­
hattunk. E munkák kapcsán gyakran fel­
merült bennem — a műszaki részleg 
könyvtárosában — az a kétely, vajon 
közművelődési könyvtárnak lehet-e sze­
repe a műszaki fejlesztés, a szakember- 
képzés területén a maga jórészben el­
avult műszaki állományával, más igé­
nyekhez szokott olvasótáborával? Külö­
nösen ha íekintetbe vesszük, hogy itt, 
Újpesten körül vagyunk véve különböző 
nagy vállalatok szakosított, jól felszerelt, 
jól vezetett vállalati könyvtáraival. Mit 
mond hát szerepünkről a statisztika, és 
mit mondanak ennek kiegészítői, az 
elemző személyi lapok? . . .

Az önálló műszaki részlegünk létre­
jötte előtt, 1961. első félévében az összes 
könyvforgalomnak 3,7%-a volt a műsza­
ki irodalom. A műszaki részleg megala­
kulása után viszont öt hónap alatt csak­
nem megkétszereződött, 1962. márciusára 
7%-ra emelkedett.

A műszaki részlegnek 850 olvasója van, 
a felnőtt kölcsönzők mintegy 20%-a. 
Elemzőlapot rendszeresen csak 715 olva­
sóról vezetünk, azokról, akik a szoroscin 
vett 6-os szak olvasói (a miezőgazdasági, 
orvosi és háztartási könyvek kivételével), 
a természettudományos ismeretterjesztő 
művek olvasóiról — idő hiányában — 
nem.

Az elemzőlapok alapján megállapíthat­
tuk, hogy a műszaki könyvek olvasóinak 
kb. 67%-a állandó olvasó, aki folyama­
tosan vette igénybe a könyvtár szolgálta­
tásait. Arról is meggyőződhettünk, hogy 
olvasóink közül sokan elmélyülten olvas­
nak: gyakori, hogy egy-egy terjedelme­
sebb műszaki könyv kölcsönzési idejét 
többször is meghosszabbíttatják, miköz­
ben 6—8 szépirodalmi művet elolvasnak. 
Ezt természetesen lehetővé is tesszük 
mindaddig, míg másvalaki nem jelenti

be igényét a könyvre. Az előjegyzések­
nek ezen a területen igen nagy a jelen­
tőségük, hiszen a műszaki könyv olvasó­
jának legtöbbször nem mindegy, hogy 
mikor jut a könyvhöz, melyből tanulni 
akar. Az elmúlt öt hónap alatt kb. 180 
műszaki könyv előjegyzése alapján küld­
tünk ki értesítést. Az előjegyzési kérel­
mek közül a magasabbfokú művek iránti 
igényt gyakran az OMK-ból kölcsönzött 
könyvekkel elégítettük ki.

Az elemző személyi lapok sok érdekes 
adatot árulnak el olvasóink foglalkozás 
szerinti megoszlásáról:

fé r fi nő összesen %
m u nkás 265 14 279 39
ipari tanuló 73 3 76 10,6
tech n ik u m i tanuló 89 7 96 13,4
gim názium i tanuló 48 8 56 7,8
egy etem i hallgató 17 2 19 2,5
tech n ik u s 49 2 51 7,2
m érn ö k 18 1 19 2,6
ped a gó gu s 11 8 19 2,6
egy éb 35 16 51 7,2
n em  m aga olvas 1 48 49 7

ö sszesen : 606 109 715 100%

Az utolsó „nem maga olvas” kategó­
riába azokat a kölcsönzőket soroltam, 
akik az életkorukból, foglalkozásukból, 
stb. következtethetően nem a maguk szá­
mára kölcsönöznek. Ide kellett sorolni az 
idősebb, többnyire háztartásbeli nőket, 
de néhány fiatalabb, kereső foglalkozá­
sút is. Például Sz. Lászlóné 1925-ben szü­
letett, kézműipari vállalati bedolgozónőt, 
aki bizonyára nem maga olvasta el már­
cius óta Verő: Általános metallográfia, 
Szabó: Fémes anyagok vizsgálata, Sár­
közi: Fémek keménységének vizsgálata 
és Uray: Villamos gépek üzeme c. köny­
veket.

Elemzőlapjainkon nemcsak az olvasó 
életkorát és foglalkozását, hanem mun­
kahelyét is feltüntetjük, és e feljegyzések 
eloszlatják azt az aggodalmat, hogy a 
vállalati könyvtárak közelsége a nagy-

Könyvtári könyvek
bekötése a legjobb kivitelben, a legjobb 
minőségben, a legrövidebb határidővel

K U N  Z O L T Á N

könyvtári könyvek bekötésére speciali­
zált könyvkötészetében.

EGER, Alkotm ány a . 7. Tel.; 16-30
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üzemi munkások számára feleslegessé 
teszi könyvtárunk műszaki részlegének 
használatát. 279 munkásolvasónk közül 
ugyanis kb. 160, tehát több mint 50% 
nagyüzemi dolgozó, közülük 33-an az 
Egyesült Izzóban, 8-an a Láng gyárban, 
9-en a Chinoinban dolgoznak. Mémpk 
olvasóink közül pedig 5 az Egyesült Izzó, 
2 a Gamma, 2 az Orion, 2 a Beloiannisz 
dolgozója.

Az elemzőlapok vizsgálata arra is fényt 
derít, hogy a műszaki könyvek rendsze­
res olvasói között igen sok az új olvasó, 
aki kifejezetten a műszaki részleg meg­
alakításának hírére iratkozott be könyv­
tárunkba.

II.
A részletes statisztika felvilágosítást ad 

a könyvforgalom szakok szerinti megosz­
lásáról és arról is, hogy egy-egy szakon 
belül melyek a legkeresettebb könyvek, 
ami mind a szerzeményezés, mind a ki­
adók számára adandó jelzések szempont­
jából fontos. A februári és márciusi sta­
tisztika szerint a könyvek szakok szerinti 
forgalma a következő volt:

fe b ru á r  m á rcius
term észettu dom ány 333 517
techn ika  általában 30 44
általános gép észet 47 67
elek tr. tech n ., elektronika 78 127
híradástechnika 268 360
fém m egm u n k á lá s 111 125
építőipar 63 87
k ö zlekedés 127 158
m ezőgazdasági g ép ek — 1
ipar, k eresk ed elem sz erv . 6 6
nyom dászat 7 4
kém iai technológia 31 50
élelm iszeripar — l
építőanyagipar 4 5
kohászat 5 9
faipar 10 14
ruházati iparok 7 44
fin o m m ech a n ik a 28 32
egy éb  (fotó) 107 84

ö sszesen : 1262 1735

E megoszláshoz néhány megjegyzést 
kell fűznünk. A híradástechnikai köny­
vek feltűnő nagy száma onnan ered, 
hogy kerületünk egyik legjelentékenyebb 
iskolájának, a Landler Jenő Gépipari 
Technikum híradástechnikai tagozatá­
nak tanulói és pedagógusai egyaránt ol­
vassák a legnehezebb fajsúlyú híradás- 
technikai irodalmat is. A rádiótechnikai 
irodalom népszerűségére pedig az Egye­
sült Izzó közelléte hat, s ott dolgozó ol­
vasóink nemcsak „amatőr”, hanem szin­
tén szakmai érdeklődésből veszik igénybe 
könyvtárunkat.

A híradástechnikai könyvek közül a 
magyar nyelvű, tízévesnél nem régebbi 
könyveket legalább 5—15 olvasó olvasta 
az elmúlt félév alatt. E nagyon népszerű 
szakon belül legjobban a tranzisztorok 
irodalmát keresik.

A Technika általában  (620-as) szakból 
legtöbben Vasziljev: Riport a XXI. szá­
zadból c. könyvét olvasták. Az általános 
gépészet könyvei között a legnépszerűb­
bek: Jurek: Belsőégésű motorok, Csor­
dás: Irányítástechnika, Szathmáry: Mo­
torok, Vörös: Gépelemek I—III.

Az erősáramú elektrotechnika szakból 
a következő könyveket olvasta 5—15 ol­
vasó: Alapi: Villamos forgógépek, Fri­
gyes: Elektrotechnika, Kurepin: Az
elektrotechnika alapfogalmai, Abramov: 
Kis villanymotorok házi készítése, Jeges: 
Elektrotechnika egyszerű kísérletekkel, 
Kovács: Villamos gépek tekercselése.

A fémmegmunkálási könyvek között 
első helyen áll Szécsi: Gépipari szerszá­
mok készítése c. könyve. ✓ Ezt a nagy el­
mélyülést igénylő, 750 oldalas könyvet 
16-an olvasták. Nagyon népszerűek még 
e szakban a következő művek: Bánhegyi: 
Vasipari művezetők zsebkönyve, Kristóf: 
Gázhegesztés, Csillag: Géprajz, Esztergá­
lyos szakismeretek, Ferenczy: Gép rajz, 
Ohmacht: Esztergálás, Somogyi: A galva- 
notechnika és felületnemesítés alapfo­
galmai. Ezeket is 5—15 olvasó olvasta. A 
fémmegmunkálás különböző területei 
iránt megmutatkozó érdeklődés annál ör- 
vendetesebb, mert túlnyomórészt a szak­
mai továbbképzéshez kapcsolódik.

A közlekedéstechnika a híradástechni­
ka után a legkeresettebb szak. Ezen a 
területen azonban sokkal inkább amatőr 
érdeklődésről, mint tervszerű műszaki 
továbbképzésről van szó. Legolvasottabb 
e szakban Kádár: Hajósmesterség c. 
könyve. Ezt a legkülönbözőbb foglalko­
zásúak közül 23-an olvasták, de a többie­
ket is — a régi könyvek kivételével — 
sokan olvasták.

Az építőipari vonatkozású könyvek 
kölcsönzési adatai érdekesen mutatják 
meg kerületünk lakosságának állandóan 
fejlődő életszínvonalát, ugyanis az arány­
lag nagy építészeti könyvforgalom fő­
képpen a családiház-építés irodalmából 
adódik. Az olvasókkal folytatott beszél­
getésekből kitűnik, hogy sokan foglal­
koznak sajátházépítési tervekkel. E szak 
legkeresettebb könyvei: Árkai: Sajátház­
építés, Családiház tervgyűjtemény, Prei- 
sich: Városi családi ház.

Sajnálatos, hogy a faipar irodalmának 
forgalma nem áll arányban a kerület 
asztalosüzemeinek számával. Ez érthető 
is, mert az asztalosipar és ezen belül a 
műbútorasztalosság a legutóbbi időkig 
kézműipar volt, az ismeretek mesterről 
inasra szálltak át, terjesztésükben a 
szakirodalomnak alig jutott szerep. Az új 
bútoripari műszaki eljárások (fa-, fém-, 
műanyagkombinációk) átalakítják ugyan 
ennek az iparnak a termelőerőit, e folya-
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mát azonban még alig tükröződik a ma­
gyar szakirodalomban. Itt a műszaki iro­
dalom kiadóira várnak feladatok. A szak 
legkeresettebb könyvei Pál: Bútoraszta­
los, Pomogáts—Szeiffert: Bútormintala­
pok. (Ez utóbbi könyv olvasóink vélemé­
nye szerint is elég elavult ízlést tükröz, 
de jobb nincs.)

A finommechanika is kerületünk ipari 
profiljába tartozik. A 22-es iparitanuló- 
intézetnek műszeripari és finommecha­
nikai tagozata is van. Tanárok, tanulók 
egyaránt — de még nem megfelelő szám­
ban — látogatják könyvtárunkat. Közöt­
tük sok szervezőmunkára lesz szükség. A 
textil- és bőriparban, sajnos, nem értünk 
el jó eredményt, és csak lassú javulásra 
van kilátás. A könnyűipari dolgozók nem 
képezik magukat úgy, mint a vasipar 
dolgozói. Ezeken a területeken is üzem- 
látogatásokkal igyekszünk majd a dolgo­
zók érdeklődését felkelteni a szakiroda- 
lom iránt. A körükben végzett propagan­
da-munkához sikerült megszereznünk a 
kerületi pártbizottság segítségét.

III.
Végül szeretném felhívni a figyelmet 

az elemző személyi lapok még egy olva­
sószolgálati előnyére. Decemberben az 
egyik olvasónk, K. I. fegyvermester a fé­
mek bamításáról kért tőlünk szakirodal­
mat. Sikerült is találnunk néhányat 
(egyiket az OMK bocsátotta rendelke­
zésünkre). Áprilisban másik olvasónk 
fordult hozzánk ugyanilyen kéréssel. K. 
I. elemzőlapjának segítségével már meg­
felelő szakkönyveket ajánlhattunk neki.

Talán érdekes arról is beszélni, hogy 
egy-egy munkásolvasónk milyen komoly 
munkával képezi magát tovább:

FERENC érettségizett szerszámké­
szítő (szül. 1938-ban), az Üjpesti Szer­
szám és Fémtömegcikk KTSZ dolgozója 
1961. nov. 16.—ápr. 10-ig a következő 
könyveket olvasta:

Fizikai kísérletek gyűjteménye 
Szeniczei: Beszélgessünk a fogaskere­

kekről
Novoszelov: Algebra 
Ivanov: Gépi gyalulás és vésés 
Maszlov: Fémek köszörülése 
Ferenczy: Géprajz
Alekszejev: Forgácsolószerszámok ter­

vezése
Szécsi: Gépipari szerszámok készítése 
Anszerov: Fúrókészülékek 
Bardócz: Szerszámacélok . . .
Goranszkij: Műszaki mechanika 
Erdős: Vasipari számítások 
Boldizsár: Esztergályosok és marósok 

kézikönyve
Vörös: Gépelemek I—III.
Hornung: A korszerű marás technoló­

giája.
Ha végiglapozzuk az elemző személyi 

Lapokat, érdekesnél érdekesebb munkás­
portrék kibontakozását figyelhetjük meg. 
Hozzá kell tennünk azt is, hogy műszaki 
olvasóink 54%-a 15—26 éves, tehát fej­
lődésük lehetőségeit ma, hat hónap után 
még fel sem mérhetjük. Sok függ a 
könyvtárosi munkától, de még több a 
műszaki kiadás színvonalától: sok jól 
megírt alapfokú szakkönyvre van szük­
ség.

M a r t o n  T i b o r n é

K ö z s é g i  k ö n y v tá ro so k  le v e le ib ő l

„Az olvasók számának em elésében elért eredm ények nagyban köszönhetők a tö­
megszervezetek vezetőinek. Különösen a Nőtanács vezetőinek, akik  rendszeres olvasói 
a könyvtárnak, és több nőolvasót toboroztak”

( T r e i b e r  Ödön,  A l s ó s z ö l n ö k )
„Gyakran még tíz órakor is világos könyvtárunk ablaka, mert elbeszélgetünk 

olvasóinkkal. A könyvtárosnak sohasem szabad azt mondania, hogy lejárt a kölcsön­
zési idő.” ( D a n k o v i c s  F e r e n c ,  M a g y a r l a k )

„Az ismeretterjesztő előadások előtt kihirdettetem , hogy az előadás előtt és után 
könyvkölcsönzés is lesz. Ezzel kettős célt értem el a téli hónapokban: az előadásokra 
is többen jöttek , s olvasóim száma is gyarapodott. Elsősorban ennek köszönhető, hogy 
a tavalyi 22 helyett most 32 parasztolvasóm van.”

( S z a k á l y  F e r e n c ,  M a g y a r s z o m b a t f a )

„A parasztolvasók számát úgy sikerült emelnem, hogy az ismeretterjesztő elő­
adásokhoz kiállítást készítettem. Ilyenkor olyan dolgozókkal is volt alkalmam foglal­
kozni, akik  eddig könyvtári rendezvényre nem jöttek el, s a könyvtárat sem látó-
gattak.” ( T r e i b e r  Ödön,  A l s ó s z ö l n ö k )
<A Szentgotthárdi Járási Könyvtár híradójából)

394



A községi könyvtárak törzsanyagának kialakításáról
Az utóbbi időben rohamosan emelkednek a könyvbeszerzésre fordított összegek, 

és ha a könyvbarát-mozgalQm kibontakozó lehetőségeire, valamint az ötéves terv 
irányelveként elfogadott, ezer lakosra számított 1200 kötetes állományra gondolunk, 
hamarosan megyénként is több millió forinttal számolhatunk. Csak az alapítási idő­
szak könyvtárfejlesztése hasonlítható ehhez a máris zajló és .még várható növekedés­
hez, és éppen az ebből a korszakból származó könyvállomány bizonyítja legjobban^ 
hogy a helyes állománygyarapítás milyen nagy körültekintést, politikai felelősséget, 
^zakmai hozzáértést és gazdasági meggondoltságot kíván. Ma persze összehasonlítha­
tatlanul kedvezőbb helyzetben vagyunk, de a községi — sőt helyenkint a magasabb 
szintű — könyvtárak rendelő jegyzékeinek vizsgálata mégis arra int, hogy e téren 
nem lehetünk eléggé elővigyázatosak. A rendelő jegyzékek jelölései és az évről évre 
kiadott törzsanyag-jegyzékek intézményesen igyekeznek biztosítani, hogy valóban 
a legszükségesebb könyvek kerüljenek a községi könyvtárakba. A könyvtárosian 
legutóbb megjelenő cikkek is mutatják azonban, hogy van vitatkozni, megbeszélni 
való ebben a kérdésben. Ehhez a kérdéshez a magam megjegyzéseit egyáltalában 
nem a teljesség igényével teszem meg, hanem inkább azzal a szándékkal, hogy egy­
két olyan mozzanatra irányítsam a figyelmet — és esetleg a vitatkozó kedvet —, me­
lyeknek alaposabb meggondolása javára válhat az ügynek.

1.
Igaza van Hubay Lászlónak, hogy a törzsanyagként jelölt művek ára nem va­

lami kis összeget tesz ki. Az ő adata alapján szeretnék rögtön rámutatni arra, hogy 
lakosonként átlag 2 Ft-oit számítva, a törzsanyagot legfeljebb a 4500 lakosú községek 
lettek volna képesek megvásárolni. Igen ám, de — a legutóbbi népszámlálás szerint 
— az ország helységeinek 93%-a (számszerint 3210 településből 2998 község) tartozik 
az 5000 lakosnál kisebb lélekszámú községek kategóriájába. Ez viszont azt jelenti, 
hogy a közművelődési könyvtáraknak kb. 90%-a nem vehette meg a legfontosabbnak 
ítélt könyveket sem.'

Tudom persze, hogy egy-két körülmény enyhíti ezt a rideg tényt, de nem osztom  
Hubay László optimizmusát, hogy az ismételt kiadások egy harmaddal mérsékelnék 
a fentebb említett összegeket. A rendelkezésre álló felmérési adatok tanúsága szerint 
az első. illetve előző kiadások nem nagyon vannak meg a könyvtárakban. Ezt tá­
masztja alá Nyitrai Lajos adata a kalocsai járásból, hol a tanácsi kezelésbe adáskor 
átleltározott anyagnak csupán 27,6%-a tartozott a törzsállományhoz. Az eltérő helyi 
sajátosságok miatt kieső mennyiséget egyáltalában nem tartom olyan jelentősnek. 
Akárhogy is áll a dolog, az ellenvetések — gondolom — mégsem befolyásolják lénye­
gesen a fenti megállapítás igazságát, mely szerint csupán a könyvtárak 10%-a sze­
rezheti be az összes, törzsanyagként jelölt könyveket. Pedig a gyakorlatból tudjuk, 
hogy az állomány egészséges szerkezete akkor is felborulhat, ha a könyvtáros csupán 
a törzsanyagon belül választ, de egyéb gyarapítási meggondolásokkal nem törődik.

Alig láttam olyan' rendelő jegyzéket, melyen csak törzsanyagot rendelt volna a 
könyvtáros, de olyan elég sokszor fordult meg a kezemben, melyen a törzsanyag egy 
részét mellőzve, az ajánlott művek közül válogatott. Igaz, hogy vannak helyi sajátos­
ságok, igények, de még ezek az érvek sem indokolhatják, hogy a könyvtáros egyéb 
könyvet szerezzen be, amíg a legfontosabbak nincsenek meg gyűjteményében.

Éppen ezért semmiképpen sem tudok egyetérteni Nyitrai Lajosnak azzal a véle­
ményével, mely szerint az évi könyvbeszerzés 40%-át „b” jelzésű könyveknek akarja 
fenntartani. Nyitrai Lajos érvként felhozott megállapításai egytől egyig helytállóak 
is, csak — azt hiszem — nem ezt a következtetést kell levonnunk belőlük. Ügy gon­
dolom, nem jutnánk messzire a törzsállomány kialakításában, ha eleve abból indul­
nánk ki, hogy a törzsanyag-jelöléstől ilyen nagy mértékben el lehet térni. Hisz itt 
nem valami „kincstári” anyag beszerzésének szorgalmazásáról van szó, hanem a leg­
fontosabbnak, legszükségesebbnek tartott könyvekről. Az irányító és ellenőrző könyv­
táraknak ezt az elvet nagyon komolyan érvényesíteniük kellene a gyakorlatban, ha 
komolyan vesszük, hogy a jelöléseket hozzértők és meggondoltan tették a jegyzékre. 
S ha ez itt-ott kiigazításra is szorul, a korrekciónak — úgy érzem — nem ez a módja. 
Egyébként a nem eléggé ellenőrzött, liberális állománygyarapítás eredményeként 
az első törzsanyag-jegyzék könyvei sok helyen csak 30—40%-ban kerültek bele a 
gyűjteményekbe, és például a volt jászapáti járásban egy csomó törzsanyaghoz tar­
tozó könyvből egyetlen könyvtárba sem jutott be egy darab sem. A kalocsai járás 
adatai sem szívderítőbbek ennél.

Ellenvetésül azt lehetne felhozni, hogy éppen a várható nagy összegek miatt 
szükséges á törzsanyag túlméretezése. Ez az érv elfogadható is lenne, ha a gyakorlat

2* 395



nem mondana neki ellen. A könyvek közül általában azok jelennek meg nagy pél­
dányszámban (pl. Olcsó Könyvtár), melyeket gyengébb anyagi minőségük miatt nem 
tartunk alkalmasnak arra, hogy közkönyvtárba kerüljenek. A többiek példányszáma 
viszont annyira alacsony, hogy legnagyobb részüket — és persze éppen azokat, me­
lyek iránt nagy az érdeklődés — csak a megjelenéskor lehet megvenni. Hiába jut 
tehát a könyvtár később pénzhez, ezeket a könyveket már nem találja a piacon.

Vitatkozni szeretnék Hubay Lászlónak, azzal a megállapításával is, mely szerint 
a kis lélekszámú községek törzsanyagát csak a letéti anyagból lehet kiegészíteni, és 
ez a felelet arra a sokat vitatott kérdésre, hogy a letéti állomány számára vásárol­
junk-e törzsanyagot. Véleményem szerint a törzsanyag eleve nem lehet letét. Hiszen 
ha a letétet adó könyvtár vásárolt törzsanyagot a községi könyvtár részére, és azt 
egyszer odaadta, milyen meggondolással fogja visszakérni tőle. A törzsanyag éppen 
azért törzsanyag, mert mindig ott kell lennie a könyvtárban. A kis lélekszámú köz­
ségek különben sem lesznek sohasem abban a helyzetben, hogy valamennyire is 
teljesnek mondható gyűjteményt alakíthassanak ki. S mivel ez fényűzés is lenne, 
itt más megoldást kell keresnünk (pl. bibliobusz).

2.

Hogyan lehetne tehát szűkíteni a törzsanyag körét, mely aztán összhangban lenne 
a rendelkezésre álló összegek nagyságával?

Nincs a világnak az a törzsanyag-jegyzéke, vagy mintakatalógusa, melyen ne 
lehetne vitatkozni, melyhez ne lehetne hozzátenni, vagy melyből ne lehetne elvenni 
anélkül, hogy ebből valami nagyobb baj származnék. Mégis idekívánkozik néhány 
megjegyzés.

Ügy tűnik, hogy bizonyos sorozatok (Jókai válogatott művei, Milliók Könyve, Az 
Én Könyvtáram stb.), tekintet nélkül az egyes kötetekre, törzsanyag-jelölést kaptak. 
Ennek az elvnek következetes érvényesítése azzal a veszéllyel jár, hogy a „sorozat 
jogán” olyan művek is a törzsanyagba kerülnek, melyek egyébként nehezen tartoz­
nának oda. Például Jókai „Egy játékos, aki nyer. — Három márványfej” című kötete 
nélkül még gazdag és teljes lehet egy községi könyvtár gyűjteménye.

Ahogyan elvileg feltétlenül elfogadható a gyengébb papíron és kiállításban meg­
jelent művek kirekesztése a közművelődési könyvtárakból, ugyanúgy meg kellene 
gondolni, ne ez legyen-e az elbírálás a bibliofil kiadású könyvek tekintetében? Túl­
zásnak tartom, hogy a Magyar Helikon könyvei a törzsanyaghoz tartozzanak, még 
akkor is, ha a könyv pillanatnyilag csak ebben a kiadásban kapható. Mert amíg 
nem tudunk elég filmoluxot juttatni a könyvtáraknak, addig a szép könyvek — saj­
nos — csak az első néhány olvasó kezében maradnak szépek, úgyhogy a könyvtár 
szinte feleslegesen fizette meg a bibliofil kiadással járó ártöbbletet.

Ha már szűkíteni kell a kört, azzal is lehet, hogy egy-egy írótól csak kevesebbet, 
a jellemzőbbeket emeljük ki. Talán elmaradhatott volna pl. Kaffka Margittól a 
Lázadó asszonyok, ha már a Színek és évek, meg a Hangyaboly úgyis a törzsanyag­
hoz tartozik.

3.
Ugyanakkor az előbbiek rovására meg lehetne gondolni az alábbi bővítési igé­

nyeket.
Az 1961-es jegyzékeken következetesen megvalósított elv, hogy ma, élő költő ver­

seskötete nem kerül a törzsanyagba. E gyakorlat elvi alapja — ezt Nyitrai Lajos is 
említi — elfogadható, mégis némi ellenkezést vált ki az emberből. A községi könyv­
tárak zöme még az összes, törzsanyaghoz tartozó műveket sem tudja megvenni, tehát 
egyetlen mai költő kötete — idősebbé és fiatalé egyformán — sem kerül a közműve­
lődési könyvtárakba. Eszünkbe jut-e ez a szomorú tény olyankor, mikor a könyv­
tárosoktól számonkérjük, hogy mit tettek a mai magyar költészet, a fiatal költők 
népszerűsítéséért? A számonkérés elvileg jogos, hiszen faluhelyen kitől várhatjuk 
a mai költészet propagandáját, ha nem a könyvtárostól. Tudom, hogy a fenti alap­
elvtől való eltérés kényes, nehéz döntések elé állítaná az illetékeseket, mégis meg 
kellene gondolni e gyakorlatban megváltoztatásának lehetőségét. És itt teszem szóvá 
azt a nem tőlem származó ötletet is, hogy jól szerkesztett verses almanachok, anto­
lógiák sokat enyhíthetnének a mostani sivár állapoton.

Igen népszerűek — és ahol nem azok, ott a könyvtárok feladata, gondja, hogy 
azzá tegye — az aktuális politikai kérdésekkel kapcsolatos agitációs kiadványok. 
Ezeket eleinte „a”-val jelölték a jegyzékeken, később egy részüket már csak „b”-vel. 
Ezek a füzetek valóban nem tartoznak a könyvtár törzsállományához, mégis legalább 
olyan kötelező érvénnyel kell őket megvásároltatnunk, mint a törzsanyag köteteit. 
Teljesen igaza van Nyitrai Lajosnak, mikor az időszerű és éppen emiatt nevelési, 
tudatformálási szempontból fontos művek beszerzését sürgeti. Minél többet beszél­
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gettem könyvtárosokkal erről a problémáról, annál inkább megszilárdult bennem az 
a vélemény, hogy a jelölésnél az „a”' és „b” között egy újabb kategória beiktatására 
van szükség. Varinak ugyanis könyvek, melyeket a könyvtárnak feltétlenül be kell 
szereznie anélkül, hogy a törzsanyaghoz számítaná őket. Minthogy a mostani keretek 
a könyvtárak nagyobb részében a teljes törzsanyag beszerzését sem teszik lehetővé, 
pillanatnyilag a letétet adó könyvtárak vehetnék meg az e kategóriába tartozó mű­
veket a községi könyvtárak részére.

*
A törzsanyag jelölése a rendelőjegyzékeken igen nagy segítség a községi könyv­

táros számára. Fő vonalaiban biztosítja is, hogy a legszükségesebb könyvek jussanak 
el a könyvtárakba. A részletekről azonban — ha nem is A könyvtáros hasábjain — 
tovább kell vitatkoznunk, hogy a követett helyes módszer még jobban szolgálja a 
községi könyvtárak gyűjteményeinek helyes kialakítását és fejlesztését.

___  K i s f a l u d i  S á n d o r

Önálló községi könyvtárosok tapasztalatcseréje

Június 4-én háromnapos tapasztalat- 
csere kezdődött a Pest megyei könyvtár­
ban a dunántúli, a Duna-Tisza közi és az 
észak-magyarországi megyék falusi könyv­
tárosai számára. Utoljára 1954-ben volt 
alkalmuk az önálló községi könyvtáro­
soknak, hogy értekezleten vitassák meg 
problémáikat és beszámoljanak eredmé­
nyeikről. Most, hogy a könyvtárügy fej­
lesztésének legfontosabb területe megint 
a falu lett, és a nagyközségek könyvtári 
ellátásának megoldása a program elejére 
került, a figyelem a 8— 10 éve alakult, 
hivatásos könyvtárossal működő falusi 
könyvtárak felé fordult. Ebben fontos 
szerepük volt A könyvtáros hasábjain 
leközölt vitacikkeknek, melyek megvilá­
gították az egyre gyakrabban — igazság­
talanul — vádolt könyvtártípus helyze­
tét, és előrevetítették a kibontakozás kör­
vonalait is.

Ilyen előzmények után került sor a ta­
pasztalatcsere értekezletre, melynek fel­
tétlen hasznosságához már azért sem fér­
het kétség, mert voltak olyan résztvevői, 
akik 11 éve, és mások, akik csak 1 hónapja 
dolgoznak könyvtárban. így azt sem tart­
juk a megbeszélés fogyatékosságának, 
hogy nem egy-két konkrét kérdés alapos 
vizsgálatára vállalkozott, hanem, ha kissé 
felületesen is, minden időszerűt felölelt.

A vitaindító előadást Tóth Árpád, a 
Művelődésügyi Minisztérium könyvtár­
osztályának munkatársa tartotta. A kul­
turális munka feladatairól, a könyvtárak 
ismeretterjesztő és nevelő szerepéről, a 
könyvtárossal szemben támasztott köve­
telményekről, az állami és társadalmi 
szervek kulturális tevékenységének 
összehangolásáról beszélt. Az előadást 
követő vita a késő délutáni órákba nyúlt. 
A hozzászólások velejét két lényeges 
kérdés köré lehet csoportosítani.

1. A könyvtáraknak nyújtott állami és 
társadalmi segítség. Túlságosan nagy el­
térések tapasztalhatók a könyvtárak fej­

lődésében és működési feltételeiben. 
Van olyan község, ahol a könyvtár a leg­
szükségesebb minimumot, a működés 
biztonságát sem élvezheti. Más célra, pl. 
magtárnak veszi igénybe a tanács a 
könyvtár helyiségét (Perkáta). Másutt a 
rendszeres utánjárásra bőkezűen ad köz- 
községfejlesztési alapból támogatást a 
tanács, a költségvetési előirányzat viszont 
nagyon alacsony. Minden esztendőben kü­
lön kell harcolni a könyvbeszerzési kere­
tért. Bizonyos, hogy a főhivatású munka­
társsal műkjödő községi könyvtárak né­
melyikének alacsonyabb a könyvbeszer­
zésre fordítható költségvetési kerete, 
mint a tanácsi kezelésbe adott, tisztelet- 
díjas könyvtárossal működőké. Ennek 
a fontos könyvtártípusnak a fejlődését a 
mostaninál magasabb, egységes elvek 
szerint kialakított normákra, biztos ál­
lami alapra kellene helyezni.

2. A munka színvonalasabbá tétele. 
Többen elmondták, hogyan törekednek a 
különféle olvasórétegek minél jobb ki­
szolgálására. Főként a szabadpolcos köl­
csönzési rendszer, az ebből adódó aján­
lási lehetőségek foglalkoztatják a községi 
könyvtárosokat. Fontos helyet kapott a 
felnőttek és a gyermekek kiszolgálásának 
szétválasztása, a gyermekek könyvtári 
segítőként való felhasználása és a könyv- 
barát-mozgalom fellendítésének kérdése 
is.

A következő napon a könyvtárosok 
meglátogatták a pilis vörösvári és a nagy­
marosi könyvtárat. A helyi könyvtárosok 
ismertették a könyvtár munkáját, ered­
ményeit, és válaszoltak a vendégek kér­
déseire.

Végül az állománygyarapítás problé­
máit beszélték meg a könyvtárosok. 
Gerő Zsoltné, a Könyvtártudományi és 
Módszertani Központ h. osztályvezetője 
válaszolt a kérdésekre, majd a Könyv­
tárellátó munkatársa a vállalat és a 
könyvtárak együttműködéséről beszélt.

( s z - f - )
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K Ü L T E R Ü L E T I  K Ö N Y V A N K É T O K  
T A P A S Z T A L A T A I

Debrecenben a városi könyvtár az elmúlt időszakban nagy gondot fordított a 
könyvankétok rendezésére, s ezt a tevékenységét összekapcsolta a könyvbarát-moz- 
galom célkitűzéseinek megvalósításával. Az ankétok nagy többségét a peremvidéken 
és tanyán rendezte, szem előtt tartva az MSZMP VII. kongresszusának a peremkerü­
letek kulturális ellátásáról hozott határozatait.

A könyvtár az ankétok szervezése során minden esetben figyelembe vette a kö­
zönségnek a könyvtárosok által tolmácsolt igényeit. Ezek fejlettségére jellemző, hogy 
az elmúlt évad során egyetlen esetben sem merült fel olyan igény, amellyel a városi 
könyvtár nem érthetett egyet. A közönség legtöbbször a mai magyar irodalom alko­
tásait kívánta megvitatni. Ez annál érdekesebb, mert a leginkább keresett könyvek 
még mindig a klasszikusok, elsősorban Jókai, Mikszáth és Móra. A mai magyar iro­
dalom előtérbe kerülésének főoka, hogy íróink 1957 óta érdekesebben, olvasmányo­
sabban ábrázolják a mai magyar életet, s igazabban, változatosabban igyekeznek vá­
laszt adni az élet által felvetett problémákra. Olvasóink felismerték ezt a változást. 
Bizonyíték rá az ankétok szervezése során tapasztalt érdeklődésen kívül az is, hogy 
e művek könyvtári olvasottsága megnőtt. (L. az országos adatokat.) A közönséget 
elsősorban etikai kérdések izgatják, ugyanakkor igénye nagyjából bizonyos temati­
kájú és megforrnáltságú művekre korlátozódik: történeti regényekre (Győry Dezső), 
ifjúsági regényekre (Gergely Márta), a fantáziadús, cselekményes és sokszor mester­
séges izgalomkeltéssel ható munkákra (Berkesi András). A házasság és a családi élet 
mai helyzetét tükröző művek iránt is nagy az érdeklődés (Gergely Márta, Somfai 
László). Befolyásolja az ankétokkal kapcsolatos igényt az egyes írók iránti közvetlen 
érdeklődés is. A Nagy Sándor-telepen pl. azért beszéltek' szívesen Veres Péter művei­
ről, mert többen ismerték, együtt dolgoztak vele.

A fenti névsor bizonyítja, hogy a közönség ízlése és a kritika értékelése nem 
esik mindig egybe. Nagy szerepe van ebben annak, hogy a közönség idősebb rétegei, 
amelyek jórészt ponyván, bestselleren nevelkedtek, elsősorban azokat a műveket ke­
resik, amelyek a mai magyar valóságot is a kispolgári ízléshez közelálló módszerek­
kel ábrázolják. Ebben kétségkívül egyfajta menekülési tendencia jelentkezik, nem 
a témáktól, hanem azoktól az ábrázolási módszerektől, amelyek formájukban is kor­
szerűségre törekszenek. Ugyanakkor az olvasóközönség egy része nem szívesen ol­
vassa azokat a műveket, amelyeket véleménye szerint saját maga is meg tudott 
volna írni (viszont egy másik rész éppen azért szereti ezeket a műveket, mert az u 
világukhoz állnak közel).

A könyvtár az ankétok megszervezése során alapos előkészítő és széleskörű pro­
pagandamunkát végzett. (Nyomtatott plakátok, sajtó, meghívók, megfelelő" számú 
példány rendelkezésre bocsátása, stb.) Tekintve azonban, hogy a városi könyvtár 
mindössze másfél éve működik s szervez ankétokat, a közönség még nem szokta meg 
kellőképpen e rendezvényeket, így a megjelenés egyenetlen. Egyes helyeken kétszá­
zan, máshol csak harmincan-negyvénén jelentek meg az ankéton.

A megjelentek összetételét vizsgálva néhány érdekes jelenségre figyelhetünk fel. 
Életkori megoszlás szerint kb. 30% a 20 éven aluliak, 50% az 50 éven felüliek, s mind­
össze 20% a 21 és 50 év közöttiek aránya. Ennek a nagy eltolódásnak több oka van. 
Legfontosabbnak azt tartjuk, hogy a fiatalok és öregek lényegesen több szabadidő­
vel rendelkeznek, mint a középső korosztály. A fiatalok érdeklődését magyarázza 
azok kielégíthetetlen tudásvágya, új ismeretek, élmények szerzésére irányuló törek­
vése. Az öregek viszont — akik* között sok a nyugdíjas — egy átdolgozott élet után 
sokszor a könyvben, az olvasásban oldódnak fel leginkább. Nagy megjelenési ará­
nyukhoz az is hozzátartozik, hogy hallatlan aktivitás él bennük, amit már munkában 
nem vezethetnek le, ezért a társadalom szinte valamennyi kérdése iránt érdeklődnek.

A megjelentek nemek szerinti megoszlását figyelve arra kell rámutatnunk, hogy 
húsz év alatti és ötven év feletti korcsoportoknál kb. egyforma a férfiak és nők ará­
nya, ezzel szemben a húsz és ötven év közötti korosztály résztvevői szinte kizárólag' 
nők. Ennek egyik oka, hogy a külső területeken sok a háztartásbeli, vagy mezőgaz­
dasági munkával foglalkozó asszony.

A foglalkozás szerinti megoszlást figyelembe véve azt tapasztaljuk, hogy a meg­
jelentek 80%-a munkás vagy paraszt, a többi pedig a külsőségeken élő értelmiségiek, 
diákok, hivatalnokok közül kerül ki.
' Érdekes tapasztalatunk, hogy cl résztvevők szinte minden esetben igen élénken 

résztvesznek a könyv megbeszélésében, vitájában. Ennek alapján bizakodhatunk ab­
ban, hogy a rendszeressé váló ankétok közönsége gyarapodni fog.
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A siker, a vitában való részvétel élénksége nagy mértékben függ a vitavezető sze­
mélyétől. Kicsit tréfásan azt is mondhatnánk, hogy ankét szempontjából rossz könyv 
nincs, csak rossz vitavezető. Éppen ezért a vitavezetők kiválasztásánál a felkészült­
ségen túl figyelembe vesszük azt is, hogy a vezető mennyire tud kapcsolatot terem­
teni a közönséggel, ismeri-e annak problémáit, vannak-e tapasztalatai az egyszerű 
emberekkel való foglalkozásban. És ismernie kell azokat a módszereket is, melyek­
kel elérheti a főleg parasztokban meglevő tartózkodás, szemérem feloldódását.

Érdekes tapasztalatunk, hogy az ankétok közönségének érdeklődése a város nagy 
külterületén nem mindenütt egyforma. Befolyásolja ezt a várostól való távolság, a 
tanyai iskola pedagógusainak általános munkája s sok más tényező mellett a hagyo­
mányok hiánya, vagy ápolása is. Azokon a helyeken, ahol már-a múltban is olvasó­
körök, vagy más kulturális jellegű csoportosulások működtek (Nyúlás, Tégláskert, 
stb.), mind a számbeli megjelenés, mind a részvétel aktivitása terén jobbak az ered­
mények.

Az ankétok tapasztalataiból az alábbiakat szeretnénk kiemelni:
Minden könyv más ankétvezetési módszert követel. Mást egy történelmi regény, 

egy ismeretterjesztő munka, vagy egy mai témájú szépirodalmi mű. De ezeken a cso­
portokon belül is a könyv mondanivalója, ábrázolási módszere, a benne felvetett 
erkölcsi, társadalmi problémák határozzák meg a kiindulási módszert. A Berkesi 
András könyveiről rendezett ankótok központjában az a probléma állt, hogy jogában 
van-e az írónak a mai kort a kalandregény módszerével ábrázolni. Az ankét veze­
tője szerint az esztétikai normákat nem szabad háttérbe szorítani a minden áron 
való hatás kedvéért. A közönség viszont megvédte a könyv mondanivalójának hite­
lét, mivel kizárólag a cselekmény bonyolítását tudta nyomon követni, illetve érték­
ítélete csak a mondanivalóra terjedt ki. Egy asszony szerint lánya az ő múltat bíráló 
szavait kritikával fogadta, de az író által tolmácsolt igazságot teljes egészében ma­
gáévá tette. Ebben az esetben a kalandregény formában megírt mondanivaló is neve­
lőhatású volt.

A második szempont, * hogy az írót minden esetben el kell helyezni az irodalom 
értékrendjében, főleg azért, hogy kialakítsuk\a közönség értékelési szempontjait, se1- 
gítsük s neveljük kritikai érzékét. Természetesen az író egész munkásságában is el 
kell helyezni az adott művet (pl. Veres Péter esetében), felkeltve ezáltal az érdeklő­
dést az író más művei iránt is. Ez a szempont az ismeretterjesztő irodalom esetében 
úgy jelentkezik, hogy az illető szakmunkát elhelyezzük a tudományok rendszerében 
és az adott szaktudomány történeti fejlődésében.

Fontos követelmény az is, hogy minden esetben ki kell emelni a műben levő er­
kölcsi, politikai tanulságokat, amelyek nagyon hatásosan formálhatják a közönség 
világnézetét. E szempontok kiemelése kedvező irányban befolyásolja a vitába való 
bekapcsolódását is. Somfai László művével kapcsolatban pl. a kispolgári magatartás 
problémáit vizsgáltuk meg, Gergely Márta könyvének kapcsán az ifjúság jelenlegi 
helyzetét, s a résztvevők sok hasznos tapasztalattal egészítették ki az előadó fejtege­
tését.

Érdekes tapasztalat, hogy az ankétokon a vita — különösen a befejező szakasz­
ban — a helyi problémák felé tolódik el. Ez nem káros, hiszen azt tanúsítja, hogy a 
közönség közvetlenül is érdekeltté vált az adott témában. S ha a helyi probléma 
néha, — az ankéttói függetlenül, — a helység gazdasági, társadalmi problémáit je­
lenti, ezeket sem szabad kikerülnünk. Fontos ugyanis, főleg kezdeti szakaszban, hogy 
a közönség bizalmát megnyerjük, problémái iránt érdeklődjünk, azok megoldását 
segítsük, anélkül, hogy felelőtlenül ígérgetnénk.

összegezésképpen megállapíthatjuk, hogy az aiikétokat érdemes volt megren­
dezni. Az évadban rendezett 12—15 ankéten mintegy 1600 ember vett részt, akik sok 
új ismerettel gazdagodtak, és a könyvtár barátaivá váltak, tehát sikeres propaganda- 
munkát is végeztünk. A másik tanulság az, hogy a közönség érdeklődik ugyan a mai 
témák iránt, de érdeklődése egy bizonyos — s nem a legmagasabb — szinten meg­
rekedt. Legfontosabb feladatunk tehát továbbra is a közönség ízlésének, irodalmi 
értékítéletének formálása, alakítása. Ezenkívül az ankétokon sikerült megnyerni a 
közönség bizalmát, hiszen őszintén tárta fel egyéni és közösségi problémáit, amivel 
egyrészt elősegítette a könyvtárosok helyismeretének gyarapodását, másrészt bőví­
tette látókörüket is. Végül pedig a könyvankétok szervesen kapcsolták be a könyv­
tárat az általános népművelésbe, az ismeretterjesztésbe, hozzájárultak ahhoz, hogy 
a könyvtár ebben a vonatkozásban is teljesítse népművelési feladatát.

B é n y  e i  J ó z s e f  — S z. S z a b ó  L á s z l ó
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A középfokú könyvtárosképző tanfolyam egy hallgató szemével

Az Országos Széchényi Könyvtár 
Könyvtártudományi és Módszertanig Köz­
pontja által elindított új szervezetű, kö­
zépfokú könyvtárosképző tanfolyamot 
örömmel fogadták a szakképesítés nél­
küli könyvtárosok, mert a helyi szerve­
zésű középfokú oktatást csak szükség­
megoldásnak tekinthették. Ez az oktatási 
forma sokoldalú szakmai, politikai és 
általános műveltségi anyagot nyújt a 
hallgatóknak. A saját szakterületén kí­
vül — aminek ismeretanyagát és tenni­
valóját eddig esetleg csak „rutin” alap­
ján sajátította el — a hallgató a könyv­
tár összes munkaterületébe bepillantást 
nyer, és így be tudja illeszteni részmun­
káját a könyvtár munkájának egészébe. 
A tanfolyam megismerteti a hallgatót a 
marxista világnézet alapjaival; áttekin­
tést ad elméleti alapvetéssel a gyakor­
lati könyvtári munkáról, és alapvető 
könyvismereteket nyújt.

Az eddigi tapasztalat azt mutatja, hogy 
a tanfolyam szervezeti felépítése jó. Idő­
tartama öt félév, mindien félév végén 
vizsgáznak a hallgatók. Félévenként két­
szer háromnapos konferencián vesznek 
részt: az elsőn előadásokat hallgatnak, 
á másodikon szemináriumi módszerrel 
megvitatják az anyagot. A konferenciák 
közötti időben házi feladatokat dolgoz­
nak ki, ami a folyamatos tanulást segíti 
elő.

Az 1959—61-ben végzett hallgatóknak 
kevesebb anyaggal kellett megbirkóz­
niuk, kevesebb házifeladatot kellett ké­
szíteniük, mint a mostani tanulóknak. 
Évről évre nő az anyag mennyisége és 
színvonala, ennek következtében a há­
romnapos — napi 8 órás — konferen­
ciák egyre fárasztóbbak. Az előadók nem 
támaszkodhatnak minden esetben a ki­
adott jegyzetekre, mert azok — sajnos 
több esetben nem ennek a tanfolyamnak 
a színvonalához készültek és kénytelenek 
a teljes anyagot a vizsgatételeknek meg­
felelően átdolgozva előadni. Énre pedig 
a konferenciák keretében biztosított 2—3, 
esetleg 4 óra kevés. Egyes tantárgyak 
aránytalanul nagy helyet foglalnak el a 
konferenciák idejében.

Helyeseljük, hogy házi feladatokkal is 
elősegítik a folyamatos tanulást, így a 
jegyzetekben tanult elméletet gyakorlati­
lag is rögzíti' a hallgató. Viszont a házi 
feladatok adagolásánál nem szabad meg­
feledkezni arról sem, hogy a tanfolyam 
résztvevői napi 8 órát — vagy még töb­
bet — dolgoznak a könyvtárak külön­
böző szakterületein és néha csak a máso­
dik műszak után szakíthatnak időt a ta­
nulásra. A tanfolyam ugyanis semmi ta­

nulmányi szabadságot, vagy kedvezményt, 
nem biztosít. Vizsgáljuk meg például az 
első évfolyam 2. félévének házi feladatát 
február végétől március 30-ig:

Könyvtártanból össze kellett állíta­
nunk egy 50 tételből álló témakatalógust, 
szerkesztenünk egy 50 tételes bibliográ­
fiát, és készítettünk 40 darab címleírást. 
Ez összesen 140 tétel. A második évfo­
lyamnak ugyanebben az időszakban 38 
folyóiratcikket kellett szakoznia. Az ál­
talánosan elfogadott normák alapján 
legalább 5—6 napot vesz igénybe a házi 
feladat rendes és pontos elkészítése. 
Ajánlatos lenne a házi feladatok mennyi­
ségének csökkentése, mert ha túlságosan 
nehéz, vagy túlságosan sok a házi fel­
adat, a hallgatók egy része másolással, 
vagy munkamegosztással készíti el a fel­
adatot. A tanfolyamnak pedig ez nem le­
het a célja.

A tanulmányi anyagot vizsgálva — ha 
összehasonlítjuk az 1959—61-essel — 
megállapíthatjuk, hogy nagymértékben 
elm életi síkra tolódott. Á tantárgyak gya­
korlati részéből — amire a legnagyobb 
szükség lenne *— minden évben keveseb­
bet kapnak a hallgatók. Ha figyelembe 
vesszük, hogy a hallgatók 80%-a közmű­
velődési könyvtárban dolgozik, és hogy 
a tanfolyamon résztvevő tudományos 
könyvtári dolgozók is többnyire technikai 
feladatot látnak el könyvtáruk munkájá­
ban, akkor — a gyakorlat hátrányára — 
„tudományos síkra” való tolódást nem 
lehet helyeselni.

Például tanfolyamunkon a modern, a 
gyakorlatban mindennap használt köny­
vek címleírása helyett a régi és ritka 
könyvekre fektetik  a súlyt. A könyvis­
meretnél sok olyan külföldi bibliográfiát 
kell a hallgatóknak megtanulniuk, amit 
— a bibliográfiák hiányában — nincs és 
nem is lesz módjukban kézbe venni.

A politikai képzés anyaga nem meg­
állapodott. A három tanfolyamnak há­
rom féle tematikája volt, és az anyag el­
osztása aránytalan. Például & mostani 2. 
évfolyamnak az első év első félévében a 
dialektikus és történelmi materializmus 
volt a tananyaga, a második félévben a 
politikai gazdaságtan, a harmadikban tu­
dományos szocializmus, a negyedik fél­
évben pedig a művelődéspolitika. Az első 
és a negyedik félév anyaga sem meny- 
nyiségben, sem színvonalban nem ará­
nyos. A színvonal a felsőfokú képesítést 
adó iskolákéval vetekszik. (Tudományos 
szocializmusból például a mull félévben 
a tematika csak beszámolót írt elő.̂  Ehe­
lyett a pécsi főiskolai előadók vizsgát
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követeltek főiskolai szinten.) A politikai 
előadók egy része nem könyvtáros, így 
nem ismeri a könyvtári követelménye­
ket. A tananyagul kijelölt „A marxiz­
mus—leninizmus alapjai” című tankönyv 
nehéz és több vonatkozásban már el­
avult.

A könyvismeret, bibliográfia tárgykör­
ben a „Bibliográfiai alapismeretek” c. 
jegyzet a tanfolyam színvonalának meg­
felel, ellenben a könyvismereti jegyzetek 
nagy része nem felel meg a könyvtáros­
képző tanfolyam céljainak. Például: a 
Matematika — Fizika — Kémia — Bio­
lógia c. füzet részletesen ismerteti e tu­
dományágak felosztását, de semmi bib­
liográfiai adatot nem tartalmaz. (Mind­
össze a jegyzet végén ismerteti néhány 
alapfokú ismeretterjesztő könyv tartal­
mát.) Ebben az évben már kiadtak hozzá 
egy pótfüzetet. Horváth Tibor: „Tájéko­
zódás a természettudományok irodalmá­
ban” című füzete adja a tulajdonképpeni 
kjönyvismereti részt. A továbbképzés 
szempontjából nagyon jó Dániel György: 
Csillagászat — Földtan — Földrajz c. 
jegyzete. A könyvismereti jegyzeteket 
gyakorlott könyvtárosoknak, könyvtáros 
szemlélettel kellene megírniuk.

A könyvtártan anyaga kevés és rész­
ben már nem korszerű (Sallai—Sebes­
tyén: A könyvtáros kézikönyve), a többi 
tárgyakhoz mérten szinte csak vázlat. 
Nincs szó a jegyzetben a szabadpolcos 
rendszerről, a modem könyvtár-építé­
szetről; az olvasószolgálati rész eléggé 
túlhaladott, kevés szó esik a könyvtárak 
modern propaganda eszközeiről. Kiss 
Jenő: Könyvtárügy c. jegyzete a könyv­
tárhálózati részt egészíti ki, és sajnos 
csak a vizsgán tudtuk meg, hogy felosz­
tása egyes helyeken téves. A hallgatók 
szívesen fogadnák, ha egy korszerű 
könyvtártani jegyzettel bővülne jegyzet­
készletük.

Az eredeti tantervi előírások szerint az 
alapfokú nyelvkönyv megtanulása volt 
kötelező, ebből a hallgatók félévenként 
írásban számoltak be. Ebben az évben 
már a szóbeli vizsga is kötelező lett, és 
szakszöveget kell fordítani, amelynek 
megtanulása meglehetősen sok időt vesz 
el a hallgatók idejéből. A mostani má­
sodévesek németből és franciából olyan 
nehéz szakszöveget kaptak, aminek le­
fordítása nem kétéves tanulást, hanem 
a nyelvben való teljes jártasságot kí­
vánja meg. Nap mint nap tapasztaljuk, 
hogy mennyire fontos és nélkülözhetet­

len egy könyvtárosnak legalább két ide­
gen nyelv olvasása. De két év alatt ma­
gánúton nem lehet megtanulni beszélni. 
Be kellene tehát érni annyival, hogy két 
év alatt elsajátítsuk az olvasást és a Szó­
tár segítségével való fordítást.

Felvetődik az a kérdés is, hogy a 
120-as gépírás elsajátítható-e levelező ok­
tatás keretében. A gyakorlat azt bizo­
nyítja, hogy nem.

Ebben a tanévben gyarapodott a tan­
tárgyak száma a neveléslélektannal. Har- 
sányi István: A könyvtáros nevelőmun­
kája című 216 oldalas jegyzete mindösz- 
sze 83 oldalon foglalkozik a könyvtáros 
tulajdonképpeni nevelő munkájával, de 
ebben is alig van olyan neveléslélektani 
fejtegetés, amit a Sallai—Sebestyén-féle 
kézikönyvben sűrítve már ne tanultunk 
volna. A jegyzet többi része általános 
neveléslélektani kérdésekkel és főleg 
gyermekpszichológiával foglalkozik.

Osztályozásból kapjuk a legtöbb' hasz­
nos, gyakorlati útmutatást.

Fejtegetésünk talán úgy hat, mintha a 
legtöbb tantárgynál túlzottnak tartanánk 
a követelményeket és kifogásolnánk az 
elméleti síkra való tolódást. Távolról 
sem! Mi mindezt szívesen és kedvvel ta­
nulnánk, ha ellenében megfelelő szakké­
pesítést kapnánk. Két év utáni tanulá­
sunkért kapott képesítésünk nem egyen­
értékű egy technikusi oklevéllel sem. Azt 
sem tudjuk, hogy a készülő képesítési 
rendeletben milyen mértékben ismerik 
el. A tanfolyam ideje alatt semmiféle 
munkaidő-kedvezményben nem részesü­
lünk, -kivéve a konferenciák és a vizsgák 
2—3 napját. Mi szívesen tanulunk maga­
sabb fokon is, hisz a fejlődés óriási üte­
mét a mindennapos tanulással, önkép­
zéssel tudjuk csak követni.

Kérésünk, a jelen körülmények min­
den oldalú mérlegelése után, hogy a tan­
folyam  gyakorlati részét bővítsék, mert 
a tanultakat csak így tudjuk nagyobb 
mértékben felhasználni a mindennapos 
munkában. Ha pedig a túlsúlyban tudo­
mányos, elméleti síkra tolódiott tan­
folyam anyaga változatlanul marad, ak­
kor bizonyára méltányos az a kérés, hogy 
ehhez biztosítsanak tanulmányi szabad­
ságot, és a hallgatók nyerjenek a köve­
telményeknek megfelelő képesítést.

M a g y a r  J ó z s e f n é

{Az Országos Könyvtárügyi és Dokumentációs Tanács kibővített oktatási szak- 
bizottsága kétnapos ülésen tárgyalta meg a középfokú könyvtárosképző tanfolyam  
tantervét. A vita foglalkozott a fenti cikkben  felvetett kérdésekkel is. A problémára 
visszatérünk. — A SZERK.)
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Kis községek olvasómozgalma
Járásunkban, a nagyatádi járásban ki­

lenc község (Bakháza, Beleg, Bolhás, 
Görgeteg, Kisbajom, Kuntelep, Rinya- 
besenyő, Rinyaszentkirály, Szabás) la­
kossága van alatta az 1000 léleknek, vagy 
csak alig emelkedik e határ fölé. Mivel a 
járás falvainak feléről van szó, érdemes 
a rájuk leginkább jellemző problémák­
kal foglalkozni. Ezek első látásra talán 
semmiben sem különböznek a nagyobb 
községek gondjaitól, de ha kulturális kö­
rülményeiket és adottságaikat vizsgáljuk, 
csak rájuk jellemző jelenségekkel is ta­
lálkozunk.

Mindegyik kis községünknek önálló ta­
nácsa van, mindegyik termelőszövetke­
zeti község. A lakosság egészen kicsiny 
hányada a környező állami gazdaságok­
ban, erdészetekben dolgozik. Estéiket 
ezek is otthon töltik. Több helyiséges 
művelődési háza azonban csak kettőnek 
van, Belegnek és Szabásnak. Színpaddal 
ellátott előadóteremmel ugyancsak kettő 
rendelkezik, Görgeteg és Kisbajom, ö t 
községnek nincs művelődési háza. Rend­
szeres, állandó filmvetítés háromban 
van, négy faluba vándormozi jár heten­
ként, kéthetenként. A Faluszínház és a 
megyei színház táj előadásai ezekbe a 
községekbe nem jutnak el, részben a 
megfelelő termek hiánya miatt, részben 
mert e falvak négy-hét kilométerre van­
nak az állomástól, illetve a körvasúttól. 
Marad tehát a könyv, ez az olcsó és hoz­
záférhető eszköze a szórakozásnak, mű­
velődésnek. Könyvtár mindegyik község­
ben van. Most tehát jogosan vizsgáljuk 
azt, hogy mennyire ismerték fel a helyi 
vezetők és könyvtárosok a könyvtárak 
kivételes jelentőségét ezekben a falvak­
ban, és azt is, hogy kimutatható-e az 
eredményekből a könyvtári szolgáltatá­
sok fokozott igénylése.

A kilenc könyvtár közül hét önálló he­
lyiségben, kettő (Bolháson, Kuntelepen) 
egyéb célra is használt szobában műkö­
dik. Felszerelésük egy-két szekrény vagy 
polc, néhány asztal és szék. Bakházán 
csak egy szekrény és egy polc, Kisbajom­
ban. Kuntelepen egy-egy szekrény. Csu­
pán Beleg, Görgeteg és Szabás állomá­
nya haladta meg a 600 kötetet, a többi 
400—500 könyvvel rendelkezik. Vala­
mennyi könyvtár tanácsi kezelésbe ke­
rült 1960—61-ben. Az egy lakosra jutó 
könyvek száma 0,41—1,07 kötet között 
mozog. Legkevesebb Kuntelepen, leg­
több Bakházán. Azonban e községek 
mindegyikében meghaladja az állomány 
a nagyon rossz (0,4) járási átlagot. 
Könyvvásárlásra 1961-ben a kuntelepi 
1000,— Ft-tól a bolhási 4418,— Ft-ig kü­
lönböző, de nagyjából azonos összegeket

fordítottak, részben költségvetésből, rész­
ben községfejlesztésből, összehasonlítva 
a nagyobb községek könyvbeszerzéseivel 
ezeket a számokat megállapítható, hogy 
a gyarapodás a vizsgált kilenc faluban 
volt a legnagyobb. 1962-re valamivel töb­
bet terveztek (Kuntelep kivételével), de 
ennyi sem elég ahhoz, hogy ezzel a fej­
lesztéssel 1965-re elérhessük az ötéves 
terv irányszámait. Különösen nem, ha 
számításba vesszük, hogy a lakosság szá­
mához viszonyított gyarapításnak na­
gyobbnak kell lennie ezekben a közsé­
gekben a tervezettnél, hisz pl. Bak­
házán, ahol 500 könyv elég Volna ahhoz, 
hogy egy lakosra 1,2 könyv jusson, a 
rendszeresen olvasó könyvtári tagoknak 
az új és több könyv iránti igényét éppen 
úgy ki kell elégíteni, mint az 1500 vagy 
annál több kötettel rendelkező könyvtá­
rakban.

Visszatérve az elhelyezési állapotokra, 
ugyancsak kívánatos, hogy jól felszerelt, 
szépen berendezett helyiségekben legyenek 
könyvtárak, mert kivételes jelentőségük­
nél fogva sokkal inkább számíthatnak 
érdeklődésre ezeken a helyeken, s előbb 
is, kisebb költséggel is elkészíthetők, 
mint például egy művelődési ház.

A vizsgált községek adatait tábláza­
tunk szemlélteti.

E községek olvasóinak száma Beleg, 
Kuntelep és Szabás kivételével magasan 
a járcúsi átlag (13,78%) fölött van, meg­
haladja a lakosság 20%-át. Azonban az 
olvasók kor szerinti megoszlása már nem 
mutat ilyen kedvező képet. A felnőtt ol­
vasók százalékos aránya Kisbajomban, 
Rinyabesenyőben, Rinyaszentkirályon és 
Szabáson alatta van az 56%-os járási át­
lagnak, és csupán Bakházán, Bolháson, 
Görgetegen, valamint Kuntelepen ha­
ladja meg a kívánatos 60%-ot. Szüksé­
gesnek tartjuk kiemelni, hogy a KISZ- 
korú fiatal olvasók arányszáma ezekben 
a községekben a legjobb. (Pl. Kuntele­
pen 23%, Bolháson 15%.)

A foglalkozás szerinti megoszlás elem­
zésénél önkéntelenül is arra gondolnánk, 
hogy bizonyára mindenütt a parasztolva­
sók teszik ki legalább a 90%-ot, hisz ter­
melőszövetkezeti községekről van szó.. 
Beleg és Szabás eredményeiben azonban 
csak 30, illetve 40%-ban szerepelnek a 
parasztölvasók, akiknek Bakházán 80%, 
Rinyaszentkirályon és Kuntelepen 90% 
az arányuk, a többi községekben pedig 
60—70%. Ennek oka az a — kor szerinti 
megoszlásban is megmutatkozó — jelen­
ség, hogy néhány kiözségben túlnyomó 
többségben még mindig csak az iskolás­
gyerekek olvasnak. Az okok közül meg­
említhetjük még az elhelyezési nehézsé-

402



A község neve A lakosok 
száma

Kötet­
szám 
1961. 

X II. 31.

Egy
lakosra

jutó
forgalom

Az
olvasók
száma

Évi
kötet­

forgalom

Könyvre fordított 
összeg

1961; F t 1962; F t  
(terv)

Bakháza 412“ 442 1,07 «
1
1 1204 1119 1500

Beleg | 932 608 0,65 119 1635 ' 2763 3000
Bolhás ! 1020 575 0,56 175 2173 ! 4418 6000
Görgeteg 1006 738 0,73 161 2863 2663 2000
Kisbajom 771 448 0,58 158 1764 2484 2000
Kunt elep 802 335 0,41 106 1505 1000 1000
Rinyabesenyő 526 461 0,87 124 1782 284 2000
Rinyaszentkirály 838 563 0,67 176 2952 2576 4509
Szabás 863 618 0,71 107 1218 2198 1500

geket, a megfelelő felszerelés hiányát, a 
fellőttek körében végzett propaganda 
gyengeségét. Tévedés ne essék, nem a 
gyerekolvasókat tartjuk soknak, hanem a 
felnőtteket — különösen a parasztolva­
sókat — kevésnek.

Az egy olvasóra jutó kötetforgalom a 
járási átlag körül mozog. Itt a választék 
hiánya mutatkozik meg, ugyanis ha egy 
olvasó az őt érdeklő könyveket már elol­
vasta, ritkán viszi el még egyszer őket. 
De a jelenlegi rossz felszereléssel és 
„vendégszobában” működő könyvtárak 
sem vonzzák a látogatókat. Tehát jól be­
rendezett, új könyvekkel állandóan gya­
rapodó, önálló könyvtárhelyiségek kelle­

nek ezekbe a kis községekbe. Az elmon­
dottak után nem kell különösképpen bi­
zonygatnunk ennek fontosságát.

Szükséges tehát, hogy a községi taná­
csok, a könyvtárosok, a művelődési ügy­
vezetők, a tsz-ek, valamint a tömegszer­
vezetek vezetői részletes tervet készítse­
nek a könyv tárak fejlesztésére, és rend­
szeresen támogassák az olvasómozgalom 
kibontakozását. Ehhez jó segítséget 
nyújthat a könyvbarát-mozgalom a jól 
felszerelt, barátságos, otthonosan beren­
dezett könyvtárszobák létrehozásával, de 
a könyvtárak szolgáltatásainak széles­
körű propagandájával is.

B é r t  ó k  L á s z l ó

A BIBLIOTHEQUE NATIONALE-ról 
érdekes riportsorozatot közöl a Les Nou- 
velles Littéraires című párizsi lap. A leg­
nagyobb francia könyvtárat naponta 
mintegy kétszázan keresik fe l , az olva­
sásra kikért könyvek száma több mint 
két és félezer. Az olvasóteremben 15 000 
kézikönyv közül válogathatnak a látoga­
tók. Belépésre jogosító igazolványt csak 
tudományos kutatók kapnak; a nagykö­
zönség igényét a francia főváros 130 más 
nagy könyvtára elégíti ki. A Bibliothéque 
Nationale nem törekszik rjtindenféle tár­
gyú könyv beszerzésére; gyűjtőkörébe fő ­
ként az irodalmi, történelmi és filozófiai 
művek tartoznak. Állományának teljes 
katalógusát 1897 óta adják ki vastag kö­
tetekben; jelenleg a száznyolcvannyolca­
diknál tartanak, mely Thackeray-ig jut 
el a betűrendben. Az erkölcstelennek és 
károsnak ítélt könyveket — körülbelül 
ezerháromszázat — zárt anyagként őrzik; 
az első tilalmi listát még Napóleon állí­
totta össze. Guillaume Apollinaire, a köl­
tő, azt a tréfát követte el, hogy egy le­

pénzelt őrtől megszerezte és közzétette a 
zárt anyag címjegyzékét, a könyvtár ak­
kori vezetőinek nagy bosszúságára, (y)

LONDON ST. PANCRATS KERÜLETI 
KÖNYVTÁRÁBAN a második világháború 
óta évről évre emelkedik a könyvtári olvasók 
száma, ötven évvel ezelőtt 76 000 kötetet köl­
csönöztek egy év alatt, 1947-ben 640 000-et,
1957-ben egy millión fölül, és azóta is emelke­
dik a könyvforgalom. Legerősebb a forgalom 
szombaton és hétfőn, amikor hosszú sorok áll­
nak a könyvtár előtt, a többi napokon pedig 
főleg a déli órákban, az ebédidő alatt kölcsö­
nöznek. A fűzött könyveket harmincszor köl­
csönzik, azután eldobják és újat vesznek he­
lyettük. Ha a kívánt könyv nincs meg, a 
könyvtárközi kölcsönzést veszik igénybe, amit 
a központi könyvtár (National Central Libra- 
ry) bonyolít le. Gyűjtőkörükbe tartozik a 
hanglemez is, amit szintén kölcsönöznek. Az 
olvasók közül többen kérik a komoly irodal­
mat, bár a bestsellereket és a ponyva minden 
fajtáját is bármikor megkaphatják.

Néhány érdekesség munkájukból: tíz éve 
ingyen terjesztik a könyvtár folyóiratát; hely- 
történeti dokumentum anyaguk is van; rend­
szeresen tartanak kiállítással egybekötött elő­
adásokat, például a kerület múltjáról, évfor­
dulókról, irodalmi eseményekről, de gyako­
riak a zenei előadások is. (B-il)
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— Én kartársam megválogatom, amit 
olvasok. És este már szórakozni akarok. 
Mijük van?

— Na nem! Valami könnyebbet! Nincs 
nekem  most kedvem  Mórát olvasni. Kü­
lönben is mindegyiken átrágtam már 
magam. Adja oda azt a pirosat, ami a 
kezében van!

— Jó  könyv ez, de én nem ilyet akar­
tam. Hanem tudja, olyant, ami felüditi az 
embert. '

A könyvtáros odaadja.
— Ne ezt! Orosz? Orosz könyvet nem  

olvasok. Nem, én nagyon szeretem az 
oroszokat, Gagarin fogadtatásán is ott 
voltam, de tudja, úgy vagyok vele, hogy 
nehezen szokom meg az idegen neveket.

— Tessék, itt van egy magyar.
Lesújtó pillantás.
— Magyar? A mai magyar írók csak 

mindig a  termelésről, meg a bányáról ír­
nak. Nem, nem ilyent. Valami szórakoz­
tatót.

— Tessék talán a Buddenbrook ház.
— Thomas Mannt akart nekem  adni?! 

Mikor olvastam már én az ő könyveit!! 
Gyermekkoromban! Nem, nem ilyent! 
Olyat, ami az asszonyt is szórakoztatja. 
Kölyökkorom ban olvastam egy jó köny­
vet, ha a címe eszembe jutna!

Az írójára se emlékszik?
— Ki a fene jegyzi meg azt a sok ne­

vet. Nem arra való az én fejem  kartár­
sam! — mondja felháborodva.

— De a történet nagyon érdekes volt. 
Nem emlékszem már rá, csak tudom, 
hogy volt benne egy nagybácsi, aki el- 
szeretie az unokahúgát, és rerigeteg sze­
retőt tartott. Nagyon szórakoztató olvas­
mány volt. Azt adja oda.

— Sajnos nem ismerem! — így a 
könyvtáros.

— Hm, hm, akkor adjon valami mást. 
Tudja, az írójára nem emlékszem, de na­
gyon jó könyv volt. Várjon, a címére em­
lékszem, valami Randevú Rómában.

— Ezt nem tartja a könyvtár.
— Hát akkor mit tartanak maguk?!

Nem elég az em bernek az a napi pokoli 
hajsza, ha egy jó könyvet akar olvasni, 
az nincs! Állandóan az a termelés, meg 
százalék, meg munkaverseny. Az em ber­
nek kell egy kis kikapcsolódás. Én de­
mokrata vagyok, kartársam, de pihenni 
akarok!

— Akkor tessék talán Jerom e: Három 
em ber egy csónakban.

— Angol, mi?! Az angolokat nem sze­
retem! Mindenféle Johnny meg Lizzie. 
Adjon inkább valami komolyat. Nem 
könnyűt. Olyat szeretek, am iből az em ­
ber mégis tanul. Nem bánom lehet ma­
gyar is. Egyre emlékszem is: Virágzik a 
mandulafa a címe. Az igen, az komoly 
könyv volt. Olyat adjon!

— Sajnos, ez sem kapható. Tetszik tud­
ni, az politikai szempontból nem m egfe­
lelő.

— Nem m egfelelő?! Miért kartársam? 
Én demokrata vagyok, mindig is az vol­
tam, én csak meg tudom állapítani! 
Miért, az az író nem a háború szörnyű­
ségeit írta meg?

— De igen, de van annál jobb klönyv
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is. Itt van pl. Am old Zweig: A verduni 
csata. Ez is háború, meg Barbusse: A tűz. 
Ezek jók  is.

— Német mi?! Nem kartársam, nem  
szeretem a németeket, ö k  okozták a vi­
lágháborút is, ahol a szegény em bernek 
annyit kellett szenvednie . . .  Ja, hogy a 
másik francia! Igen, jó a francia iroda­
lom, de én nem szeretem a franciákat. 
Tudja azok olyan soviniszták. Meg aztán 
pihenni szeretnék, kartársam, ne akárm i­
lyen bóvlit adjon nekem. Én nagyon sze­

retem a demokratikus könyveket, olvas­
tam is egyszer ilyesmit, várjon, a címére 
nem emlékszem, de arról van benne szó, 
hogy egy orvosnak a felesége összeadja 
magát egy parkett-táncossal. Tudja, én 
demokrata vagyok, egész nap építem az 
üzletben a szocializmust. De este nem  
szeretek gondolkodni, ilyenkor egy jó, 
szórakoztató, de mégis komoly könyv 
kell! Hiszen maga tudja már, hogy mi­
lyenre gondolok!!

S z ő l l ő s y  K á l m á n

A  L E Q T Ö B B E T  O LV A SÓ  V ID ÉK I V Á R O S O K  -  80 ÉV V EL E Z E L Ő T T

Hazánkban az első országos könyvtári 
adatfelvételt az 1884. évvégi állapot sze­
rint hajtották végre. Az összesített szá­
mokból kitűnik, hogy vidéken alig mű­
ködtek nyilvános könyvtárak, és a meg­
levőkben is ritka volt az olvasó. Az állo­
mány összetétele és a szigorú kölcsönzési 
szabályok inkább elriasztották, mint von­
zották az egyszerű embereket. (Akadt 
olyan könyvtár is, ahol a helyben olva­
sott kötet árát letétbe kellett helyezni.) 
Egy-egy adat mégis megmutatta, hogy a 
népben erős volt a betűéhség, s ha érde­
kes könyvekhez könnyen hozzájuthatott, 
szívesen forgatta őket.

A legforgalmasabb vidéki városi 
könyvtár a szombathelyi volt. Könyvál­
lománya mindössze 2906 kötetből állott, 
az évi forgalom azonban elérte a 12 384 
kötetet. Manapság egyáltalán nem nagy 
szám ez, viszont abban az időben csak a 
Nemzeti Múzeumi (mai Széchényi), az 
Egyetemi és az Akadémiai könyvtár for­
galma múlta felül.

A siker okát abban kell keresnünk, 
hogy állományösszetételében és a köl­
csönzési feltételekben a szombathelyi 
könyvtár állt legközelebb a mai városi 
könyvtárakhoz. 2906 kötetéből 1396 szép- 
irodalmi és 500 tiörténelmi tárgyú volt. 
(Ugyanakkor az összes nyilvános könyv­
tár 1 183 581 kötetében csupán 22 844 
szépirodalmi mű akadt.) A szombathelyi 
könyvtáréhoz hasonló állományösszetétel 
kialakításához bátorság kellett, mert a 
könyvtárosok a szépirodalmat olvasókról 
szinte megvetéssel emlékeztek meg.

A könyvtár heti két alkalommal, csü­
törtökön és vasárnap tartott nyitva. A

város bármely lakosa díjmentesen  köl­
csönözhetett belőle. Az állományról 
nyomtatott jegyzéket adtak közre, s azt 
egy-két évenként kiegészítették. A könyv­
tár a városi iskola helyiségében mű­
ködött, Horváth János tanító kezelte évi 
50 forint tiszteletdíjért.

A szombathelyi példa mutatja, hogy az 
igényeket figyelembe vevő könyvtárfej­
lesztéssel már abban az időben is szép 
eredményeket érhettek volna el.

1884-ben a 45 697 kötetes szegedi So­
mogyi Könyvtár csupán 5173 kötetet köl­
csönzött, illetve adott ki helybeni hasz­
nálatra. Ezzel a vidéki nyilvános könyv­
tárak sorában a második helyet foglalta 
el. A gyűjtemény nem sokkal előbb ala­
kult, a közönség számára csak a felmé­
rést megelőző évben nyitották meg. Ezért 
a kölcsönzőkre vonatkozóan érdemes 
megnézni egy későbbi kimutatást is.

1894. közepéig a feldolgozott állomány 
51470 kötetre nőtt (az 1884-es felmérés 
idején még sok könyv volt feldolgozat­
lan), s ebből egy év alatt 6846 olvasó 7139 
kötetet használt. (Olvasón nyilván láto­
gatót kell értenünk.) A könyvtár forgal­
mi statisztikája az összes hasonló intéz­
mény közül a legrészletesebb, így azt is 
megtudjuk belőle, hogy kik olvastak ak­
koriban Szegeden. A 6846 látogató közül 
6161 (!) tanuló volt. Kívülük csak keve­
sen jártak a könyvtárba. Viszonylag na­
gyobb számmal szerepeltek még az aláb­
bi foglalkozásúak: 158 tanár és tanító, 
68 háztulajdonos és magánzó, 43 állami 
tisztviselő. Az olvasók között mindössze 
100 nő akadt.

S z a b ó  A n d r á s  E n d r e
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A z óvodás kortól a  K I S Z  korosztá ly ig *

Az Egri Megyei Könyvtár gyermekrész­
legének olvasószolgálata évek óta tudato­
san foglalkozik a legifjabb és a KISZ 
korosztály olvasásának irányításával. A 
könyvtár és a könyv megszerettetése már 
az iskolás kor előtt megkezdődik. Ez nem­
csak abban nyilvánul meg, hogy a könyv­
tár fiatal olvasód tájékoztatás céljából ma­
gukkal hozzák kisebb testvéreiket, vagy 
számukra leporellókat és képeskönyveket 
kölcsönöznek, hanem abban is, hogy be­
iratkoznak a könyvtárba. 1961-ben a 
.gyermekkönyvtár 1450 olvasója között 187 
hatéves kor alatti „olvasó” volt. Ezeknek 
az iskoláskoron aluli gyerekeknek nagy 
része a diafilmek képanyagától indul el 
a könyv és az olvasás felé. Ma már elég 
gyakran találunk ötéves gyereket is a 
könyvtár olvasóasztalainál, amint érdek­
lődéssel nézegeti a színes illusztrációkat 
és gyermeklapokat.

A gyermekkönyvtár a város két nap­
közijével közeli és rendszeres kapcsola­
tot épített ki, mégpedig úgy, hogy a gon­
dozónők a „nagycsoporttal” rendszeresen 
látogatják a mesedélelőttök lemezes dia­
vetítéseit (dia és hanglemez). Ezeknek a 
délelőttöknek legkomolyabb száma az „öt­
évesek meséje”. Másrészt a gyermek- 
könyvtár letétet is elhelyezett a két nap­
köziben. A napközi otthonok játéktermei­
ben az egyik polcon nem játékok, hanem 
a könyvtár könyvei sorakoznak, melyeket 
havonta cserélnek, s amelyekből a foglal­
kozások idején az óvónők részleteket ol­
vasnak fel. A könyvek fölött a szülők szá­
mára tájékoztató felirat olvasható: „Ezek 
a könyvek a gyermekkönyvtárból kölcsö­
nözhetők!”

Az általános iskolai korosztályokból 
„Ifjú könyvbarátok klubja” alakult, 
melynek tagjai hetenkint egyszer, azonos 
időben találkoznak, és a könyvtáros ve­
zetésével irodalmi fejtörőt, szavaló ver­
senyt rendeznek. Társasjáték, irodalmi és 
történelmi kártyajáték, ismeretterjesztő 
filmek vetítése is szerepel e találkozók 
műsorán.

A gyermekkönyvtáros szervezi meg a 
VIII. osztályú olvasók „könyvtári ballagá­
sát”, ő vezeti első csoportos látogatásukat 
a felnőttek könyvtárába, ahol a kölcsön­
zéssel, az olvasóterem anyagának haszná­
latával, a folyóiratokkal ismerkednek 
meg.

*
Mi történik az általános iskolából ki-, 

került fiatal olvasókkal? Ezek vagy gim­

náziumban, vagy iparitanuló-iskolákban 
tanulnak tovább. Előfordul, hogy nem is 
azonnal iratkoznak be a felnőttek könyv­
tárába, csak később, miután új munkahe­
lyükkel megismerkedtek. Érdeklődési kö­
rük sokrétűbb, változatosabb, mint a gyer­
mekeké. Olvasmányaikat már a széles 
skálájú választás jellemzi, s ez különösen 
a szabadpolcos könyvtárakban szembe­
tűnő.

Ahhoz, hogy fiatal olvasóinkat irányít­
hassuk, megvizsgáltuk, hogy mennyire 
rendezett, mennyire tudatos vagy ösztönös 
olvasási igényük és tempójuk. Külön ele­
meztük a József Attila olvasómozgalom 
tagjainak olvasmányait és külön a töb­
biekét.

A 14—18 éves korosztályból 172 olva­
sót választottunk ki. Ez a korosztály ol­
vasóinak 20%-a. A József Attila olvasó­
mozgalomban részt vevők személyi lap­
jait piros, a kívülállók lapjait szürke fém­
lovasokkal jelöltük meg. A két olvasó- 
csoport érdeklődésének négy hónapon át 
történő figyelése alapján elsősorban azt 
a következtetést vonhattuk le, hogy az 
olvasómozgalom tagjai rendszeresebben 

olvasnak, gyakrabban látogatják a könyv­
tárat, így valamivel többet olvasnak, mint 
azok, akik nem tagjai a József Attila ol­
vasómozgalomnak. S főként, hogy na­
gyobb arányban kölcsönzák az ideológiai­
politikai könyveket. A József Attila ol­
vasómozgalom keretében tehát tudatosabb 
az olvasás.

De arra a következtetésre is jutottunk, 
hogy nem elég, ha a könyvtáros a köl­
csönzési munka során a személyi lapok 
feljegyzései alapján irányítja olvasásukat, 
hanem szükség van az állandó — külö­
nösen a szemléltető — propagandára is. A 
felnőtt olvasószolgálat könyvtárosai rend­
szeresen készítenek kiállításokat az olva­
sómozgalom könyveiből. Minden alkalom­
mal egy-egy fokozat kötelező és ajánlott 
olvasmányaiból választják ki a kiállítás 
anyagát. A kiállított művek száma 3—6 
kötet között mozog, de minden mű mellé 
rövid annotációt helyeznek. Könyvjelző 
formájú röplapbibliográfiát is készítettek 
a József Attila olvasómozgalom könyvei­
nek propagálására.

F e k e t e  P é t  é r n é

* Az olvasószolgálati pályázatra érk ezett beszám oló részlete.
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Q A R A Y  JÁNOS MINT KÖNYVTÁROS

Százötven évvel ezelőtt, 1812-ben szü­
letett Garay János Szekszárdon. Bár 
nagy kortársai, Petőfi, Vörösmarty és 
Arany neve mellett az övé csak szeré­
nyebb fényben ragyog, korában ország­
szerte ismert és népszerű költő volt. Ha 
tehetségben, költői képességben nem is 
mérkőzhetett a legnagyobbakkal, haza­
fias és családias hangulatú, meleg lírája 
és a nemzeti múltat dicsőítő, hősi epikája 
nélkül hiányos lett volna a magyar iro­
dalmi romantika..

De kevesen tudják, hogy a népszerű 
költő nem mindig tudott az irodalomból 
megélni, s hogy élete során két ízben is 
vállalt könyvtári állást Pesten, az Egye­
temi Könyvtárban. Könyvtárosi működé­
sének részletei teljesen ismeretlenek. A 
könyvtár irattárában azonban fennma­
radt néhány hivatalos jelentés és levél, 
amely tanulságos adatokat őrzött rneg 
mind az írói, mind az akkor kialakuló­
ban levő könyvtárosi életforma mostoha 
viszonyairól.

1842-ben, mikor Garayt Toldy Ferenc a 
Kisfaludy Társaságba 'bevezette, a költő 
még öntudatos szavakkal tett bizonyságot 
a szabad írói életforma mellett. „Író va­
gyok, nincs állásom” — mondotta szék­
foglalójában — „s nem is akarom, hogy 
legyen, s ne is legyen, nincs életem, mert

lényem hazámon kívül csak az iroda­
lomé.”

Bár ekkor már az Akadémiának is le­
velező tagja volt, rövidesen kiderült, 
hogy az irodalom, a puszta hírlapírás 
nem biztos jövedelmi alap a háromgyer­
mekes családapának. 1845. július 1-én, 
mint ideiglenes írnok, az Egyetemi 
Könyvtár szolgálatába lépett. Itt ugyanaz 
a Toldy Ferenc, aki a Kisfaludy Társa­
ságba is bevezette, lett hivatali főnöke 
mint könyvtárigazgató. Az első magyar 
irodalomtörténetíró mellett csak pártfo­
gásra és személyes barátságra számítha­
tott. Jól is érezte magát a könyvtárban. 
Egyik levelében írja ekkor, hogy előnyö­
sebb a hivatali beosztás, mint az örökös 
robotot kívánó, „szabad” hírlapírás. A 
munka sem volt kellemetlen: előbb a hit- 
tudományi fiókkönyvtár, majd a kézirat­
tár katalogizálását végezte Toldyval 
együtt.

Csak éppen az annyira óhajtott, biztos 
jövedelem nem akart mutatkozni. Mint 
napidíjast vették fel, de félévi, szakadat­
lan munka után sem fizettek ki neki 
egyetlen forintot sem, noha Toldy nem 
szűnik meg kérvényekkel ostromolni fe­
lettes hatóságát, a helytartótanácsot. De 
karácsony is elmúlik, mikor végre, 1845. 
december 28-án, a hatodik hónap küszö­
bén 100 forint előleget kap. Teljes járan­
dóságára azonban hiába vár. Csak 1846. 
április 7-én rendeli el a helytartótanács, 
hogy még 57 forintot fizessenek ki Ga- 
raynak, és hogy ezentúl rendszeresen 
fizessék.

Toldy ugyan mindent megtesz érte, je­
lentéseiben nem győzi dicsérni Garay 
könyvtárosi munkáját és irodalmi érde­
meit, s végleges állásra terjeszti fel. De 
a felsőbbség előtt még ímoki állásra sem 
jöttek tekintetbe irodalmi érdemek, vagy 
az akadémiai tagság. Garay helyett egy 
ismeretlen fiatalember kapja meg az 
állást.

Ilyen körülmények között nem csbda, 
hogy munkakedve megcsappant. Kide­
rült, hogy a könyvtárosságból ugyancsak 
nem lehet családot eltartani, s ráadásul 
még a másfajta kereset^ lehetőségekre 
való időt is elveszi. Toldy, 1847. évi je­
lentésében már azt írja, hogy Garay ré­
szint gyengélkedése, részint „jutalma- 
zóbb foglalkodások által a bejárástól 
visszatartatott, a kézirattár alapcímtára 
az . . .  utolsó szekrénynél megszakadt.” 
Napidíjas állása ugyan hivatalosan még 
1848. június 13-ig fennállt, a valóságban 
azonban 1847 húsvét ja után már nem 
dolgozott a könyvtárban, hanem ismét a 
hírlapírásból próbált megélni.
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A negyvennyolcas forradalmi időkben a 
költő szerencsecsillaga váratlanul felra­
gyogott: kinevezték egyetemi tanárnak. 
Arra azonban sohasem került sor, hogy 
katedráját el is foglalja. A szabadságharc 
gyors bukása után ismét megélhetés nél­
kül maradt, és a magyar irodalmi lapok 
megszűnvén, hírlapírással sem foglalkoz­
hatott.

így került sor másodszor is arra, hogy 
az Egyetemi Könyvtár szolgálatába lép­
jen. 1850. január 25-én nevezték ki 
„könyvtári második tisztnek”. A költő 
1850. február 3-án kelt, Toldyhoz intézett 
levelében köszöni meg a kinevezést, s 
egyben jelenti, hogy sajnos, egészségi 
állapota még nem engedi meg, hogy hi­
vatalát elfoglalja.

Garay egészsége ugyanis a szabadság- 
harc bukásával együtt hanyatlott le. Pest 
bombázása, majd a bécsi kormány rém­
uralma idegeit tönkretette, s emellett 
köszvényes, reumatikus fájdalmak is kí­
nozták. Tody 1850. április 11-én jelenti,' 
hogy Garay nemrég felgyógyult ugyan, 
de a hideg könyvtárteremben még kímé­
letre szorul. A folyóiratolvasó, mint ak­
kor nevezték: joum álszoba  felügyeletét 
bízták rá, de felgyógyulása nem bizo­
nyult tartósnak. 1851 novemberében 
már látása is annyira meggyengült, hogy 
nem tudott sajátkezű levelet írni, és hó­
napokig nyomta az ágyat.

Sajátságos módon Toldy Ferenc, aki 
pedig mindig megértő támogatója volt, 
ekkor kíméletlen hangú, hivatalfőnöki 
levelet irat a nagybeteg költőnek. „Mi­
után többszöri hivatalos felszólításom, 
9 barátságos intésem dacára ön mégis 
folyvást késik kötelességeinek eleget ten­

ni, s a könyvtári szünnapokon a journál- 
szobában jelen lenni.. . ,  ha Ön mától 
fogva csak egy óranegyedet von is le a 
hivatalos órákból. . .  kénytelen leszek fe­
dezésemre az egyetemi tanácsnak jelen­
tést tenni. Ne feledkezzék meg ön 
azon . . .  rendeletekről, mellyek a hosz- 
szasan beteg tisztviselőknél még most is 
erőben vannak, s hogy ön két év óta, s 
így kineveztetésétől fogva . . .  semmi szol­
gálatot a könyvtárnak nem teszen . . . ”

A levél 1852. február 23-án kelt, s Tol­
dy, aki váratlan módon ilyen fényegetően 
követeli a nagybeteg „hivatali kötelessé­
geit”, már áprilisban maga kénytelen je­
lenteni a tanácsnak, hogy Garay mennyi­
re beteg: agybántalmai vannak és szeme 
teljesen elgyengült. Az orvos a szabad 
levegőn való mozgást tanácsolta.

De sem főnöki szigor, sem orvosi ta­
nács nem segített. A költő, anélkül, hogy 
állapota megjavult volna, 1853. novem­
ber 5-én meghalt. A „kötelességmulasztó” 
könyvtártisztet a könyvtár udvarán ra­
vatalozták fel, s koporsóját az .akkori 
tudományos és irodalmi élet kiválóságai 
vették körül. Meg az egyetemi ifjúság lo­
bogó fáklyái.

özvegye azonban hiába kér férje 
könyvtárosi szolgálataira hivatkozva 
kegydíjat a nemzetet elnyomó, Bach-féle 
kormányzat hivatalos hatóságaitól, kéré­
sét ridegen elutasítják. Csak két év múl­
va, 1855. október 19-én fizetnek ki neki 
400 forint végkielégítést az egyetemi 
alapból. Azonban ekkorra már az ország 
lakossága 10 000 forintot gyűjtött össze a 
hazáját szolgáló, felejthetetlen költő, 
Garay János árváinak.

D ü m m e r t h  D e z s ő

A Z  Ü D Ü L Ö K  K Ö N Y V E L L Á T  Á S A R Ö L

Az elmúlt évben hozott kormányhatá­
rozat értelmében a szervezett üdültetés­
ben résztvevő vállalati üdülők a SZOT 
tulajdonába kerültek. Ennek következté­
ben az üdülők könyvellátása is a SZOT 
feladatává vált.

A határozat értelmében igazgatósá­
gunk, a SZOT Északbalatoni Üdülési és 
Szanatóriumi Igazgatósága szerződést kö­
tött az Állami Könyvterjesztő Vállalat 
Könyvtárellátójával, amely folyamatosan 
fogja szállítani a legújabban megjelent 
könyveket. így sikerült elérnünk, hogy 
korábban egy helyben topogó könyvtá­
raink ellátása és felfrissítése ma már fo­
lyamatosan történik a legújabb irodalmi 
termékekkel. Vendégeink ezt a tényt há­
lásan nyugtázzák és örömmel válogatnak 
a könyvtárakban.

Felfrissültek a könyvtárak, és ezzel 
párhuzamosan korszerűsítettük az olva­
sók kiszolgálását is. Az Északbalatoni 
Igazgatóság területén a hévízi központi 
könyvtárban kísérletképpen bevezettük a 
szabadpolcos rendszert. Ezt az intézke­
dést az olvasók hálásan fogadták, és a 
kölcsönzők száma ugrásszerűen megnőtt. 
A könyvtárosok részéről ugyan volt némi 
ellenállás, amit azzal indokoltak, hogy 
félnek a könyvek összekeveredésétől. En­
nek megelőzésére a könyvekre címke ke­
rült a megfelelő raktári jelzettel, sőt a 
különböző műfajú könyvek megkülön­
böztetésére a színcsíkos jelölés beveze­
tését is tervezzük.

C z ű r  d a J á n o s
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K É R D E Z Z  -  F E L E L E K

B. E. REVIZOR KÉRDEZI:
Egy könyvtári hálózathoz tartozó intézetek leltári állományaiban különböző mé­

retű hiányokkal találkozom. Van-e olyan jogszabály, vagy legalábbis kialakult gya­
korlat, amely bizonyos toleranciát engetf, azaz lehetővé teszi meghatározott százalékos 
hiány elfogadását?

JOGI SZAKÉRTŐNK, DR. TAKÁCS JÓZSEF VÁLASZOLJA:
Az utóbbi időben egyre több kérdést kapunk ebben a tárgykörben. Már a 

f. évi februári számban — egy könyvtáros konkrét kérdése kapcsán — közöltük, 
hogy a könyvtárosoknak a kezelésük alatt levő állománnyal kapcsolatos, 
sajátos felelősségére vonatkozó jogszabály nincsen s ezért a jogkérdést a Munka 
Törvénykönyvének általános rendelkezései szerint kell elbírálni. Eszerint a fe le ­
lősség csak a vétkesen okozott kárért áll fenn. A kérdést azonban így is fe l le­
hetne tenni: nem tekinthető-e vétkes magatartásnak a gondatlanságnak, hanyag­
ságnak bizonyos foka? Ez már gondosabb elemzést igényel és szükségessé teszi 
az analóg szabályozások figyelem bevételét is.

1953-ban a könyvtárak könyvállományának védelméről egy népművelési mi­
niszteri utasítás jelent meg [11—2—Í9/1953. (X. 17.)], amely a megyei, városi, já ­
rási, községi és a fővárosi kerületi könyvtárakra vonatkozóan azt a szolgálati 
rendelkezést foglalta magában, hogy a könyvtárak dolgozói a hibájukból eredő 
kárért, illetőleg leltári hiányért anyagilag is felelősségre vonhatók. Az utasítás 
azonban még ez alól a felelősség alól is kivette a könyvtárakat társadalmi mun­
kában kezelő könyvtárosokat. — Ez az egyetlen, erre a kérdésre vonatkozó 
könyvtári szabályozás.

Különböző jogszabályok [98/1952. (X. 19.) M. T. sz. r.; 15/1956. (V. 30.) 
M. T. sz. r.; 58/1958. (XI. 13.) Körmi. sz. rendelet] hasonló jellegű rendelkezéseket 
tartalmaznak más munkaterületekre vonatkozóan. A raktárakban és kereske­
delmi üzletekben dolgozók anyagi felelősségére vonatkoznak az említett rendel­
kezések és a Legfőbb Ügyészség 70. sz. állásfoglalása is. Ezek sajátos rendelkezé­
sek a meghatározott munkaterületeket illetően, s a Munka Törvénykönyvének 
általános rendelkezéseitől eltérően csak kivételként alkalmazhatók. Ezekből is 
láthatjuk azonban, hogy milyen elvi szempontokat kell érvényesítenünk.

Ilyenek a következők:
Az anyagi felelősség legfeljebb a dolgozó 1 havi alapbérének 150/0-áig ter­

jedhet. Az ezt meghaladó felelősséget csak akkor lehet elismerni, ha a dolgozó 
az átvett anyagokat állandóan, közvetlen ellenőrzéssel, egyedül kezeli, de ilyen­
kor is csak abban az esetben, ha a  dolgozó a  teljes anyagi felelősséget a munka- 
viszony megkezdésekor, írásban, szerződésileg elvállalta.

Ezekből a rendelkezésekből, illetőleg állásfoglalásból a magunk munkaterü­
letét illetően arra a  következtetésre kell jutnunk, hogy a  leltárhiányért való 
felelősségrevonást csak hibás magatartás esetén szabad alkalmazni. Az állományt 
kezelő könyvtári dolgozó magatartásában a  gondatlanság csak akkor állapítható 
meg, ha munkakörülményei olyanok, hogy azok alapján egyedül ő tehető fe le ­
lőssé. így nem tehető felelőssé a könyvtáros a szabad polcon tárolt könyvekben  
bekövetkező leltári hiányért, vagy az olyan raktárakban levő egyes könyvek el­
veszéséért, ahová mások is bejárhatnak. Viszont kétségtelenül vétkesnek tekint­
hető az a hanyag magatartás, amely a könyvtáros hibájából lehetővé teszi, hogy 
az olvasók ellenőrzés nélkül járhassanak a raktárba, vagy a szabad polcok kö­
zött és ellenőrzés nélkül távozhassanak a könyvtárból. Felelős tehát az az olva­
sótermi felügyelő, aki eltávozik az olvasóteremből és magukra hagyja az olvasó­
kat. Ez azonban vétkesen okozott kárnak tekinthető, amelyért való felelősséget
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m ár a Munka Törvénykönyvének általános szabályai szerint is meg kell állapí­
tanunk

A kérdés másik része arra irányul, hogy van-e olyan kialakult gyakorlat, 
am ely bizonyos elkallódási toleranciát enged? Erre vonatkozóan sincsen jogsza­
bály, a gyakorlat azonban azt mutatja, hogy általában a könyvtárak állományának 
5 ezreléke szokott elveszni egy év alatt. Ez rendes gondosság mellett is előfordul. 
Természetesen nem kívánatos, de szinte elkerülhetetlen, s ezért az ellenőrzésre 
hivatott szervek ilyen mértékig elnézést gyakorolnak s a törléshez hozzájárulnak. 
Mégsem lenne helyes azonban ilyen, valamiféle „beszáradási százalék” jogszabályi 
meghatározása, mert lazaságokra késztetne és vezetne. Azért sem lehet m echa­
nikus százalékokkal dolgozni, mert másként kell elbírálni egy kereskedelm i for­
galomban levő könyv elvesztését s másként a pótolhatatlan értékű unikumokét, 
vagy akár a nehezen beszerezhetőkét. Ezek őrzése más gondosságot kíván s más 
a magatartás elbírálása a vétséget illetően is. De még a kurrens könyvekben  
bekövetkezett hiányok esetén is másként kell elbírálni a hanyagságot aszerint, 
hogy a könyvtáros milyen munkakörülmények között dolgozott. Ilyen szempon­
tok: a könyvtár elhelyezése (önálló helyiséggel rendelkezik-e, vagy más célra is 
igénybe veszik-e), főfoglalkozású, vagy mellékfoglalkozású könyvtáros kezeli-e, 
milyen a könyvtár kölcsönzési forgalma, van-e szabadpolc, bejárhat-e más dol­
gozó a raktárba, váltott műszakban mások is dolgoznak-e a könyvtárban, stb?

A könyvtári szakirodalom azt az álláspontot foglalja el, hogy bizonyos el­
vesztéssel számolnunk kell s ez kisebb kárt jelent, mint amilyen a szabadpolcos 
rendszerrel járó nevelési haszon.

SZABADPOLC ÉS FÜRDŐSAPKA
A minap élményre, szépségre éhesen  

nyitottam be egy új könyvtárba. Belép­
vén, friss festékszag csapott meg, s az 
újdonság varázsával hatott ram a könyv­
tár modern belső kiképzése, korszerű be­
rendezése. A kölcsönzőhelyiségben azon­
ban unott arc fogadott. Amolyan zsúfolt,

ósdi könyvtárhoz „illő” unott arc. Pró­
báltam leküzdeni hirtelen támadt kelle­
metlen érzésemet, de most meg a JdöZ- 
csönzőpult mérhetetlen rendetlensége vá­
gott mellbe. A szó szoros értelm ében öm­
lesztve hevertek ott a könyvek. Szép és 
jó könyvek!

A kölcsönzési nyilvántartást szamárfü­
les választólapjaival együtt — igen he­
lyesen — a pult alatt tartják. A könyvtá­
rosok levetett ruhái viszont a könyváll­
ványokra akasztva állnak. Csodálom, 
hogy az olvasók nem kérik kölcsön őket, 
hisz minden „szabadpolcra tett mű” köl­
csönözhető.

Aztán egy csinos könyvtárosnő robbant 
be a kölcsönzőbe. A tussolóból érkezhe­
tett, mert teljesen valószínűtlen, hogy a 
feldolgozó munkát vagy az olvasótermi 
felügyeletet vizes törülközővel és nylon- 
sapkában kellene ellátnia, nem beszélve 
a hevenyészve, frottir-köpenymódra ösz- 
szefogott munkaköpenyről. Kedves mo­
sollyal széjjelnézett, majd elvonult a 
garderobe-nak hásznált szabadpolc m el­
lé, feltehetően átöltözést szándékkal. Igaz, 
hogy ez a polc az ablak mellett állt. 
Földszinten.

Azonban nem kellett attól tartania, 
hogy valaki belát rajta. Mert annyira 
piszkos v o lt . . .  (ö—l)
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A  könyvbarát -  m ozgalom  hírei

A KÖNYVBARAT-MOZGALOM LEGJOBB 
BARANYA MEGYEI JARASA címért indított 
■érdekes versenyt a mozgalom megyei szervező 
bizottsága. A verseny időtartama egybeesik a 
második ötéves terv időszakával, az eredmé­
nyek elbírálása évenként, történik, ■ a díjakat 
minden év április 4-én osztják ki. A legjobb 
járás vándorzászlót nyer, a legjobb könyvtá­
rak okleveleket, a mozgalom legeredménye­
sebb munkásai pedig pénzjutalmat kapnak. Az 
értékelés szempontjait képezi a versenyre be­
nevezett községek száma, a könyvtárak jobb 
elhelyezésében elért eredmények, a könyvállo­
mány fejlesztése, az olvasók számának eme­
lése, a könyvtár forgalmának emelkedése, a 
különböző rendezvények eredménye és a dol­
gozók magánkönyvtárainak fejlesztése. Kár, 
hogy a versenykiírás nem említi a különböző 
rendezvények között a könyvbarát-napokat, 
holott ez az egyre inkább terjedő komplex 
népszerűsítő fonna baranyai kezdeményezés­
ből, az úgynevezett ,,baranyai norma” példá­
jából sarjadt ki. A versenynek jelentősége 
főként abban keresendő, hogy egész járásokat 
kíván arányosan megmozdítani az olvasási 
kultúra fejlesztése érdekében.

TATABANYÁN a mozgalom Komárom me­
gyei akció bizottsága útjára indította a megyei 
K önyvbarát-H íradó  első számát. A stencilen 
sokszorosított, nyomtatott borítóval készült 
híradóban Bárdos László a mozgalom célki­
tűzéseit ismerteti, Gergely Zoltán a Hazafias 
Népfront községi bizottságainak feladatairól, 
Nagy József a földművesszövetkezetek szere­
péről ír. Közli a kiadvány a tatabányai és az 
esztergomi városi bizottságok intézkedési ter­
vét, valamint a tatabányai irodalmi napok 
programját is.

A VASI KÖNYVBARAT HÍRADÓ 2. száma 
rövid áttekintést ad a mozgalom megyei hely­
zetéről. Értékesnek mondja a körmendi járás 
munkatervét, mert ez minden községre vonat­
kozóan tartalmazza a könyvtárfejlesztési fel­
adatok szabatos meghatározását. A celldömölki 
járás községei is gondosan tervezték meg 
könyvtáraik ötéves fejlesztését. A sok jó ötle­
tet és elképzelést tartalmazó tervek reális gaz­
dasági alapokon nyugszanak.

A megyed mozgalom hozzáfogott több könyv- 
barát-vasámap megrendezéséhez is. Az első 
ilyen egésznapos rendezvényekre az ünnepi 
könyvhét alatt került sor. Felhívást tett közzé 

híradó az olvasói térképek községenkénti 
készítésére is.

KÖNYVBARAT-PLAKÁTOT készített a 'moz­
galom Vas megyei bizottsága, hogy ,,a jó bor­
nak is legyen cégére”.

JÁK község tanácsa önálló helyiséget jutta­
tott a  községi könyvtárnak, a megyei könyv­
tárral közösen pedig korszerű szabadpolcos be­
rendezéssel látják el a helyiséget. Remélik, 
hogy a megújított könyvtár fellendíti a köz­
ségben az olvasómozgalmat.

BÚCStJ ÉS SALKÖVESKÜT községek (Vas 
m.) könyvbarát aktivistái elvállalták, hogy 
olyan házakból, ahol még nincs olvasó. 10—10 
új felnőttet toboroznak a könyvtárba. Az ak­
tivisták hozzá is láttak a feladat végrehajtá­
sához, de kiderült, hogy egyik községben sincs 
10 olyan ház, ahonnan nem lenne beiratkozott 
könyvtári olvasó.

KÖVAGÓSZÖLLÖS község csatlakozott a 
Baranya megyei könyvbarát-bizotság verseny- 
felhívásához. A községi akcióbizottság ülésén 
a Hazafias Népfront új olvasók szervezését és 
a mezőgazdasági könyvek propagandáját, a 
Nőtanács új nőolvasók toborzását és az iro­
dalmi rendezvények segítését vállalta, a ter­
melőszövetkezet kulturális alapjából 200 Ft, a 
községi tanács a községfejlesztési alapból 1000 
Ft hozzájárulást ajánlott fel a könyvtár cél­
jára, a könyvtáros pedig vállalta, hogy heti 
egy órával meghosszabbítja a nyitvatartási időt 
és író-olvasó találkozót, szavalóversenyt és 
könyvismertető előadásokat szervez.

MUCSI községben (Tolna m.) minden harma­
dik ember könyvtári tag. A kis község 330 
olvasója az első évnegyedben 2000 kötet könyv­
tári könyvet ovasott.

TURKEVE új városi könyvtárat avatott. A 
város központjában fekszik a tágas, korszerű, 
jó elhelyezésű intézmény. Fodor Mihály, a 
megyei tanács elnökhelyettese tartott beszédet 
az átadáskor, majd Galambos Lajos olvasta 
fel novelláját az esti író-olvasó találkozón, 
amelyen az Űj írás szerkesztői is beszélgettek 
az olvasókkal.

BÉKÉSCSABÁN a Hazafias Népfront megyei 
bizottsága kibővített ülésén tárgyalta meg a 
művelődési feladatokat, közöttük a könyv- 
barát-mozgalom helyzetét. Megállapították, 
hogy nagy erőfeszítéseket kell tenni, hogy 
1965-re biztosítsák ezer lakosonként az 1200 
kötetes könyvtári ellátottságot. Ehhez éven­
ként 700 ezer Ft kell a megyében. A községek­
ben még mindig nehezen megy a megfelelő 
könyvtárhelyiségek megszerzése.

NÓGRAD MEGYE egyes községeiben, így 
Karancsságon, Ludányhalásziban, Endrefalván, 
Nagylócon bányász-paraszt klubokat létesítet­
tek a tanácsok és szakszervezetek a kulturá­
lis fejlődés elősegítésére. Ezek a munkás­
paraszt klubok több helyiségből állanak és 
mindenütt helyet foglal bennük a könyvtár 
és az olvasószoba.

MEZÖKOVÁCSHÁZÁN a  földművesszövetke­
zetek a járás községi könyvtárainak juttatott 
40 ezer Ft könyvbeszerzési összegen kívül 10 
ezer Ft-ot adtak a művelődési autó könyv- 
állományának fejlesztésére is.

A ZIRCI JARASBAN felmérték a könyvbarát- 
mozgalom eddigi tevékenységét. A járás 19 köz­
ségében a tavalyi 5000 Ft-tal szemben ezidén 
50 000 forintot juttattak könyvtári könyvek be­
szerzésére a községfejlesztési alapból. Zirc pél­
dául 12 ezer forintot kapott. Üj helyiségbe 
költözött Borzavár, Olaszfalu, Pénzesgyőr 
könyvtára, az utóbbinak berendezését is fel­
újították.

GYÖR-SOPRON MEGYÉBEN a  csornai járás 
vezet a községfejlesztési juttatásokban 79 500 
Ft-tal. A győri járás 38 900. a kapuvári járás 
19 300 Ft-tal következik, míg a soproni és  a 
magyaróvári járás csupán 4—4 ezer Ft-ot szán 
könyvtárfej leszésre. A magyaróvári járás 26 
községe közül mindössze 3 tervezett könyvtári 
célra a községfejlesztési alapból.
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I R O D A L M I  T A JE JC O Z T A T O

K Ö N Y V H É T ,  K Ö N Y V B A R Á T O K ,  
K Ö N Y V T Á R O S O K

E X  L I B R I S
ÜNNEPI KÖNYVHÉT 19  6 2

Hajdanában a könyv ünnepe kizárólag 
a kereskedelem, az üzlet szolgálatában 
állt, ma már ez a kérdés másodlagossá 
vált: az egykori vásárnap vasárnappá, 
ünneppé nőtt, melynek célja az írók és 
olvasók személyes ismerkedése, az olva­
sás igényének felkeltése, az olvasótábor 
szélesítése, a már olvasók rendszeres, cél­
tudatos művelődésre nevelése. A távoli 
múltban, amikor Bajor Gizi varázslatos 
egyénisége kellett ahhoz, hogy Móricz és 
Babits kötetei elkeljenek a sátrakban, a 
könyvtárosok csupán passzív szemlélői 
voltak az eseményeknek. A közelmúlt 
éveiben a könyvhét a könyvtárosok és 
terjesztők ügye volt: kettejük összefogása 
vitte, amennyire tudta, sikerre. Az idei 
könyvhét ezen a téren változást hozott. A 
könyvbarát-m ozgalom  életre hívása óta 
ez a könyv első ünnepe, melyen már meg­
mutatkozott a mozgalom életképessége:

a társadalmi szervek (Hazafias Népfront,, 
Nőtanács, SZŐ VOSZ) hol kisebb, hol na­
gyobb arányban, de mindenütt részt vet­
tek az ünnepi hét rendezésében. Egyes 
helyeken előfordult, hogy a társadalmi 
szervek egyike — pl. Békéscsabán és a 
Hajdú megyei Derecskén a Nőtanács,. 
Békés községben pedig a földműves szö­
vetkezet — volt a rendezvények gazdája. 
A könyvbarát-mozgalom aktívái minde­
nütt kivették részüket a munkából, nem­
csak a rendezvények sikerét, s az olvasó­
toborzást, de — sokhelyütt — a könyvtár 
állománygyarapítását is szem előtt tartva. 
Szép példáját láttuk ennek Veszprém 
megyében, hol a Hazafias Népfront me­
gyei bizottsága versenyt hirdetett a 
könyvhéten a községi könyvbarát-bizott- 
ságok között. Az aktívák házról házra 
járva árusítottak, s a győzteseket kitün­
tető 5000—1000 Ft-os jutalmat községi 
könyvtáruk kapta állománygyarapítás 
céljára. A tapolcai járás aktívái az 
ajándékgyűjtés ügyében serénykedtek: a 
családlátogatások során eladott könyvek 
egy részét a vásárlók a járás könyvtárai­
nak adományozták. Ezeket az adományo­
kat aztán a SZŐ VOSZ kibocsátotta ex 
libris-szel és az ajándékozó nevével el­
látva az üzletek kirakataiban állították 
ki, ezzel is növelve a könyvtárgyarapí­
tási kedvet. A nemes versenyt a járás ter­
melőszövetkezetei is segítették: a tapolcai 
pl. 1200, a kővágóörsi pedig 1500 Ft-ot 
adott vásárlási célokra a könyvtárnak.

M es te rh á z i L a jo s  K o s s u th -d í ja s  ír ó  
k ö n y v e i t  d e d ik á l j a
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Az ü n n ep i k ö n y v h é t  b u d a p e s t i  m e g n y itó ja :  
ir o d a lm i e s i  az  E g y e te m i S z ín p a d o n

í r ó  o lv a s ó  t a lá lk o z ó k

A könyvtárosnak minden napja könyv­
nap: de az év ez egyetlen hetében tevé­
kenysége a figyelem fókuszába kerül, s ha 
jól gazdálkodik a felébresztett érdeklő­
déssel, egész évi munkájához nyer lendü­
letet, indítást belőle. A könyvbarát-moz- 
galom tevékenységi köréből a könyvhéten 
az író-olvasó találkozók kerültek előtérbe. 
Általános tapasztalat volt, hogy az író­
kat mindenütt nagy szeretettel várták, s 
a személyes ismerkedés keresetté tette a 
megjelent alkotó könyveit. Sajnos, hibák 
is felmerültek e téren: például a Veszp­
rém megyét végigjáró Jankóvich Ferenc 
Dunántúli végeken  c. regényét, mely épp 
e táj történelmét dolgozza fel, nem lehe­
tett megkapni a helyszínen, s a Könyvtár- 
ellátó sem szállította le a megrendelt kö­
teteket. így a könyvtárosok gondja a meg­
ismert író műveinek beszerzése, mert az 
egyszer-volt érdeklődés nem alszik el, a 
találkozás, élménye még sokáig megmu­
tatkozik a kölcsönzési statisztikákban.

Az irodalmi estek meghívóit általában 
a könyvtárak bocsátották ki. Ezek sorá­
ban hasznos, a jövőben követendő példát 
adott a Békéscsabai Megyei Könyvtár a 
megjelent és helyi írókat, valamint mű­
veiket bemutató leporellóval. Hasonló — 
az írók életművét áttekintő — meghívót 
adott ki a Tapolcai Járási Könyvtár is. 
Ezek a rövid tájékoztatók nemcsak a ta­
lálkozóra készítik így elő a közönségei, 
de ily módon hosszabb távra olvasótervet 
is adnak a kezükbe: fontos, hogy a fel­
sorolt, keresetté váló művek a könyv­
tárban fellelhetők legyenek.

Bebizonyosodott, hogy az élő magyar 
irodalom népszerűsítésének hatásos mód­
ja, az író-olvasó találkozók megrendezése, 
de az is bebizonyosodott, hogy igen jó, ha 
e találkozókat kisebb kollektívákban szer­
vezik* Kétségkívül sikeresek és hasznosak 
a reprezentatív irodalmi estek (amilyent 
pl. Miskolcon rendeztek); de igazi benső­
séges ismerkedésre, őszinte baráti eszme­
cserére csak kisebb körben nyílik alka­

lom. Munkásszállásokon, diákszállókban, 
kollégiumokban, falusi művelődési házak­
ban került sor elmélyült beszélgetésekre.

Kár, hogy az író-olvasó találkozók ren­
dezői nem vették figyelembe a már meg­
induló üdülő-idényt: a fürdővárosokban 
megtartott rendezvények mellett, az író­
kat a gyógyszállókba, üdülőkbe is el kel­
lett volna vinni, az ott pihenő vendégek 
kis kollektívái szívesen fogadták vo-ina 
őket, s műveik olvasására is ilyenkor 
érnék rá igazán. Különösen a balaton­
füredi nyaralók panaszkodtak emiatt, de 
hasonló voff a helyzet Hajdúszoboszlón 
is.

Az idei könyvhét meglepetése a hatal­
mas méretű paraszti érdeklődés volt, 
melynek arányai akkor tűnnek igazán 
szembe, ha olyan jelenségekre gondolunk, 
hogy a nyíregyházi irodalmi estre csak 
250 fő jött el, míg a dombrádira 600, a 
nyírlugosira 350. A könyv, s az író iránti 
érdeklődés megnőtt falun, s a könyv- 
barát-mozgalom segített ezt kielégíteni. 
Ez növeli a községi könyvtárosok felelős­
ségét, munkájuk fontosságát, és a társa­
dalmi segítség sürgősségét, mert sok he­
lyen találkoztunk a panasszal: érdeklődés 
már van, de a könyv kevés.

Ü nnepi könyvvásár a G old berger-gy á rba n

A  vidéket járt 80 budapesti, és. az őket 
mindenütt kísérő helyi írók beszélgetései 
az olvasókkal nemcsak a meglevő érdek­
lődésről, hanem annak minőségi fejlődé­
séről is képet adtak. Az olvasókat egyre 
jobban foglálkoztatja az alkotás módja: 
a valóság, az élmény alkotássá válásának 
folyamata. A könyvtáros figyelmét nem

413



kerülheti el az a tény, hogy milyen sok 
vonatkozott a kérdések özönéből e problé­
mákra, s a választ nem szabad csupán az 
időnként találkozóra jövő íróra bíznia: 
gondoskodnia kell népszerű irodalomeszr- 
tétikai könyvek beszerzéséről, s azok 
megfelelő ajánlásáról.

Feltűnő volt a fiatalok nagyszámú meg- 
jelenése is e rendezvényeken (nem a leg- 
fiatalabbakra gondolunk itt, kiknek „meg­
őrzéséről” szintén a mozgalom aktívái­
nak kellene gondoskodniok, mert sem az 
est zavartalan lebonyolításának, sem a tíz 
éven aluli gyermekeknek nem használ, ha 
ilyenkor seregestül szunyókálnak a fel­
nőttek ölében, mint ezt sok helyen láttuk), 
a 14—20 év közötti ifjúság tudatos érdek­
lődése azt mutatta, hogy a legkisebb fal­
vakban is olyan új olvasógeneráció nő fel, 
amelynek már létszükséglet a könyv. A 
gyermek- s a pedagógusnap egybeesése a 
könyvhéttel részben elvonta ugyan a fi­
gyelmet, másrészt viszont módot adott 
arra, hogy a gyermeknapi rendezvények, 
a mesedélutánok, dedikált könyv ajándé­
kozások révén „könyves” jelleget nyerje­
nek. A pedagógusnap is előmozdítaná a 
könyvvásárlást, ha a szülők mindinkább 
tudatára ébrednének, hogy a pedagógus 
számára legszebb ajándék a könyv, és 
noha e téren még propagandára van szük­
ség, Németh László Lányaim  c. pedagó­
giai témájú művének széleskörű keres­
lete bizonyára összefüggött a pedagógus-

G uruló könyvesbolt, a zengőaljai 
állami gazdaságban

nappal. A könyvbarát-mozgalom aktívái 
is nagyszámban rekrutálódnak a pedagó­
gusok köréből.

A könyvhét utólagos értékelése, tettek, 
tapasztalatok, eredmények és hibák szám- 
bavevése, az olvasókra gyakorolt hatás 
felmérése ezután vár még a könyvtáro­
sokra. A könyvhét legfontosabb tapasz­
talata mégis az, hogy a könyvbarát-moz- 
galomban megtestesülő, széleskörű társa­
dalmi együttműködés teszi igazán gyü­
mölcsözővé a könyvtáros munkáját.

B o z ó k y  É v a

E S E M É N Y N A P T Á R

SZEPTEMBER 2. A VIETNAMI DEMOKRATIKUS KÖZTÁRSASÁG NEMZETI
ÜNNEPE.
SZEPTEMBER 2. BÁNYÁSZNAP.
1942. SZEPTEMBER 4-ÉN HALT MEG MÓRICZ ZSIGMOND (20 ÉVE)
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alacuá taLálkazá éj ami magmatit aati
Az író vidám hangulatban szállt le a vonatról, a jól ismeri; kisváros állomásán„ 

Zsúfolt program várt rá, beszélgetések a város hivatalos vezetőivel, este író-olvasó 
találkozó a könyvtárban. Másnap ünnepélyes szavak az egyik könyvsátornál, aztán 
könyvek dedikálása a könyvesboltban és a sátraknál. Délután és este mindezt vala­
mivel rövidebben megismétli két faluban. Fárasztó, nehéz két nap lesz, de mindez 
különösen nem aggasztotta. Mindig szeretett olvasók között járni. Író-olvasó talál­
kozókon egyaránt szívesen válaszolt a jám bor és a „rázós” kérdésekre. Az ismeretlen 
ismerősök sokasága meleg, jóleső élmény. Erősítő érzés a találkozás em berekkel, akik  
eljönnek, hogy szemtől szembe lássák az írót, akinek gondolatait köteteken keresztül 
követték s akit írásaiban már régen megszerettek. S aztán, az egykori könyvnapok 
móriczi élményei óta mindig jólesik újra, meg újra meggyőződni arról, hogy milyen 
nagy utat tettünk meg előre, mennyit is gazdagodott az akkori szellemi ugar sokat 
hányatott népe.

Aznap, s másnap délelőtt is úgy látszott, mindez megéri a fárasztó utat, a két 
napot egészen kitöltő programot. Az esti író-olvasó találkozó közvetlen és meleg 
volt. A terem széksorait igazi olvasók töltötték meg s lám, egy-két jóbarát is eljött. 
Sokat kérdeztek, naivat és bennfentest egyaránt. Néhány szavaló . elmondott pár 
verset, ha nem is művészi tökéllyel, de annál több szeretetteljes igyekezettel. Az 
est későig nyúlott és amikor berekesztették, a közönség még szemmel láthatólag szí­
vesen maradt volna. Másnap az ünnepélyes főtéri megnyitó után az őszies tavasz 
szemergő esőjében alig győzte írni a dedikálás konvencionális szavait. Délig két 
töltőtoll tintája fogyott ki. Fárasztó volt, de nagyon jóleső fáradság.

Az idill azonban már nem tartott sokáig. Délután négyre a járás egyik legna­
gyobb falujába látogatott ki. S ami itt történt, az elmosott minden eddigi kellem es, 
emléket.

Pápán, hiszen erről a városról van szó, ugyanúgy mint az ország minden más 
járási székhelyén, időben megalakult az ünnepi könyvhét előkészítő bizottsága. Tag­
jai többek között a tömegszervezetek, a tanácsi művelődési osztályok rhegbízottai, 
a könyvtár és a könyvesbolt vezetője voltak. A tervet kidolgozták, úgy,.mint az eddigi 
években is tették. Ügy gondolták, leghelyesebb lesz, ha az író a városon kívül a két 
legnagyobb községet, Ugodot és Adásztevelt látogatja meg. Kísérői műsorról is gon­
doskodtak. A városban két tanárember szokott irodalmi műsorokat összehozni. Ilyen 
fellépésekhez nehéz felnőtt szereplőket találni. Diákok szívesebben vállalkoznak. Az 
egyik csoport ezúttal mégis három felnőtt szereplővel jött össze. Műsorára Móricz, 
Ady, József Attila és Jankovich néhány írását, versét tűzték. A másik csoport gyen­
gébb, diák-szavdiókból állt. Gyengébbekből, hiszen a szerepelni szokott diákok java 
a pécsi találkozón vett részt. A kik most szerepeltek, a ginynázium alsóbb osztályaiból 
kerültek ki. Vezető tanáruk valami nem mindennapit akart nyújtani. A műsor a 
következő volt: Aragon: Költők. Simon István: Májusi bíztatás. — Virágzó cseresz­
nyefa. Karinthy Ferenc: Ne feleselj az asszonnyal. Rozsgyjesztvenszkij: Francoise Sa- 
gannak, Párizs. Neruda: A könyvhöz. — A tavaszhoz. Baranyi Ferenc: Húgom. 
Jankovich: A virágrakéta. Az összekötő szöveget részben a Já ték  című folyóirat egyik 
száma közölte, a csoport vezetője ezt alakította a műsorszámoknak megfelelően. Dialó­
gus alakja volt ennek az összekötő szövegnek: szerelmespár beszélgetése. „Modem” 
fiatalok, amit táskarádió és csőnadrág szim bolizál. . .

Az előkészítés döcögött, mint az történni szokott. Először úgy volt, hogy a felnőtt 
csoport megy sokkal alkalm asabb műsorával falura és a fiatalok szerepelnek Pápán. 
Aztán megváltozott: a diákok kerültek a két faluba. A sorrend is változott. Kezdet­
ben négy órára Adásztevelre és hétre Ugodra tervezték. Aztán alkalmazkodni kellett 
a sok szereplő miatt az autóbuszmenetrendhez: a két időpontot megcserélték. A ve­
zető tanárnak Pécsre kellett utaznia: az utolsó napon egy fiatal könyvtáros kapott 
megbízást, hogy a szereplőket elkísérje. A műsort már begyakorolták, megtanulták, 
de előzőleg az előkészítés irányítói közül nem hallgatta meg senki.

A két író-olvasó találkozót kint, a két községben is elő kellett készíteni. Ugodra 
a járás egyik művelődési felügyelője ment ki. Ilyen megmozdulásokat intéző szerv 
akad a falvakban több is. Gyakorlatilag azonban a munkát mindig ugyanazok vég­
zik: a pedagógusok. Ezúttal közülük a művelődési otthon vezetője és a könyvtáros 
hivatalosan is illetékes volt rá. Mindent megígérték. Közben azonban kissé rezXg- 
náltan gondoltak a gyermeknapra, a pedagógusnapra, a kulturális szemlére. Az ünnepi 
könyvhét ezek mellett igazán elfér. Valami nagy előkészületbe nem fogtak. A gyere­
k ek  úgyis összejönnek a gyermeknap Alkalmából, majd csak eljön egy-két szülő is.
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Közben értesítették őket az időpontcseréről. Ez nem sokat változtatóit a dolgon. 
Az iskolások akkor jönnek, amikor hívják őket.

Így történt, hogy am ikor a vendég író megállt közönsége előtt, nem látott mást, 
mint öklömnyi gyerekeket. Hátul valahol üldögélt négy-öt jószívű szülő is. A bejárat 
előtt könyvsátor állt, kitéve szegényesen negyven-ötven kötet. Az írótól, aki szívével 
olyan közel áll ehhez a vidékhez, egyetlen egy sem.

Valami mélységes csüggedés, szomorúság fogta el, olyasmi, amit Móricz Zsig- 
mönd érzett egykor Hódmezővásárhelyen. Hiába minden erőfeszítés, harc? Évtizedek 
küzdelme a műveltebb országért csak ennyit eredményezett? Mire való ez az egész 
játék?

De, mert a gyerm ekek mosolya megmelengeti azt, aki annyira kedveli őket, fé lre­
szorította a keserű gondolatokat. Irt ő meséskönyveket, lám , igazi író-olvasó talál­
kozó ez is, talán éppen a leghálásabb olvasókkal. És mesélni kezdett az ámuló gyer­
m ekszem ek kereszttüzében . . .

Ahogy múlt áz idő, oldódott elkedvetlenedése. Talán el is felejtette volna a szo­
morú gondolatokat, ha szavai befejeztével meg nem kezdődik az irodalmi műsor. 
Az azonban kezdetét vette. Először Aragon nehéz versét szavalták el, heten meg­
osztozva a strófákon. Aztán bejött a kockásinges fiú, a lány, a táskarádió. . .

És szomorúsága most haraggá változott, jogos, prófétai haraggá. A szörnyen ide 
nem illő kép, a helyzettel elkeserítően disszonáns gondolatok mintha égették volna, 
el kellett zárkóznia előlük. Nem figyelt oda, ez volt a legjobb védekezés. Csak egy­
szer legyen vége, többet so h a . . .

Este Adásztevelen már nem vállalkozott előadásra.

A harag azonban nem a legjobb tanácsadó, a még oly prófétai harag sem. De 
vajon leküzdheti-e felháborodását az, aki életét szentelte egy szellemiekben is gazda­
gabb Magyarország építésének és gondolatait most olcsón megcsúfolva látja? Tollat 
ragadott és papírra vetett mindent, ami annyira bántotta. Ez okozhatta, hogy elkerülte 
figyelm ét néhány mozzanat, ami nyugodtábban megfontolva bizonyára enyhítette 
volna haragját.

A műsor, amit hallott, nem volt falura való és ezerszer nem volt való a gyer­
m ekek elé. Nem kis hibát követett el a könyvhét előkészítő bizottsága, amikor ezt 
nem vette tekintetbe. Különösen hiba volt ezeket, az irodalmilag jártas közönséget 
és még jártasabb előadókat feltételező műveket éretlen, 15—16 éves gimnazistákkal 
megszólaltatni. Magaviseletük sem volt kifogástalan. A megszokott tanári felügyeletet 
nem pótolhatta a m egfelelő utasítások nélkül kiküldött fiatal könyvtáros, aki a mű­
sort nem  is ismerte. A műsor vezetőjének távolléte éretlen túlzásokra csábította a 
hasonlóképpen éretlen „művészeket”. Maga a műsor összeállításának helyessége még 
egészen más közönség, alkalom  és érett előadók esetében is vitatható. Azzal azonban 
mégsem lehet egyetérteni, hogy itt nyugati dekadencia, jeges cinizmus, szexuálizmus, 
nihilizmus ömlött volna elő. Nem. Művészi alkotások, igen nagy felkészültséget 
igénylő művek hangzottak itt el. Csak az volt a baj, hogy sihederek szavalták, idét­
lenül, gyerm ekek e lő tt . . .

Rozsgyjesztvenszkij írta az egyik verset, címe: Frangoise Sagannák, Párizs.
De vajon hányán tudják Ugodon, hogy kicsoda Frangoise Sagan és mi is az, 

amivel Rozsgyjesztvenszkij vitatkozik?
Hanem azért van az érem nek másik oldala is. Magyarország sok-sok kisvárosá­

ban vannak em berek, legtöbbször tanárok, ak ik  tenni szeretnének valamit, valami 
szépet és nagyot. Erre buzdítják őket a hagyományok is, a középiskolák hagyományai, 
m elyek valamikor a kulturális megmozdulások aktív centrumai voltak. Lehet, hogy 
közreműködik a szereplés igénye is. De van-e alkotás egészséges becsvágy nélkül? 
Ezek az em berek legtöbbször magukra utalva állnak. Nem nélkülözik az erkölcsi 
támogatást, de ki az, aki munkájukban is hajlandó segíteni? Az irodalmi színpadok 
mozgalma — mert mozgalommá fejlődött ezek fellépése — elért majdnem minden 
várost. Rendszerint felnőttekkel kezdik. Elveszett em ber azonban az, aki ilyenre vál­
lalkozik, hiszen nincs többé rendezvény, melyre igénybe ne vennék. Mikor aztán 
a felnőttek megúnják a sok fárasztó szereplést, akkor maradnak a mindig kéznél 
levő diákok.

Hanem, akik dolgoznák, azokat mégsem szabad elkedvetleníteni! Hát azoknak 
van igazuk, akik  nem tesznek semmit? A kik máról holnapra végrehajtják a szabály­
zatokban, utasításokban, rendtartásokban kitűzött feladatokat, és semmi többet?

Nem volna helyesebb a  rossz úton járókat eligazítani? Hiszen ezek az em berek  
cselekedni akarnak, dolgozni, többletmunkát végezni. Hát tegyék és segítsünk nekik, 
hogy igazán hasznosan tegyék!

—h—e—
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P a
1623

K ivételes szelleme törékeny testben 
lakozott. Gyermekkorában súlyos 

idegbántalmak gyötörték; apja, hogy kí­
mélje egészségét, eltiltotta a komolyabb 
stúdiumoktól, főképpen a geometriától, 
mely iránt különleges hajlamot mutatott. 
A gyermek titokban mégis Euklidészt ol­
vassa, apjának, a művelt és gazdag jogász­
nak szalonjában nevezetes természet-' 
tudósokkal ismerkedik meg, s tizenhét 
éves korában már tudományos munkákat 
ír. Esztendőkön át kísérletezik egy auto­
matikus számológép megszerkesztésével, 
megismétli Torricelli kísérleteit a lég­
üres tér bizonyítására, vitát folytat 
Descartes-tál, értekezéseiben fényes tanú­
jelét adja matematikai zsenijének.

Ám az apai szalont nemcsak tudósok 
látogatják, hanem janzenisták is. Hitviták 
százada ez; Franciaországban eretnek 
irányzat támad, mely Jansénius érsekről 
kapja nevét, irányzat, mely Calvinhoz 
hasonlóan értelmezi a kegyelem s az üd­
vözülés tanát, puritán erkölcsű, szigorú 
felekezet, melyet az uralkodó hamarosan 
veszedelmesebbnek ítél a lázongó főurak­
nál. A janzenizmus az üldözések ellenére 
is hódít, sorra hatása alá vonja a kor 
nagy szellemeit, Bacine-t például, majd a 
bujdosó Rákóczit is, de senkit sem any- 
nyira, mint Pascalt.

Apránként felhagy tudományos kutatá­
saival, s tollát a janzenizmus szolgálatába

c a l
1662

állítja. 1656-ban levélsorozat formájában 
szikrázó szellemességű vitairatot ad ki a 
janzenisták esküdt ellenségei, a jezsuiták 
ellen, majd nagy hittudományi munka 
írásába fog. Ebből csak töredékek, emlé­
keztetőül papírra vetett gondolatok ké­
szülnek el, mégis ezek — a híres Pensées 
— számítanak Pascal főművének.

Klasszikus tökéletességű stilisztát cso­
dálhatunk bennük. Az egyik legszebb zen­
gésű mondat, melyet franciául valaha le­
írtak, ezek közt olvasható: „Le silence 
éternél de ces espaces infinis m’effraye . 
(„E végtelen terek örök csendje borzon­
gással tölt eL”)

A pascali Gondolatok jelentősége azon­
ban több, mint pusztán stilisztikai. Ez a 
mű, mely egy megtért, szerzetesi magány­
ba vonult, ájtatos gyakorlatokban forgo­
lódó, istenkereső és hivő lélek műve volt, 
tulajdonképpen a felvilágosodást készí­
tette elő. Mert a dogmák épületére nem a 
tagadás méri az első csapást, nem is a 
kételkedés, hanem az a szellem, mely épp 
azért, mert nagyon is akar hinni, nem éri 
be az örökül kapott tanok lusta elfoga­
dásával, s hitét az ész érveivel kívánja 
alátámasztani. Gyönyörűen ír erről Théo- 
dore Jouffroy, aki két évszázaddal Pascal 
után maga is végigélte a hit és a filozófia 
összeütközésének gyötrelmeit: „Akikben 
fölébred a kutató szellem, természetes 
szükségnek tesznek eleget. Eszük ágában 
sincs, hogy lerombolják a dogmát, csu­
pán szeretnének valamelyes igazat találni 
a szentséges tanban, valamit, ami iga­
zolná régi hitüket, kielégítené jelen buz­
galmukat, és tüzetes meggyőződésre ala­
pítaná jövendő hitbéli állhatatosságukat... 
Csodálkozva észlelik, hogy nem értett szó­
lamokon csüggnek, s megkérdezik maguk­
tól: vajon kell-e ok nélkül hinni? — s 
mert lelkűkben legyőzhetetlen undort 
tapasztalnak a vakhit iránt, vizsgálni kez­
dik, mi igazsága van a dogmának, mely 
jogcímei előmutatása nélkül grasszál.”

Ilyen „kutató szellem” vólt Pascal.
■ Vakhit helyett tudatos meggyőző­

dést akart, s bár maga végül is oda jutott 
el, hogy az isteni kegyelemtől és a szív 
engedelmes hódolajától várta lelke nyu­
galmát s üdvösségét, és misztikus extázis­
bán kereste az egyesülést „Ábrahám, 
Izsák és Jákob istenéivel, vizsgálódásai 
közben rendhagyó, merész gondolatokat 
fogalmazott meg. Merő eretnekség, amivel 
azt bizonygatta, hogy az embernek érde­
kében áll a túlvilággal törődni: ott vég­
telen  jutalmat nyerhet evilági, véges ja­
vakról való lemondása fejében, a kocká­
zat tehát kecsegtető. Nem kevésbé eretr
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nekek a társadalomra vonatkozó gondo­
latai: „Kétségtelen, hogy a javak egyen­
lősége jogos; de mivel a jogos nem tart­
hat számot feltétleh engedelmességre, 
úgy Ion, hogy az erőhatalomnak való en­
gedelmeskedést tartják jogosnak.” „Az 
igazságot lehet vitatni; az erő nem tűr vi­
tát. így az igazság nem szerezhetett ér­
vényt, mert az erő ellene mondott az igaz­
ságnak, s azt állította, hogy igazságtalan, 
és hogy az ő oldalán van az igazság; ily 
módon az igazság nem válhatott erővé, 
csináltak hát az erőből igazságot.” „A ki­
rályok hatalma az ész belátásán és a nép 
Dstobaságán alapul, és sokkal inkább az 
ostobaságon. A világ legnagyobb és leg­
fontosabb intézményének alapja gyenge­
ség.”

Ezekben a gondolatokban már a XVIII. 
század forradalmi bölcseletének eszme- 
csírái rejlenek. A felvilágosodás nagy 
szellemei, mint például Condorcet, nem 
egyszer hivatkoztak is rá. Joggal, mert a

vizsgálódó ész hatalmát s méltóságát, me­
lyet a fényy és kételkedés százada oly 
büszkén vallott, senki sem magasztalta 
szebb szavakkal, mint ez a mélyen vallá­
sos és sokat szenvedett filozófus, „isten­
hez hanyatló árnyék”, távoli előd, Pascal: 
„Az ember csak nádszál, a leggyengébb 
a világon, de ez a nádszál gondolkodni 
tud. Nem kell, hogy az egész minden- 
ség fegyvert fogjon elpusztítására. Egy 
pára, egy vízcsepp elegendő, hogy kioltsa 
életét. Ám még akkor is, ha a mindenség 
elpusztítaná, az ember nemesebb volna 
annál, ami megfosztja életétől, mert 
tudja, hogy meghal; a mindenségiek pe­
dig, noha fölényben van vele szemben, 
nincs tudomása fölényéről. Minden méltó­
ságunkba gondolkodásban van tehát. Eb­
ben kell fölemelkednünk, nem a térben 
és időben, melyet nem tudnánk betölteni. 
Törekedjünk hát helyesen gondolkodni: ez 
az erkölcs alapelve.”

L u k á c s y  S á n d o r

SZLO V Á K  ÍRÓK — M A Q Y A R  O LV A SÓ K
A cseh irodalomról még nem készült magyar nyelvű összefoglalás, a szlovák 

irodalom történetét viszont könnyen áttekinthetjük Sziklay László nagyszabású és 
kitűnő tudományos rendszerezése segítségével. Bevezető fejezetei Cirill és Metód 
tevékenységéről tájékoztatnak, a IX. századi morva állam térítőiről, akik az első 
szláv ábécét, a cirill írás elődjét megalkották, s akiknek legendája később a szlovák 
nemzeti öntudat fontos elemévé vált. A szlovák irodalom sokáig a rokon cseh nyel­
vet használta, és csak a XVIII. század végén formált Anton Bemolák (1762—1813) 
a nyugati szlovák nyelvjárásból irodalmi nyelvet, melyet aztán a múlt század negy­
venes éveiben — a csehvel együtt — Stúmak és követőinek a közép-szlovák dialek­
tusból alakított irodalmi nyelve szorít ki. A legrégibb szlovák irodalmi emlékek val­
lásos szövegek és történelmi énekek, melyeket ismeretlen szerzőik, Tinódi módjára, 
a török harcok eseményeiről írtak. A szerelmi líra legkorábbi alkotásait nemrég 
fedezték fel a XVII. század elejéről való Fancsali Jób kódexben, mely magyar ver­
seket, köztük Balassi Bálint néhány művét is tartalmazza. A felvilágosodás korát 
utilitarisztikus irodalom jellemzi: lelkészek írnak egyszerű erkölcsi és mezőgazdasági 
tanításokat a falusi népnek.

A szlovákság nemzeti öntudata a XIX. század első felében ébred fel, ekkor válik 
ki abból a felfogásból, mely Magyarországot hazájának tudta, ekkor kerül szembe 
a magyar nacionalizmussal, mely nem ismerte el a nemzetiségek nyelvi jogait. Tra­
gikus szembefordulás; ez vezette 1848—49-ben a szlovák értelmiség nagy részét a 
Habsburg-reakció táborába, majd ez okozott nem egy író lelkében meghasonlást. 
A kor két nagy nemzedéke — Ján Kolláré (1793—1852) és Ludovit Stúré (1815—1856) 
— egymással is megvívta csatáját, a cseh, ill. a szlovák nyelv használata mellett 
kardoskodva. Közben megszülettek a szlovák irodalom első számottevő művei: Kollár 
szonettgyűjteménye, Safárik (1795—1861) történelmi és nyelvészeti munkái, JánHolly 
(1785—1849) verses epikája, Andrej Sládkovic (1820—1872) lírája, Ján Kalinéiak 
(1822—1871) vígjátéka és prózai elbeszélései. A korszak leghaladóbb írója Jankó 
KráF (1822—1876), aki 1848-ban paraszti seregét nem a magyar szabadságharcosok, 
hanem a földesúri kastélyok ellen vezette, s költői műveiben a népi betyárlegendákat 
verselte meg.

A forradalom utáni korszakból Pavol Országh Hviezdoslav (1849—1921) munkás­
sága emelkedik ki; mindmáig ő a szlovák irodalom legnagyobb klasszikusa. Ellentét­
ben legtöbb kortársával, híve volt a magyar és a szlovák nép összefogásának; írás­
művészetére ösztönzően hatott Petőfi és Arany, lefordította Az em ber tragédiáját, 
költeményben üdvözölte Ady Magyar jakobinus dala című versét. Epikus és lírai 
műveiben realista színekkel festette a szlovák népéletet, a szlovák tájat, s maradandó 
kifejezést adott népbarát érzelmeinek. A következő nemzedék legkiválóbb költője,
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Iván Krasko (1876—1958), új, nyugatias hangot ütött meg: a szimbolizmust ő vezette 
be a szlovák lírába.

A realista széppróza hagyományát Martin Kukucín (1860—1928) alapozta meg a 
szlovák irodalomban, Mikszáth műveire emlékeztető vidéki történeteivel. Fejlettebb 
társadalomszemlélet jellemzi Tajovsky (1874—1940) novelláit; ő az első szlovák író, 
aki a falu proletárjába irányítja a figyelmet. Nádasi Lászlót (írói nevén Jégé; 1866— 
1940) a naturalizmus meghonosítójának tartják, elismert történelmi regényeket is írt. 
A két világháború közti társadalmi élet éles szatírája a költőnek is jelentékeny 
Jankó Jesensky (1874—1945) regénye, a Demokraták. A fiatalabb prózaírók közül 
Frano Král’ (1903—1955), Peter Jilemnicky (1901—1949), Frantisek Hecko (1905—1960) 
munkássága már a jelenkor szocialista irodalmi törekvéseihez vezet elv
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K Ö N Y V K I Á L L Í T Á S O K
A szép magyar könyv ünnepi kiállítá­

sát rendezte meg a Kiadói Főigazgatóság 
és a Könyvművészeti Bizottság a könyv­
klubban. E seregszemlén az év kitünte­
tett és dicséretet kapott legszebb könyvei 
sorakoztak a tárlókban. A magyar könyv­
művészet fejlettségét és korszerűségét 
hirdető művek mellett a kiállításon az 
ünnepi könyvhét könyvei is helyet kap­
tak. Idén érvényesült először az a szem­
pont, hogy a könyvhét ne csupán az új­
donságokat nyújtsa, hanem az elmúlt év 
legsikeresebb Kossuth-, illetve József 
Attila-díjas műveit is vegye fel az ün­
nepi könyvek sorába,, átfogó képet adva 
egy év kimagasló terméséből; így el­
mondhatjuk, hogy a kiállításon az év leg­
szebb, és tartalmilag legértékesebb mű­
veit tekinthették meg a látogatók.

*
A pápai Jóka i Járási és Városi Könyv­

tár a művészi modern magyar könyv­

termésből rendezett kiállítást. Az ízlése­
sen elrendezett kiadványok közt termé­
szetesen a Magyar Helikon kiadványok 
vezettek. Kár, hogy feliratok nem tájé­
koztatták a látogatókat arra nézve, mi 
emeli művészi rangra a könyveket tipog­
ráfiai és grafikai szempontból.

*
A budapesti Ráday Könyvtár ritkasá­

gokat, leveleket és kéziratokat állított ki 
Beliczay Angéla rendezésében. A ritka­
ságok között szerepelt jó néhány egyet­
len példányban ismert kiadvány is, mint 
például az 1577-ből származó hercegsző- 
lősi kanonok, Ilosvai Selymes Péter 1591- 
ben Kolozsvárt megjelenő históriája 
Nagy Sándorról, egy 1566-ban megjelent 
német nyelvű nyomtatvány Várpalota ost­
romáról stb. Látható volt a kiállításon 
Cu Csi-tien: A kínai költészet ritmusel­
mélete című könyve a XVII. század vé­
géről, amely még Kínában is ritkaság.
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Hávityue-lc a BalatöMÓl

A Balaton vidékének szépsége és sajá­
tos élete évszázadok óta az írók, tudósok 
és művészek érdeklődésének középpont­
jában áll. Azt, hogy az egyes vidékeknek 
nemcsak gazdasági ércéke, de egyénisége 
is van, a renaissance humanistái fedeztek 
fel, azt azonban, hogy a tájak természet 
és ember találkozásának közös hordozói, 
hogy történetük van s hogy hangulatuk, 
szépségük költői érték, csak a tizennyol­
cadik század végétől kezdik költők, írók, 
festők művei tanítani.

Ebben az időben fedezték fel a Balatont 
is. Csokonaitól a mai fiatalokig minden 
költői és írói nemzedék más-más úton 
jutott el a tó partjára, s más szépségeket 
fedezett ott fel. A Balaton mindig és min­
denkinek tudott élményt, feledést, vagy 
nyugalmat adni, kinek mi kellett. így szü­
letett az utóbbi két évszázadban számos 
kiváló költői és tudományos mű a Bala­
tonról. Nem egy kisebb-nagyobb tanul­
mány foglalkozott már a tóvidék irodal­
mával, amely anyagában s minőségében 
egyformán jelentős. Ha minden idetar­
tozó művet egybegyűjthetnénk, érdekes 
könyvtár születhetne. Ez a munka már 
megkezdődött: Keszthelyen a klasszikus 
értékű Helikon könyvtárban néhány éve 
a Balaton vidékével foglalkozó tudomá­
nyos, ismeretterjesztő és szépirodalmi mű­
vekből különgyűjteményt szerveztek, 
amely ma már több, mint ezerhatszáz 
kötetből áll.

A Balaton vidék élete és fejlődése nap­
jainkban az országos érdeklődés közép­
pontjában áll. A tó partjain azok a száz­
ezrek töltik szabadságukat, akik azelőtt 
el sem juthattak ide. Ennek az „új nép”- 
nek növekvő kulturális igényeit kielégí­
teni és színvonalas balatoni művekre irá­
nyítani, könyvtárosaink szép feladata.

A nagymúltú balatoni irodalom az 
utóbbi években számos új művel gazda­
godott. Ahhoz, hogy ezekről teljes átte­
kintést nyerjünk, a szépirodalmi és a kul­
túrtörténeti munkákon kívül figyelmet 
kell fordítanunk az útikönyvekre is.

Egry József—Takáts Gyula: „Vízi­
tükör” című kötetében versek és rajzok 
elevenítik fel a balatoni tájak szépségét. 
Takáts verseiben a hangulatok művészien 
sokrétű árnyalása feledhetetlen balatoni 
látomásokat teremt. Világhíres balatoni 
tájfestőnk: Egry József pedig a Vízitükör 
tizennégy rajzában biztos kézzel összegezi 
a táj lényeges elemeit.

A következő két verseskötetet Keresz- 
túry Dezső írta. A Dunántúli hexam ete­
rek, finomhangú mértéktartó verseiben a

Gulácsi hegy körül elterülő tóparti tájak 
latin szépsége tükröződik. A Lassul a szél 
szonettsorozatában pedig szintén a pan­
non táj antik élményét fogalmazza meg, 
szép, modem versekben.

A Balaton költészetét egészében A ti­
hanyi ekhóhoz című költői antológia érzé­
kelteti. (Versek, rajzok gyűjteménye a 
Balatonról, válogatta Lipták Gábor.) A 
kötetben, amelyhez Jankovich Ferenc 
„Költészet és Balaton” címen írt előszót, 
másfél évszázad költői zengik a balatoni 
tájak dicséretét. Csokonai, Berzsenyi, 
Vajda János, Babits, Kosztolányi, József 
Attila és Szabó Lőrinc költeményei mel­
lett a ma élő nemzedék jóformán min­
den jelentősebb képviselőjének verseit 
megtaláljuk az ízléses könyvben, nagy 
magyar festők és grafikusok kiváló raj­
zaival kiegészítve.

A Balaton klasszikus irodalma iránti 
érdeklődést mutatja Eötvös Károly: Uta­
zás a Balaton körül című munkájának, a 
Balatonról szóló első nagy szépirodalmi 
könyvnek új kiadása. A múlt századvég 
korrajzát, elbeszéléseit, anekdotáit össze­
gyűjtő kötet ma is érdekes olvasmány.

A Balaton modern művészi látomásá­
nak kialakításában érdekes módon a fes­
tők az úttörők. Talán nem véletlen az 
sem, hogy az utóbbi években a Balatonról 
szóló legjobb modern prózai művet Bér- 
náth Aurél írta. Az így éltünk Pannóniá­
ban, majd az Utak Pannóniából a kiváló 
festőművész „Kor és pálya” címmel ter­
vezett emlékirattrilógiájának eddig meg­
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jelent két kötete. Főleg az első szól nagy­
részt a Balatonról. A század évtizedeire 
visszatekintő könyvet nemcsak az teszi 
modernné, hogy a kor és táj felidézett 
arculata még átnyúlik a ma is élő nemze­
dékek egy részének ifjúságába, hanem az 
is, ahogy ezt a kort bírálva ábrázolja. El­
bűvölő írásművészettel jeleníti meg köny­
vében a Balaton fényittas tájait és széles 
társadalmi körképet rajzolva (elevenít 
meg egy immár lezárt korszakot.

Magasan kiemelkedik a tóvidéket is­
mertető könyvek közül Keresztury Dezső, 
Balaton című műve. A kötet a Balaton 
vidék földrajzát, történelmét, néprajzát és 
légkörét — vagyis mindazt, ami a tájnak 
lényeges összetevője — úgy foglalja össze, 
hogy az közben művészi látomássá ala­
kul. Érzékelteti a vidék életének nagy 
változásait, történelmi katasztrófáit, év­
százados elnyomatását és nyomorát, még 
sem válik keserű írássá, de nem lesz be­
lőle mindent rózsaszínre festő idegenfor­
galmi propagandairat sem. Arányos, mint 
a táj, amelyben a harmónia a szépség 
minden területére kiterjed. A kötet ki­
állítása európai viszonylatban is figyel­
met érdemel.

Tatay Sándor: Ének a szőlőhegyről és 
Vulkán című köteteiben a badacsonyi 
hegy sajátos kisvilágáról ír. A megszelí­
dült hajdani vulkán festői tájainak hát­
tere előtt folyik a hegyoldalak lakóinak 
küzdelmes élete Tatay eleven írásművé­
szetének tolmácsolásában.

Lipták Gábor: Aranyhíd című könyvi­
nek meséi, regéi és történetei az egész 
Balaton természeti, történeti vagy irodal­
mi emlékeihez fűződnek. A könyv a ma­
gyar ifjúság számára készült szép hazájá­
nak egyik legszebb vidékéről.

Legutóbb különösen nagyértékű mű je ­
lent meg a Balatonról. Illyés Gyula és 
Reismann János: Balaton  című lírai 
fényképkönyvét a Corvina adta ki angol, 
orosz, francia, német és magyar nyelven. 
Illyés Gyula tanulmánynak is kiváló, 
klasszikus szépségű szövege fejezetekre 
osztja Reismann János kitűnő képeit 
s így mutatja be a táj szelíd szépségét, 
népének munkáját, életét s a környezet 
és múlt emlékeitől formált sajátos lelki­
világát.

Reismann János meghitt hangulatú, 
sokszor költői képekben rögzítette nem­
csak a völgyek, vizek, dombok és hegyek 
legszebb részleteit, hanem a „táj idomí­
tod ’ életének mindennél többet mondó 
apró mozzanatait.

A szép kiállítású kötetből így nemcsak 
azt tudjuk meg, hogy „Mire jó egy tó?”, 
hanem megismerjük a vidék varázsát, 
a nagy víz és a fény ölelkezését s a part­
vidék szemet-szívet gyönyörködtető, gyó­
gyító harmóniáját. ♦

A Balaton minden időkben egyik köz­
pontja volt az ország kulturális életének. 
A másfél évszázados török háborúkban 
elpusztultak virágzó középkori falvaink, 
városaink a román és gótikus stílus számr- 
talan szép emlékével együtt. Mégis, ezen 
a területen, ahol már a honfoglalás idején 
kialakultak az első települések, több ma­
radt meg ezekből is, mint az ország más 
részein. A későbbi századok nyugalma­
sabb éveiben pedig a főurak és főpapok 
szívesen építették palotáikat erre a szép­
séges vidékre; így rendkívül gazdag ba­
rokk műemlékanyagot találunk a tó kör­
nyékén.

Az utóbbi években a Balaton vidék mű­
emlékeinek feltárása, megóvása és restau­
rálása terén is több történt, mint előze­
tesen sok-sok évtizeden keresztül. Ennek 
a munkának egyes részleteiről és műem­
lékeink számbavételéről is érdekes kiad­
ványok számolnak be.

„Műemlékeink” sorozatban Kampis 
Antal: Tihany m űemlékei című művé­
ben áttekintést ad a napjainkban százez­
rek által látogatott félsziget építészeti és 
képzőművészeti emlékeiről. Ugyanebben 
a sorozatban írt kiváló tanulmányt Vaj­
kai Aurél: Balatonmelléki présházak 
címmel, B. Thomas Edit: Rómaikori vil­
lák a Balatonvidéken  címmel pedig pon­
tos és érdekes összefoglalását nyújtja a 
terület rómaikori építkezéseinek.

A Múzeumok Központi Propaganda Iro­
dájának kiadványai sorában jelent meg 
Péczely Piroska: A keszthelyi Festetics 
kastély és belső berendezése című tanul­
mánya. Az érdekes kis könyv részletes 
ismertetését és helyes műemléki értéke­
lését adja a méreteiben is jelentős épü­
letnek és belső berendezésének. Lipták 
Gábor: Jóka i Balatonfüreden  című mun­
kája a legnagyobb magyar regényíró éle­
tének és művének balatoni vonatkozásait 
s a füredi villában berendezett múzeumot 
ismerteti. A kis könyv befejező részében 
részleteket közöl Jókai balatoni tárgyú 
írásaiból.

A „Magyar Műemlékek” sorozatban 
Kozák Károly Keszthelynek, a Balaton- 
part patinás kisvárosának múltját és mű­
vészeti emlékeit ismerteti sokoldalúan és 
igényesen. A szép kiállítású kötet nem­
csak a tudományos kutatás számára ki­
tűnő összefoglalás, hanem egyben élveze­
tes olvasmány is.

A vidék egész műemlék anyagát átte­
kintő tudományos igényű könyv Entz 
Géza és Gerő László: A Balaton környék 
m űemlékei című munkája. A két kiváló 
kutató művének bevezető részében álta­
lános ismertetést nyújt a terület műemlé­
keiről, beágyazva azokat a táj múltjába. 
A kötet ezután négy nagy területi cso­
portra osztva a községek alfabetikus sor-
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rendjében sorolja fel az egyes műemléke­
ket.

*
A Balaton környék százezrekkel meg­

szaporodott látogatóinak tájékozódását, 
kulturális ismereteik fejlesztését szol­
gálja az utóbbi években megjelent számos 
útikönyv és kalauz. Nem egy közülük a 
tárgyi adatok közlésén túl atmoszférát is 
tudott teremteni s új érdekes adatokkal 
gazdagította a környék helytörténetét. Ki 
kell ezek közül is emelnünk a Veszprém 
megyei Tanács Idegenforgalmi Hivatalá­
nak kiadványait. A Hivatal közel har­
minc kiadványa közül kifejezetten bala­
toni vonatkozású útikönyvek: Szigliget, 
Balatonfüred, Csobánc, Keszthely. Kisebb 
tanulmányokat tartalmazó füzetek: Fe­
nékpuszta története, Balatonfüred gyógy- 
tényezői, Az alsóőrsi gótikus ház, A szig­
ligeti vár.

A Somogy megyei Tanács Idegenfor­
galmi Hivatalának kalauzai „Somogyi 
Séták” összefoglaló cím alatt jelentek 
meg. Ezek közül kifejezetten balatoni 
vonatkozásúak: a Balatoniöldvár, Kis- 
balaton, Fonyód, Siófok  s az Őszi és téli 
Balaton című kalauzok.

Az idegenforgalmi hivatalok által ki­
adott kis útikönyvek nemcsak eligazítják

a Balaton-part megsokasodott látogatóit 
a számukra ismeretlen vidéken, hanem 
sok hasznos tárgyi ismerettel gazdagítják 
olvasóikat. Ma már nemcsak idegenfor­
galmi brosúráknak tekinthetők, hanem 
miközben az érdeklődőknek bemutatják 
egy-egy fürdőhely, vagy tájegység látni­
valóit, valóságos kis monográfiát nyújta­
nak az ismertetett területről. Sok közülük 
kiválik szép stílusával, mások pedig, — 
különösen a Balaton-parti várakat ismer­
tető kalauzok — pontos és sokszor új tör­
téneti adataikkal is. Létrehozásukban 
Zákonyi Ferencnek vannak műfajt te­
remtő érdemei.

Mint láttuk, a Balaton vidékének meg­
ismertetésénél könyvtárosaink gazdag iro­
dalomra s jó útikönyvekre támaszkodhat­
nak. Az ország különböző részeiből a 
Balaton vidékére sereglő üdülőket, nyara­
lókat jó könyvekkel ellátni, vagy figyel­
müket ilyenekre felhívni nem lebecsü­
lendő feladat. 4  Balaton környéki üdülő­
házak s a nagyobb fürdőhelyek helyi 
könyvtáraiban a fent ismertetett könyvek 
mind megszerezhetők.

A Balaton napjainkban egész népünk 
féltett kincse. Becsüljük meg azzal is, 
hogy jó és igényes olvasmányokkal készü­
lünk fel megismerésére.

L i p t á k  G á b o r

BIBLIOGRÁFIA

Egry József — Tákáts Gyula: Vízitükör. Du­
nántúli Magvető, 1955.

Tatay Sándor: Ének a szőlőhegyről. Dunántúh 
Magvető, 1955.

Keresztury Dezső: Dunántúli hexameterek. 
Magvető. 1956.

Bernáth Aurél: így éltünk Pannóniában. Szép­
irodalmi, 1956.

Keresztury Dezső: Lassul a szél. Szépiro­
dalmi, 1957.

Eötvös Karoly: Utazás a Balaton körül. Szép- 
irodalmi, 1957.

Lipták Gábor: A tihanyi ekhóhoz. Versek és 
rajzok a Balatonról. Szépirodalmi, 1958:

Tatay Sándor: Vulkán. Magvető, 1958.
Bernáth Aurél: Utak Pannóniából. Szépiro­

dalmi, 1960.
Keresztury Dezső: Balaton. Panoráma, 1960.
Lipták Gábor: Aranyhíd. Móra, 1960.
Illyés Gyula—Reismann János: Balaton. Cor­

vina, 1962. *
Kamp;s Antal: Tihany műemlékei. Képző- 

művészeti, 1957.
Entz Géza—Gerő László: A Balaton környék 

műemlékei. Képzőművészeti, 1953.
Vajkai Aurél: Balaton melléki présházak. Kép­

zőművészeti, 1958.
Péczely Piroska: A keszthelyi. Festetics kas­

tély és belső berendezése. Múzeumok Pro­
paganda Irodája, 1958.

Lipták Gábor: Jókai Balatonfüreden. Múzeu­
mok Propaganda Irodája, 1960.

B. Thomas Edit: Rómaikori villák a Balaton- 
vidéken. Képzőművészeti, 1961.

Kozák Károly: Keszthely. Képzőművészeti,. 
1962.

A Veszprém megyei Tanács Idegenforgalmi 
Hivatalának kiadványai:

Szigliget (Damay Béla—Zákonyi Ferenc)
Keszthely (Iványi Béla—Péczely Piroska—Sági 

Károly)
Balatonfüred (Lipták Gábor—Zákonyi Ferenc) 

1956.
Csobánc (Iványi Béla—Sági Károly) 1957.
Fenékpuszta története (Sági Károly) 1959.
balatonfüred gyógytényezői (Debrőczi Tibor) 

1960.
A szigligeti vár (Kozák Károly) 1960.
Az alsóőrsi gótikus ház (Entz Géza) 1962.
A Somogy megyei Tanács Idegenforgalmi Hi­

vatalának kiadványai:
Fonyód (Móricz Béla) 1956.
Kisbalaton (Borsi Darázs József) 1957.
Siófok (Damay Béla—Lipták Gábor—Zákonyi 

Ferenc) 1957.
Ö6zi és téli Balaton (Móricz Béla) 1958.
Balatonföldvár (Móricz Béla) 1959.

422



1961 M A Q Y A R  L Í R Á J A

A vers megszerettetésére számos eszköz áll a könyvtáros rendelkezésére. Az író­
olvasó találkozók és a könyvkiállítások hagyományos eszközei mellett meg kell 

említenünk azokat a modernebb pódszereket is, melyeket számos könyvtár máris 
sikerrel alkalmaz. Egyrészt a lemezes vagy magnetofonszalagos versfelvételekre gon­
dolunk, melyek segítségével a könyvtáros bármikor rendezhet, akár falun is, rangos 
irodalmi estet. Ismert színészek (köztük a magyar színészet nagyjai: Ódry Árpád,. 
Bajor Gizi) előadóművészete vonzza a vers szépségeihez ilyenkor a hallgatót. A másik 
korszerű eszköz: az irodalmi színpad.

A könyvtáros persze csak akkor élhet a korszerű „verspropaganda” eszközeivel, 
ha maga is szorgalmas és lelkes versolvasó, és lépést tart a mai magyar irodalom 
verstermésével. Tájékozódásának megkönnyítésére ismertetjük most, természetesen 
csak „madártávlatból”, az elmúlt, 1961-es esztendő versesköteteit.

1961 verstermése azt bizonyítja, hogy költőink a magánélet és a társadalom ezer­
nyi kérdésére keresnek okos, megfontolt feleletet. Ennek a megfontoltságnak (a kri­
tikusok így mondanák: „intellektuális látásmód)”) következménye, hogy verseik nagy 
felelősséggel foglalkoznak a születő szocialista erkölcs kérdéseivel, azt vallják, hogy 
a költészet egyik feladata éppen ezeknek a kérdéseknek a megoldása kell legyen.. 
Ugyancsak a megfontolt felelősség eredménye, hogy a mai magyar vers a 
sematizmus és a modernkedés szélsőségei után kezdi megtalálni a szenvedély és a 
józanság, az ihlet és a gondolkodás, a hagyomány és az újítás helyes és korszerű 
arányait is.

Ebben a folyamatban fontos szerepe van az idősebb nemzedéknek, köztük az. 
irodalmi életbe visszatért Illyés Gyulának és Benjámin Lászlónak is. Illyés filozo­
fikus mélységű, líraiságában az öszikékre emlékeztető kötetét: az Űj verseket már 
ismertette lapunk. Benjámin újabb verseit csak folyóiratokból (az Űj írásból) isme­
rik az olvasók, ezek azonban így is széleskörű figyelmet keltettek: a költő az élettel 
való számvetését szólaltatja meg bennük, s ennek során egyre jobban megtalálja 
egykori helyét a szocialista társadalom közösségében.

H asonló gondok: az élet múlásának, céljának, az egyén és a társadalom kapcsola­
tának kérdései foglalkoztatják Képes Géza: A mindenség énekei, Hajnal Gábor: 

Fényküllők, Kónya Lajos: Hazai táj, Rónay György: Fekete rózsa, Rába György: 
Nyílttenger és Mátyás Ferenc: Megriadt pipacsok c. új kötetét is. Életszemléletben, 
élményekben, indulatban különböznek egymástól ezek a költők: van, akit a kozmosz, 
törvényei igéznek meg, mint Képes Gézát, és van, akit a társadalom, mint Kónya 
Lajost. Van, akinek világa fájdalmas és komor, mint Rába Györgyé, és van, akié 
harmonikus és derűs rendet alkot, mint Hajnal Gáboré — azonban a társadalommal 
és saját életükkel egyforma felelősséggel néznek szembe. Ennek a szembenézésnek 
erkölcsi tartalma van, s éppen ez az erő vonzza mindnyájuk költészetét a szocialista 
életérzés közelébe.

A gondolati igény és a felelősség mellett legtöbbjük költészetét egyfajta őszies 
rezignáció is átjárta. Köteteikben különösen fontos szerepet kapnak az ifjúkorra, 
emlékező, az életútra visszamerengő nosztalgikus versek.

Egészen más költői programot követnek Takáts Gyulának, a dunántúli táj és a 
„pannon derű” költőjének versei. Űj kötete: a Virágok virága, hasonlóan költészeté­
nek eddigi állomásaihoz, napfényes és idillikus világot mutatnak be: a Balaton és a 
somogyi dombok közé eső tájat és a falusi otthon szelíd örömeit. Takáts idillje min­
dig is népszerű verseket érlelt. Népszerűségét mi sem mutatja jobban, mint az, hogy 
lírai kifejezésmódja, mely olyan ősökre tekinthet vissza, mint Kisfaludy Sándor és. 
Berzsenyi Dániel, szinte egész költői „iskolát” teremtett. Ezt a „pannon lírát” kép­
viseli 1961-ben Bárdosi Németh János megragadó verseskötete: a Carmina Hunga- 
rica is.

Hasonlóképpen az idill hangját szólaltatja meg, csakhogy a városi otthonokban 
és a körutakon termő idillikus közérzetet, Vészi Endre: Fohász szigorúságért c. kötete.

Külön kell megemlítenünk Berda József: így igaz c. kötetét (mellyel már foglal­
kozott lapunk) és Kassák Lajos mély szenvedéllyel átitatott szerelmes verseit (Sze­
relem, szerelem), melyek egy öregkori szerelem fiatalos tűzzel megfogalmazott vallo­
másait adják a költő és a szerelmi költészet híveinek kezébe.

1961 verstermésének legtanulságosabb részét azonban a fiatalok kötetei jelentik. 
Az ötvenes évek végéhez képest lehiggadás következett be a fiatalok költészeté­
ben, itt is a gondolkodó szemlélet és az erkölcsi felelősségvállalás érvényesül. 
Érdekes jelenség pl. hogy a fiatal költők orientációja mennyire megváltozott. A ko­
rábbi modernista-expresszionista hatás után József Attila, Illyés Gyula és kisebb 
mértékben Szabó Lőrinc lírája jelenti az ösztönző példát. József Attila ugyan eddig
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is példaképnek számított, újabban azonban intellektuális költői magatartásának su­
gárzása is eljutott a fiatalokhoz, vagyis szocialista világnézetük, melynek eddig is 
József Attila volt a „lobogója”, most tudatosabbá mélyült.

z elmélyülés többé-kevésbé bekövetkezett a fiataloknál, így a Tűztánc költőinél 
is. Hárs György: Gyúlékony éj, Ladányi Mihály: Öklök és tenyerek és Mezei And­

rás: Torlódó idő c. kötete azt bizonyítja, hogy a fiatalok ma már elégtelennek érzik 
azt a harcias avantgardizmust, mely 1957—59-ben fűtötte verseiket, elmélyültebb, 
sokoldalúbb problémafelvetésre vágynak. Köteteik ilyen irányba tesznek kísérletet, 
letisztultabb kifejezésmódot keresnek, ha egyelőre még nem is találták meg azt az 
újfajta szemléletet, melyet a megváltozott feladatok kívánnak meg tőlük.

A szemlélet, a látásmód megváltozásának kifejezése különben is fiatal költőink 
gyakori mondanivalói közé tartozik. Többnyire az életforma megváltozásának (pl. a 
városhoz, az értelmiségi életmódhoz való „akklimatizálódásnak”) és az ennek nyo­
mában bekövetkező szemlélet-változásnak problémáit szólaltatják meg fiatal költőink, 
mint pl. Kalász Márton (Ünnep előtt) és Ladányi Mihály versei. Az ilyen problémák 
nyilván elevenek a népi eredetű fiatal értelmiség gondolkozásában is, a fiatal költők 
versei tehát egy egész társadalmi réteg gondjainak adnak megfogalmazást.

Fiatal költőink legnagyobb érdeme azonban az a szenvedély, mellyel a szocializmus 
születő erkölcsét igénylik, támogatják. A szocialista erkölcs, ha úgy tetszik: a szo­
cialista ember megformálásának ügyét szolgálják. Ez a szolgálat, ez az erkölcsi igény 
jellemzi a fiatalok legjobbjainak: Fodor Andrásnak (Tengerek, dombok), Garai Gá­
bornak (Emberi szertartás) és Kalász Mártonnak köteteit. Verseiket, az idősebb nem­
zedék lírájához hasonlóan, a gondolkodás igénye alakítja. Csakhogy egy szenvedé­
lyesebb, fiatalsággal és meggyőződéssel átitatott gondolkodásé. A józan, megfontolt 
eszmélet magatartásában (Garai szavaival: „a lét kitárult józan értelmét-markolva”) 
találja meg költészetünk a modem verstechnika és a korszerű mondandó szintézisét. 
Verseik megérdemlik, hQgy a könyvtáros foglalkozzék velük, a helyi irodalmi színpad 
és a versszerető olvasók figyelmébe ajánlja őket.
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A  CORVINÁK TÖRTÉNETÉBŐL

Mátyás király európai hírű, irigyelt 
könyvtárának kincset érő kéziratai Buda 
megszállásakor török kézre kerültek, s a 
szultán Konstantimápolyba szállíttatta 
őket.

Az elrabolt kódexek sorsát sokáig ho­
mály fedte. Csak száz esztendővel ezelőtt 
akadt nyomukra Ipolyi Amold, a kitűnő 
történetíró. 1862. április 28-án indult el 
Kubinyi Ferenc és Henszlmann Imre tár­
saságában a török főváros felé. A kon­
stantinápolyi hatóságok eleinte titkolni 
igyekeztek a kincsek hollétét, vagy talán 
maguk sem tudtak róla, hosszas kérvé- 
nyezés után azonban a kutatókat beve­
zették a szultáni palota egyik helyiségé­
be, ahol végre megpillanthatták Mátyás 
könyvtárának néhány maradványát. 
„Képzelheti örömömet — írta levelében

Ipolyi Arnold —, midőn annyi akadály 
és küzdés után végre a vörös bársonyos, 
ezüst és zománc-kapcsos, a corvini s Ma­
gyarország címerével díszített pergamen 
kódexek kezembe kerültek. Ez valóságos 
diadal.”

Ipolyiéknak tizenöt Corvinát sikerült 
felkutatniuk. Ezeket, s még több mást 
1875-ben a szultán a magyar nemzetnek 
ajándékozta.

A százhetvenkét ismert Corvinából je­
lenleg negyvenöt van a magyar könyvtá­
rak birtokában. Legszebb lapjaikból 
nemsokára facsimile kiadvány fog meg­
jelenni.

(Egyébként a könyvtár pusztulásáról 
nemrégen érdekes tanulmány jelent meg 
Csapodi Csabától a Magyar Könyvszemle 
1961. évi 4. számában.)
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öIna ián knzbta

„S-zímnbb-, gnzd.ag.ab-b, L z g a i m . a i a . b b -  h it .. “

A címben szereplő jelzőkkel az írószö­
vetség májusi közgyűlésén jellemezte 
Darvas József a mai irodalmat. Elsősor­
ban az olvasóközönség megnőtt érdeklő­
désével bizonyította megállapítását, ame­
lyet egzakt módon is igazolnak a könyv­
eladások és a könyvtári könyvforgalom 
számadatai. De irodalmi helyzetünk meg­
ítélésekor nagy jelentőséget kell tulajdo­
nítanunk annak a ténynek is, hogy ré­
gen volt a magyar irodalomnak olyan 
ígéretes fiatal nemzedéke, mint most. Az 
idősebb nemzedék néhány Írója — Né­
meth László vagy Lengyel József példája 
mutatja — most éri el írói pályája csú­
csait. Nem véletlen az sem, hogy éppen 
az utóbbi időben nőtt meg a külföldi 
érdeklődés is a magyar irodalom iránt.

Ha most, némi idő elteltével, ismét át­
tanulmányozzuk íróink nagy jelentőségű 
tanácskozásának dokumentumait, és újra 
mérlegeljük az elhangzott megállapításo­
kat, keressük az irányt mutató gondolato­
kat, változatlanul indokoltnak éreztük 
azt az optimista légkört, melyet Darvas 
József megállapításai is kifejeztek.

Irodalmi életünkben helye van minden 
olyan irányzatnak és minden olyan szín­
vonalas műnek, amely nem ellenséges, s 
amely szolgálja népünk szellemi felemel­
kedését. De „aj szocialista realizmus alko­
tói módszerének elsajátítását továbbra 
is irodalmunk egésze előtt álló feladatnak 
tekintjük. Ennek a módszernek egyes 
kérdéseiről minden bizonnyal fognak 
még vitatkozni, s ezt helyesnek is tart­
juk, hiszen ahogyan szocialista életünk 
fejlődik, úgy fejlődnek tovább szocialista 
alkotói módszereink is. Afölött azonban 
már nem lehet vita, hogy a szocialista 
realizmus a szocializmus világnézeti alap­
jára épülő alkotói módszer, melynek leg­
fontosabb célja, hogy erősítse, fejlessze 
a szocialista társadalmi rendet. Ez azt is 
jelenti, -hogy a szocialista realizmus sem­
miféle stílust vagy műfajt nem ismer el 
kizárólagosnak és egyedül üdvözítőnek.” 
(Kállai Gyula).

A közgyűlés beszámolóiban, hozzászó­
lásaiban ott pezsgett mai irodalmink 
minden problémája, kísérletező kedve és 
elvi igényessége. Szóba került például az 
a kérdés: hogyan értékeljük 1956 előtti 
irodalmunkat?

Sok kárt okozott az 1956 előtti hibás 
művelődéspolitika, de súlyos tévedés

lenne csak a sematizmust, az opportuniz­
must látni ezeknek az időknek az irodal­
mában. Nem feledhetjük el, hogy ebben 
az időszakban áradt szét irodalmunkban 
a szocialista eszmeiség, s mégiscsak ez a 
döntő dolog. írói/pályák igazi kibontako­
zását nem segítette ez az idő, de ha meg­
vizsgáljuk az 1956 előtti évek termését, 
találunk ott jelentős műveket is. Darvas 
József megemlítette például Veres Péter­
től a Pályamunkásokat, Szabó Páltól az 
tJj földet, Sándor Kálmántól a Tolvajok  
kertjét, Benjámin László Tűzzel-késsel 
című verseskönyvét, továbbá Illyés Gyula 
drámáit.

A modernség, korszerűség problémái a 
leggyakoribb vitatémák irodalmunkban. 
Változó világban élünk, változóban van­
nak az emberi viszonylatok, s az iroda­
lom természetes mód<pn keresi a változó 
világ adekvát megjelenítési formáit. A 
modernség igénye ellen csak ostoba, be­
gyepesedett ember hadakozhat. De nem 
közömbös, hogy mit értünk modernség 
alatt. Egyes körök számára a modernség 
egyértelmű dekadens filozófiai tartal­
makkal, s ez  ellen harcolnunk kell.

A régebbi írókongresszusokkal, köz­
gyűlésekkel szemben jólesően hiányoztak 
a májusi közgyűlés hozzászólásaiból a 
hangzatos frázisok, az illuzionista beál­
lítások. Az ország jó politikai atmoszfé­
rája tükröződött például abban a módi­
ban is, ahogyan az irodalmi egység kér­
dése szóba került Senki sem állította, 
hogy minden író minden kérdésben 
egyetért a párt és a kormány politikájá­
val. De a fő kérdésekben ma már való­
ban megvan a teljes és feltétlen egyet­
értés. Ma már mindenki világosan látja 
az 1956 óta elért eredményeket, a nép bi­
zalmát a párt iránt, egyetért abban, hogy 
csak a szocialista építőmunka emelheti 
fel népünket. Különbségek lehetnek, s 
vannak írók és írók között egyes konkrét 
helyzetek, feladatok megítélése körül, a 
szocialista realizmus megvalósításának 
hogyanjában, de nem az alapvető célok 
kérdésében. Ma már nagyon kevesen vall­
ják az „el nem kötelezett” író cinizmusát, 
annál hatékonyabb — olyanoknál is, akik 
eddig távol álltak a „frontvonalaktól” — 
a néppel, még pedig a szocializmust 
megvalósító néppel való elkötelezettség 
gondolata.

P. L.
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Könyvismertetés ek
Ideológiai-politikai

művek
A M O D E R N  T E R M É S Z E T ­

T U D O M  Á N Y O K  F I L O Z Ó ­
F I A I  P R O B L É M A I

Akadémiai, <389 old. 95 Ft

A szovjet természettudósok és filozófu­
sok 1958 októberében kongresszust tar­
tottak. Ennek a tanácskozásnak kettős 
célja volt: egyrészt a marxi, engelsi és 
lenini ismeretelmélet, a dialektikus ma­
terializmus természettudományos jelentő­
ségének megvilágítása, másrészt az isme­
retelmélet fejlesztése és alkalmazása a 
természettudományok legújabb eredmé­
nyeire. Ennek az össz-szövetségi tanács­
kozásnak a jegyzőkönyvét tartalmazza 
ez a kötet.

M. B. Mityin akadémikus Lenin Mate- 
rializmus és empiriokriticizmus című 
művét méltatta. Hangsúlyozta, hogy 
Leninnek ez a könyve új szakaszt jelen­
tett a marxista filozófia fejlődésében, 
minthogy kora legújabb természettudo­
mányos felfedezéseinek filozófiai általá­
nosítását nyújtotta.

A további előadások fényt derítettek 
arra a rendkívül érdekes tényre, hogy 
konkrét eredményeikkel a modern ter­
mészettudományok nem-marxista műve­
lői annak a dialektikus materializmusnak 
a tételeit kényszerültek alátámasztani, 
amelynek elvileg ellenségei.

A kötet legérdekesebb fejezete Szobol- 
jev  és Ljapunov professzorok előadása 
korunk természettudományának legmo­
dernebb ágáról, a kibernetikáról. A ki­
bernetika az információ (híranyag) átvi­
telének, feldolgozásának és tárolásának 
tudománya. Néha olyan állításokkal ta­
lálkozunk, hogy a kibernetika idealista 
tudomány, mert az anyag mozgásának 
tanulmányozását az információ körforgá­
sának tanulmányozásával igyekszik he­
lyettesíteni. Ez az álláspont tévedésen 
alapul. Az anyag lenini meghatározásá­
nak megfelelően az objektív folyamato­
kat tanulmányozó kibernetika alapjaiban 
materialista tudomány. Hivatása, hogy 
megszabadítsa az embert mindattól, ami 
agyának tevékenységében még fárasztó 
és lealacsonyító.

Grascsenkov „A lenini visszatükrözés- 
elmélet és az érzékszervek modern fizio­
lógiája” című előadásában az érzékszer­
vek idealista felfogását bírálta, amely 
szerint az érzékszervek a priori képessé­
gekkel rendelkeznek a külvilág felfogá­
sára. A dialektikus materializmus taní­
tása a lét elsődlegességéről az érzékszer­
vek és a külvilág viszonyára is érvényes. 
Az érzékszervek strukturális és funkcio­
nális sokfélesége a tudatunkon kívül ob­
jektíve létező anyag, illetve külső kör­
nyezet hatása alatt keletkezett és fejlő­
dött.

A világhírű Oparin professzor az élet 
keletkezésének problémájáról beszélt a 
modern természettudományok eredmé­
nyeinek fényében.

A kötet előadásai felölelték a modern 
természettudományok csaknem minden 
filozófiai problémáját és megmutatták, 
hogy azok eredményei összhangban áll­
nak a dialektikus materializmus filzófiá- 
jával.

Ügy véljük, hogy aki a filozófia iránt 
érdeklődik, örömmel veszi kézbe a mo­
dem természettudományoknak ezt a filo­
zófiai vonatkozású, magas tudományos 
nivón, de ugyanakkor közérthető módon 
megírt enciklopédiáját. F e in  J u d i t

Dobi István
V A L L O M Á S

É S  T Ö R T É N E L E M
Kossuth, 474 +  448 old. 65 Ft (Törzsanyag)

Dobi István nagy műve: Vallomás és 
történelem  nem csupán politikai me­
moár, hanem mélységesen érdekes és ér­
tékes emberi vallomás. Egy szegény­
paraszt élet tárul föl előttünk — elsősor­
ban első kötetében —, a magyar agrár­
proletár sors tiborci vallomása. Szám­
talan részletet idézhetnénk belőle, de 
annyi más helyett itt most csak azt a 
részt szeretnénk kiragadni, ahol Dobi 
leírja, hogyan vágott apja egyre nagyobb 
rendeket aratás közben, csak hogy övéi 
meg ne lássák, észre ne vegyék betegsé­
gét. Ez a rész emberi és irodalmi hatá­
sában egyaránt megrendítő és a legjobb 
szépírók tollára méltó.

Doibi a magyar politikai emlékiroda­
lomban, amelynek műveit egykor udvari 
papok, erdélyi fejedelmek, politizáló ne­
mesek, diplomaták, XIX, és XX. századi 
politikusok írták, most a magyar agrár­
proletár küzdelmes életét örökíti meg. 
Szinte szimbólum — mint egyik ismerte­
tője találó módon megjegyezte —, hogy
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az „urak, katonák, polgárok után” most 
a Vallomás és történelem  fejezeteit ol­
vashatjuk.

Egy szegényparaszt írja meg, elsősor­
ban saját életén keresztül, számunkra a 
legújabb kor egy fontos szakaszát. Egy­
másután elevenednek elénk a szülői ház, 
az első ifjúság, a háború, a Tanácsköz­
társaság, az azt követő internálás, Dobi 
házassága, családi élete, nehéz munkája 
és mindeközben emberi és politikai fe j­
lődése. E nemben csak — ami a könyv 
emberi életanyagát illeti — Móricz Zsig- 
mond Boldog emberében olvastunk ha­
sonlót. A politikai résziben pedig igen 
magas etikai feladat volt a könyv célja: 
látni, megláttatni és járhatóbbá tenni 
osztályos társai számára azt az utat, 
amelyet a történelem előttük megnyitott.

A könyv mindvégig egybefonódva adja 
a szerző személyes élményeit és a törté­
nelem eseményeit, s a benne szereplők 
leírását józan emberséggel, olykor átható 
kritikával. Megelevenednek előttünk a 
kor urai, Gömbös, Imrédy, Teleki, a szo­
ciáldemokraták, a kisgazdapárt egykori 
vezetői, Eckhardt Tibor, Tildy Zoltán, 
Nagy Ferenc, Varga Béla, Kovács Béla, 
majd a kommunista párt vezető szerepe.

A könyvtárosok jól felhasználhatják a 
terjedelmére is nagyszabású, a könyv­
héten megjelent könyvet a közelmúlt 
története iránt mélyebben érdeklődők 
okulására, akik a szerző minden fontos 
történeti és politikai mozzanatot megélt 
egyéniségén át kapnak képet ma már 
lezajlott küzdelmek, eldőlt harcok me­
netéről. — k  —

K O R U N K  K A P I T A L I Z ­
M U S A  II .

Közgazdasági és Jogi, 863 old. 95 Ft

Haász Árpád vezetésével nyolctagú 
szerzői közösség munkájaként áll előt­
tünk a Korunk kapitalizmusa II. kötete. 
Sorra veszi a nagytőkés államokat, 
kezdve az am erikai imperializmus ki­
fejlődésének és sajátosságainak elemzé­
sén. A két világháború előtti és utáni 
problémák részletes kifejtése, valamint 
az amerikai bel- és külpolitika tárgya­
lása után tér rá — hasonló séma szerint
— az angol imperializmus hanyatlásának, 
valamint a francia gazdasági és társa­
dalmi életnek ismertetésére. — A könyv 
negyedik része a nyugatnémet imperializ­
mus újjászületésével s ennek következ­
ményeivel, majd a külpolitikai kérdések 
tárgyalása után a német kérdés békés 
rendezésének problémáival foglalkozik.
— Az ötödik részben a japán imperializ­
mus második világháború utáni feltáma­
dását, a világpiacon való megjelenésének 
következményeit tárgyalja, s a 6. rész a

gyarmati rendszer bomlásának gazdasági 
és politikai következményeit ismerteti. 
Először a gyarmati sorsból felemelkedett 
India, azután az arab világ — élén 
Egyiptom — majd fekete Afrika gazda­
sági kérdéseinek elemzésével foglalko­
zik, míg a kötetet záró, 10. rész Latin- 
Amerika gazdasági és politikai fejlődé­
sének főbb kérdéseit vizsgálja. Különös 
figyelmet fordít a tőkés államok gazda­
sági behatolásának s a nemzeti mozgal­
mak kibontakozásának ismertetésére.

Az eddigiekből megállapíthatóan a 
nagy terjedelmű könyv a jelenkori kapi­
talizmus és imperializmus kérdéseinek 
nyájtja átfogó, adatokkal alátámasztott 
képét. Végigvezet öt világrész utolsó 
50—100 évének történetén, elemezve a 
ma politikai és gazdasági kérdéseit is. Az 
előszóból megtudjuk, hogy a szerzőknek a 
kézirat lezárása után már csak kis rész­
ben nyílt alkalmunk a XXII. kongresz- 
szus tanulságait érvényesíteniük. A könyv 
így is jelentős lépés abba az irányba, 
hogy a kapitalizmus jelenlegi helyzetéről 
idővel még teljesebb értékű mű szület- 
h essék. Addig is gazdag adatközlésével 
bőségesen szolgáltat alkalmat az egyes 
kérdések átgondolására és dialektikusabb 
elemzésére. Akik a politikai és gazdasági 
élet nemzetközi összefüggései iránt ér­
deklődnek, haszonnal tanulmányozhat­
ják. S z. R.

Szépirodalmi művek
Fülöp János
V I S S Z A T É R N I  J Ó
Szépirodalmi, 306 old. 32 Ft (Ajánlott)

„Mindig Magyarország legújabb térké­
pét akarta ismerni, s ezt a térképet maga 
rajzolta, példát adva minden művész 
nemzedéknek, amely cselekvőén' akar 
élni.” — Fiatal prózaíró, a József Attila- 
díjas Fülöp János vallja ezt Móricz 
Zsigmondról riportkönyvében. Joggal 
vallja ezt, mert nemcsak fölismeri, de 
cselekvőén követi is a nagy előd példá­
ját. Fülöp János elindul Móricz Zsig- 
mond 20—50 év előtti országjáró útjai­
nak nyomában, hogy ismét körülnézzen 
ott, hol. annakidején Móricz járt, fölke­
resi azokat a tájakat és embereket ahon­
nan és akiktől a nagy klasszikus a ri­
port témáit merítette. Ilyen módon Fü­
löp J. riportkönyvében szembesíti a mai 
olvasót, a mai embert azokkal a problé­
mákkal, melyeket kiözei fél- vagy ne­
gyedszázada Móricz feltárt.

Fülöp János könyvének első írása Mó­
ricz 1910-ben írt Ököritó című riportjá­
hoz kapcsolódik. Móricz az ököritói tűz­
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vész okait kutatva, a nyomort, a falu 
helyzetét okolta, a nádfödeles, gyúlékony 
pajtát, hol a falu népe mulatott, és hogy 
a falunak nem volt orvosa, gyógysze­
része, ki legalább a sebesülteket ideje­
korán ápolhatta volna. A nyomort és a 
tudatlanságot tette felelőssé, amely e sze­
rencsétlen embereket a tűz láttán álla­
tias pánikba ejtette. Ma pedig miről tu­
dósíthat Fülöp János? Arról, hogy ökö- 
ritón nem szorulnak nádfödeles pajtákba 
a jókedvű mulatni vágyók. Meg arról, 
hogy a falunak orvosa van és gyógysze­
része, védőnője és szülésznője, könyvtá­
rosa és 17 pedagógusa. Csak tavaly 20 
ezer könyvet kölcsönöztek ott, hol Mó­
ricz korában hírből sem ismerték a tö­
megek a művelődést.

Ugyanígy: amíg Móricz Zsigmond a 
hortobágyi pusztákon az „eltikkadt vege­
táció sírját” lelte, de ,,sehol az ég alatt 
egyetlen állatot sem talált” — addig a 
ma írója arról számolhat be, hogy a má- 
tai gazdaságban 13 ezer hold földet ön­
töznek és hogy Hortobágyon ma mintegy 
43 ezer birka legel.

A nógrádi Drégelypalánk-i nyomorú­
ság „siralomvölgyéből” — ahogy Móricz 
nevezi — Fülöp János ezt írhatja: „.. .a 
televíziós antennák elfordulnak a vár fe­
lől sugárzó történelmi melankóliától, s 
kitárt karjaikkal az élő ország üzenetét 
várják, ölelik.”

Sorolhatnánk a helyeket Kiserdő, 
Kaba, Karcag és a Kőrösök vidéke; ahol 
Móricz Zságmond csak bajt, bánatot, Ín­
séget és pusztulást látott, ott most az 
új társadalom, megújult ország szebb 
tájait, nem problémamentes, de bizako­
dóbb emberét látja és írja meg Füljöp 
János tanulságos, a könyvhétre újra ki­
adott riport könyvében.

T é r f i  T a m á s

Hustáci Sándor
N É V T E L E N E K
Szépirodalmi, 371 old. 24 Ft (Törzsanyag)

A regény cselekménye a magyar tör­
ténelem eseményekben egyik leggazda­
gabb korszakában játszódik. Az első vi­
lágháború befejező akkordjai, katonák 
hazaözönlése a frontról, a köztársaság és 
a tanácsköztársaság napjai, majd az el­
lenforradalom rémtettei elevenednek 
Helmeci Jánosnak, a regény hősének 
életútján. Az író maga is régi munkás- 
mozgalmi harcos. De nemcsak az izgal­
mas korszak névtelen hőseinek akart 
emléket állítani, hanem szépírói fel­
adatra vállalkozott. Művészi igényű jel­
lemrajzot akart adni a kor szereplőiről, 
hőseiről, a forradalmár típus fejlődésé­
nek, kiforrásának lélekrajzárói.

Túlságosan bonyolult, írói erejét meg­
haladó föladatra vállalkozott Hustáci 
Sándor. A kisterjedelmű regényben csak 
vázlatosan tudta összeszűkíteni a triló­
giára való anyagot. A szereplők rajza el­
nagyolt, emberi karakterüket jelzi ugyan 
az író, dé a jelzésekből nem alakul ki 
eleven jellem. Az olvasó bármennyire is 
szeretné, nem tud közvetlen kapcsolatot 
teremteni a regény szereplőivel, mert el­
mosód ottak, illanékonyak.

A ̂  regény stílusa száraz, merev, s nem 
ritkán döcögő mondatszerkezet zavarja 
az olvasást. Az írónak — úgy érezzük — 
olykor a nyelvvel kell küzdenie, s kevés 
ereje marad a korszak atmoszférájának, 
az izgalmas cselekmény túlfűtöttségének, 
az emberi kapcsolatok drámájának érzé­
keltetésére.

A gazdag mondanivaló, a rokonszenves 
írói alapállás nem találja meg azt a 
hozzá méltó kifejezési formát, amelyben 
hatása maradéktalanul kibontakozhatna.

S z a l a y  K á r o l y

Féja Géza 
K U R U C  I DŐ
Szépirodalmi, €03 old. 34 Ft (Törzsanyag)

A kuruc mozgalmak jó harminc esz­
tendős szakaszának ábrázolására vállal­
kozik ez a — trilógia első köteteként jel­
zett — vaskos könyv: a XVII. sz. ötvenes 
éveinek szervezetlen, spontán elégület- 
lenségén kezdi a történetet, és a Buda 
visszafoglalását (1686) közvetlenül kö­
vető állapotok rajzával végzi.

A történet a valóban élt Feja-család 
körében indul, de a kassai nótáriussá, 
majd főbíróvá lett Fej a Dávid egyéni 
sorsának és környezetének rajza társa­
dalmi körképpé szélesedik. Egyrészt oly 
módon, hogy a Feják kapcsolatba kerül­
nek a mozgalom szempontjából fontos­
nak ígérkező történelmi személyekkel és 
költött típusokkal, másrészt később úgy, 
hogy a kassaiak közössége jó időre eltű­
nik szemünk elől, s szinte fejezetenként 
új és új szereplőkkel ismerkedünk meg. 
Bújkáló kisnemesek, prédikátorok, mar- 
kotányosnő, mesterember, katona, s a 
kornak még számtalan típusa lép elő, s 
tűnik el, de eljutunk a leendő fejedelem, 
Thököly Imre egyéniségét formáló Thö- 
kíöly-család körébe/ a kassaiak sérelmé­
vel 'Bécsben kilincselő Fej a Dáviddal á' 
császárvárosba, egy török és osztrák közt 
őrlődő szereplővel az erdélyi fejedelem 
környezetébe, egy másikkal Pozsonyba, 
egy harmadikkal a tiszántúli lápvilágba 
és így tovább. Ezzel a szerkesztési mód­
szerrel kívánja az író megvalósítani azt 
az elgondolását — melyet az Utóhang­
ban fejt ki —, hogy: „a történelmi re­
gényben annyi típusnak kell szerepelni.
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amennyi a történelem bonyolultságát ki­
fejezi.” Mégis éreznünk kell — ha az 
események, emberi sorsok kavargásának 
átadjuk is magunkat —, hogy énnek a 
módszernek majdnem annyi a hátránya, 
mint az előnye. A sok szereplő tolongása 
nem enged helyet és időt a korra oly jel­
lemző plasztikus, átélhető ábrázolására, 
a velük történtek olykor anekdotává zsu­
gorodnak és súlytalanodnak. így mozaik­
juk kissé egyszínű: tíz sem mond többet, 
mint kettő. A regény vége felé vissza­
térő Feja Dávid sorsa, ámyalatosabban 
kibontva, egymagában hordozni tudná a 
regény mondanivalóját, személye a török 
és az osztrák elnyomás fenyegetése (vagy 
valósága) között függetlenségéért küzdő 
magyarság kiemelkedő típusává lehetne.

A történelmi olvasmányoknak ezt a 
mozgalmas, helyenként kalandregény­
szerű fajtáját kedvelő olvasók bizonyára 
örömmel fogadják Féja regényét, amely­
nek archaizált nyelve a történelmi kor­
hűség illúzióját kelti. Hozzá kell azonban 
tennünk, hogy serdületlen olvasók ke­
zébe ne adjuk a könyvet a főúri és papi 
orgiákat bemutató részletek miatt.

— é k  —

Hegedűs Géza
I D E G E N  M E Z Ő K Ö N
Európa, 252 old. 19 Ft

A magyar műfordítás-irodalom nagy 
kötetei — a Pávatollak, az Örök virágok, 
az Örök barátaink — belső ösztönzésből 
jöttek létre, bennük a fordító költő nem 
csupán tolmácsolni, hanem magáról val­
lani is akart: ízléséről, hajlamairól, azok­
ról a gyakran szeszélyes szellemi por­
tyákról, melyeknek zsákmányával egyé­
niségét, a maga líráját gazdagította.

Manapság ilyen vállalkozásra mind 
ritkábban akad példa; a műfordító a leg­
többször megrendelésre dolgozik, gyak­
ran egy időben három-négy kiadvány 
számára, és fordítói ihletét, verselő kész­
ségét a legkülönbözőbb költők, formák 
és műfajok szolgálatára kölcsönzi oda. 
Amikor aztán könyv terjedelművé szapo­
rodott tolmácsolásait gyűjteményes kö­
tetben a közönség elé adja, az eredmény 
tarka egyveleg, melyben alig ismerhetők 
fel a fordító egyéni arcvonásai.

Hegedűs Géza nem is tagadja ezt. „Ne 
keressen az olvasó az itt következő mű­
fordítások címjegyzékében — írja — 
semmiféle rendszert vagy elvi meggon­
dolást, még csak ízlésbeli hitvallást se.” 
S valóban a kötet fordításai a véletlen 
szeszélyei szerint kalandoznak a világ- 
irodalom tájain: Horatius néhány verse 
után Shakespeare, Voltaire és Goethe 
következik; nagyobb hely jut a roman­
tikának (Byron, Mickiewicz, Puskin, Ler­

montov); a névsor Mallarméval és rögtön 
utána Dfcsambullal, a jelenkori kazah 
népénekessel folytatódik; érdekes kurió­
zum Thomas Mann költeménye; a mo­
dem lírikusokat Majakovszkij vezeti be, 
s mellette még másfél tucat huszadik 
századi költő szólal meg, többnyire egy- 
egy verssel (Mao Ce-tung, Brecht, Ara­
gon, Szmimenszki, Turszun-Zade, Maria 
Banu§ stb.).

Természetesen nem a világirodalmi 
teljességet hiányoljuk, hanem azt a ren­
dező elvet, amely a kötetnek valamiféle 
egységet biztosítana, s amelyről Hegedűs 
Géza eleve lemondott. Ügyes formakész­
séget nem egy csinos fordítás bizonyítja 
(másokon viszont a sietős munka nyomai 
látszanak), az egész gyűjtemény azonban 
túlságosan vegyes, széteső, s a lefordított 
versek közt is aránylag kevés a legelső 
rangú.

— V— r

Emilé Zola
H Ö L G Y E K  Ö R Ö M E
Európa, 410 old. 41 Ft (Ajánlott)

A közönség, ha máshonnét nem, a mos­
tanában vetített filmből ismerheti a Tisz­
tes úriház meséjét, a fiatal, mohó és te­
hetséges Octave Mouret karrierjének kez­
detét, mely egy ügyesen megkötött házas­
ság révén jólmenő divatáru-üzlet tulajdo­
nosává tette. A Rougon-Macquart regény- 
ciklus most megjelent darabja (Benedek 
Marcell kitűnő fordítása) ezt a történetet 
folytatja tovább.

Octave Mouret itt már mint hatalmas 
áruháznak — a „Hölgyek örömé”-nek — 
ura lép elénk; ötleteivel, páratlan szer­
vezőképességével maga sokszorozta meg 
vagyonát, s kielégíthetetlen tettvágya egy­
re újabb és újabb vállalkozásokba haj­
szolja. Egész utcasort, óriási épülettömböt 
betöltő üzletház létrehozásáról ábrándozik, 
s tervét tűzön-vízen keresztül meg is va­
lósítja. Sikerének a környék aprócska 
boltjai, kézművesei látják kárát; hagyo­
mányos üzleti módszerük csak vesztes le­
het a szédítő versenyben, melyet a mo­
dern propagandával, kápráztató fogások­
kal dolgozó áruház diktál.

A regény 1883-ban jelent meg először. 
Témája új volt, s azóta sem igen ábrázol­
ták jobban a kapitalista kereskedelem 
működését, a tőkekoncentráció folyama­
tát, azt a tipró harcot, melyben a nagy 
vagyon a kisemberek létalapjának ron­
csain emelkedik föl. Zola részvéttel szól 
ezek bukásáról, de nem sírja vissza a régi 
jó idők patriarchális üzleti világát, s mi­
közben az olvasó elé tárja a tőkés üsd- 
ahol-éred minden kegyetlenségét, lépten- 
nyomon hangsúlyozza, hogy a gazdasági
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életben szükségszerűen a nagy szervezeti 
formáké a jövő.

A történetnek szerelmi szála is van; ez 
a megözvegyült Octave Mouret és egy 
árva elárusítólány közt szövődik, aki 
némi érzelmi viszontagságok után gondo­
san őrzött erényét csinos és epedő főnö­
kének ajándékozza a házasságban. Ez a 
rózsaszínű história a milliomos fiú és a 
gépírókisasszony egymásra találásának 
kaptafájára megy, s bizonyára lesznek, 
akik a regényt elsősorban majd ezért 
kedvelik. Ne sajnáljuk tőlük; Zola ezt az 
édeskés italt is nemesebb edényben 
nyújtja, mint Ohnet és társai. Az igénye­
sebb olvasó azonban tudni fogja, hogy 
Zola könyvének értéke a kapitalizmus tu­
dományos pontosságú rajzában és metsző 
bírálatában van.

L. K.

Hans Fallada
H A L Á L O D R A

M A G A D  M . A R A D S Z
Magvető, 621 old. 41 Ft (Ajánlott)

Fallada nevét a Mi lesz veled, em­
berke tette világszerte ismertté, amely 
mint a lexikonok írják, huszonhét nyel­
ven, milliós példányban jelent meg. Ez a 
regény a német kispolgárok, kisemberek 
világának jó ismerőjeként mutatta be az 
írót. Sikereit azonban szigorúbb kritiku­
sok nem egyszer indokolták azzal, hogy 
Fallada olvasása közben nehéz különvá­
lasztani a kispolgárság ügyes szórakoz­
tatóját az egykorú német világ rangos 
irodalmi megörökítőjétől.

Most megjelent regényét olvasva nem 
ébred az emberben semmiféle kétség. 
Ebben — a már halála, 1947 után kiadott 
— regényben is megvannak a jól szer­
kesztő, az érdeklődést állandóan fokozni 
tudó író erényei, de mondanivalója, esz­
meisége teszi ezt a regényt kétségtelenül 
az író legjelentősebb vállalkozásává. 
Fallada, akiből a hitlerizmus alatt hiány­
zott a szembenállás bátorsága, sőt nem 
egyszer gazsulált is a harmadik biroda­
lom hatalmasainak kiemelkedő anti­
fasiszta regényt írt. Ottó Quangelnek, a 
komor, madárképű berlini művezetőnek 
és feleségének története jórészt a nagy 
írói lelkiismeretvizsgálat hevétől, a sa­
ját múltbeli magatartásával is leszámoló 
őszinteségétől kapja érdekességét és je­
lentőségét.

Ezt a csak magával törődő öregedő há­
zaspárt fiuk fronthalála teszi a rendszer 
ellenségévé. Quangel elhatározása: leve­
lezőlapokat ír és helyez el forgalmas he­
lyeken, s levelezőlapjain elmondja az 
igazságot a rendszer bűneiről. 1942-ben 
fogják el őket. A házaspár hősi helytál­
lásának, halálának leírása a regény leg­

jobb része, itt-ott a remekművek von­
zásával. Korábban az ellenállás, az el­
lenállók rajzában nem egyszer találko­
zunk kissé naiv, nem hiteles ábrázolással, 
de a regény utolsó harmadában, főképp 
Quangelék siralomházi életének leírásá­
ban valószínűleg írói pályájának csúcsára 
jut el Fallada.

Hans Fallada regényének maradandó 
helye lesz az antifasiszta világirodalom­
ban.

P. L.

Szerafimovics
E R D Ő T Ű Z
Európa, 253 old. 27 Ft (Törzsanyag)

A. Sz. Szerafimovics (1863—1949) a szo­
cialista realizmusnak Gorkij mellett egyik 
legjelentékenyebb úttörője. Kis kozák fa­
luban született, a Don vidékén nőtt fel, 
majd Péterváron járt egyetemre és itt ke­
rült kapcsolatba a diákság forradalmi 
mozgalmával. Tevékenységéért Szibériába 
száműzik, a száműzöttek közt érlelődik 
népe sorsáért aggódó íróvá. A 90-es évek 
elejétől kezdve egymás után írja ragyogó 
novelláit, majd megjelenik első regénye 
is, a Város a sztyeppén. Az októberi for­
radalmat már mint érett művész szíwél- 
lélekkel üdvözli. 1924-ben jelenik meg 
Vasáradat című regénye, ez a kimagasló 
alkotás, amellyel Szerafimovics örökre 
beírta nevét a szovjet irodalom legna­
gyobbjai közé.

Az Erdőtűz novella-írói művészetéből 
ad ízelítőt. Ez a tizenkét elbeszélés: a 
szótlanul robotoló váltóőr tragikus pusz­
tulásától a Két halál forradalmár hősé­
nek önfeláldozó harcáig mintegy az orosz 
munkásság és parasztság öntudatra ébre­
désének története. „Kijön az idő, amikor 
a nép egyszer csak, váratlan feltámad” — 
ez lehetne ennek az elbeszélés gyűjte­
ménynek mottója. A forradalmi láng 
előbb még csak halványan, dadogó gon­
dolatokban és érzésekben pislákol, csak 
egyes magányos lelkekben, mint Afinoge- 
nicsban, a kötet címadó novellájának hő­
sében, hogy aztán fokozatosan mind tisz­
tább fénnyel ragyogjon a matrózok és 
katonák, munkások és parasztok százez­
reinek szívében.

Szerafimovics kendőzetlenül ábrázolja 
ezt a folyamatot. A lassan öntudatra éb­
redő hősöket egy nagyon is sötét valóság: 
a 80—90-es évek kapitalizálódó Oroszor­
szágénak nyomasztó hátteréből vetíti ki 
elénk. Megdöbbentő hűséggel rajzolja meg 
az egyszerű emberek tragikus sorsát (A 
váltóőr, A potyautas), a pincékben össze­
zsúfolva, tudatlanságban és nyomorban 
élők világát (Egerek birodalma). Különö­
sen feledhetetlenek gyermekalakjai: a 
Kis bányász, a Három jóbarát és a Kis
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Csóka hősei. A tragikus sorsok ellenére 
Szerafimovics életének mélyén mindig 
ott parázslik a nép végső győzelmébe, az 
„emberséges élet” fölvirradtába vetett hit, 
ez a hit izzik föl a gyermekkor emlékei­
ben, a végtelen orosz táj hangjaiban és 
színeiben.

Az Erdőtűz egy letűnt történelmi kor- 
szak szenvedő emberiségének, névtelen 
hőseinek állít örök emléket: visszhangra 
talál fiatal és felnőtt olvasók, falvak és 
városok lakóinak lelkében.

V á m o s i  P á l

Jorge Amado
G A B  R í  E LA,  S Z E K F Ü

É S  F A H É J
Európa, 428 old. 33 Ft (Ajánlott)

Ilhéusban, nem messze a már polgáro­
sodó Bahiától, még az úgynevezett ezre­
deseké a hatalom. Az ősszerzőké, akik 
tűzzel és vassal, az őslakosság elkergeté- 
sével és kiirtásával, az erdőségek és bo­
zótok felégetésével vették birtokukba a 
termékeny földet, s egyik kezükben re- 
volverral, a másikban korbáccsal létesí­
tettek itt virágzó kakaóültetvényeket. 
Még az történik, amit ők akarnak, a vá­
ros képviselőjét még ők jelölik ki, a köz- 
igazgatást még ők tartják a kezükben, 
még az ő nézeteik uralkodnak, s az er­
kölcsök az ő erkölcseik, ezeké a tanulat­
lan, nyers, bátor és erőszakos férfiaké, 
akik megvetik a kényelmet, a modem 
technikát, az autót, akik legszívesebben 
még lovon járnak, akik családjukat az 
ültetvényeken bezárva tartják, s jobbára 
maguk is ott laknak, saját kiskirálysá- 
gukban; Ilhéust, a várost, csak piacnak 
tekintik — ahol eladják a kakaójukat s 
megveszik a szükséges munkaerőt. No 
meg szórakozóhelynek a férfiak számára, 
ahol az asszonynak nincs mit keresnie, 
és ahol még a szeretőjük sem léphet ki 
aranykalitkájából.

Csakhogy a világ nem áll meg. Felnő 
a második nemzedék, tanul, és észreveszi, 
hogy másként is lehet élni, másként is 
lehet gondolkozni. Meg másfajta emberek 
is letelepszenek Ilhéusban, mozgékonyab­
bak, , akik ráébrednek, hogy a kakaót 
nem csupán termeszteni lehet, de keres­
kedni is vele, s az még jövedelmezőbb. És 
élni is lehetne másként, kulturáltabban, 
kényelmesebben és szelídebb erkölcsök 
között.

Megindul a harc, amely természetesen 
a hatalomért folyik, legalábbis a mély­
ben. A fölszínen úgy tűnik, mintha csu­
pán praktikus ügyről, a kikötő kimé­
lyítéséről volna szó, s még inkább 
mintha csupán erkölcsi kérdés körül 
dúlna: meg kell-e ölnie a férfinál ° 
feleségét és „csábítóját”, vagy nem kell

mindjárt lövöldözni. Mert eddig ez volt 
az erkölcs, s ha nem gyilkolt a férfi, min­
denki szemében becstelenné vált és pusz­
tulnia kellett Ilhéusból.

A regény Nacibnak, az arab kávéház- 
tulajdonosnak, pompás szakácsnőjének s 
még remekebb szeretőjének, a félvér Gab- 
rielának a története. Az arab Nacib — 
akinek régi hazájában az itteni ezrede­
sékéhez hasonló erkölcsök uralkodtak 
mer elsőül szembeszegülni Ilhéus íratlan 
törvényével. Története szimbolikus is, de 
sem ő, sem Gabriela nem jelképes alakok, 
hanem nagyonis húsvér emberek, s az 
igen széles társadalmi háttér is valóságos,, 
mind az ezredesek, mind az új emberek 
egyének is, és összefonódó történeteik is 
egyszeriek, ízesek, színesek. A könyv egé­
szében véve jó olvasmány, izgalmas is, 
lírai is. Talán csak egyet vethetnénk az 
író szemére, kicsit terjengős, gyakorta is­
métli fölöslegesen önmagát. A nagy dél­
amerikai folyók hömpölyöghetnek ilyen 
szélesen, kényelmesen.

Z o l n a y  V i l m o s

Szamben Uszman
V A J Ü D Á S
Kossuth, 363 old. 26 Ft (Ajánlott)

A gyarmati és volt gyarmati országok­
ban a gazdasági és politikai függetlenség 
megvalósulása kulturális kibontakozást 
is hoz. A szenegáli néger író, Szamben 
Uszman írói tevékenysége ebbe a törté­
nelmi folyamatba tartozik. Ezt az iroda­
lomban is jelentkező fejlődésvonalat 
tükrözi Uszman magyarul 1958-ban „Me­
rénylet Szenegálban” címmel kiadott re­
génye, s a könyvhéten megjelent Vajú­
dás.

Hosszú, hónapokig tartó, kínnal és hő­
siességgel teli sztrájk története ez a re­
gény. Az afrikai vasúti munkások küz­
delmét ábrázolja Uszman, az éhséget el­
űző nagyobb kenyérért, és az emberi 
egyenlőségért.

Hősöket és elesetteket rajzol. Bakajo- 
kot, a merész, szuggesztív hatású moz­
galmi embert, a meggondolt, képzett 
Lahbibot, a „szépfiú” Daudát, az ős­
erejű Bubakart, a kovácsot. Megírja a  
vak nő Majmuna sorsát is, akinek ikrei 
közül az egyiket már megölte -a terror, s- 
ő a másikért él rettegve. Felsorakoznak: 
előttünk a többiek is, az aisszonyok, akik 
vállalják a harcot, akik a férjek társaivá 
válnak, kinőve kettős elnyomásukból. 
Változó jellemeket is ábrázol, mint Pan­
dát, a prostituáltat, aki igazi emberré 
válik a sztrájk eseményeiben, s megtisz­
tult emberségében éri el őt a „tubabuk”., 
a gyarmatosítók golyója.

Uszman a haladó, mai francia irodal­
mon nőtt fel, modern formában ír.
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Forgatókönyvre emlékeztet, ahogy fel­
sorolja a könyv elején a szereplőket. Fel­
tünteti Uszman a történés helységeit is. 
A Bamoko, Thiés és Dakar helységeihez 
kötött történetek egymással keveredő, 
mozaikszerű epizódokra bomlanak. Do­
kumentum, vagy méginkább krónika­
szerű ez az ábrázolásmód.

Az élet biológiai dolgainak vaskos ki­
mondása miatt fiatalok kezébe nem való, 
de mindenkinek ajánlható, aki szeretné, 
hogy látóköre szélesedjék, akit érdekel a 
szűkebb világunktól messzebb lakó em­
berek sorsa. És miközben Uszmant ol­
vassuk, megtanulunk becsülni új, friss 
irodalmi törekvéseket.

C s í k i  O t t ó

Rudolf Petershagen
A L E L K I I S M E R E T

L Á Z A D Á S A
Zrínyi, 306 old. 23 Ft (Törzsanyag)

Nagy nemzetközi sikert aratott ez az 
élményregény az egész világon. Minek 
köszönheti Petershagen könyve ezt az át­
ütő sikert? A felelet: őszinteségének, an­
nak a nyíltságnak, amellyel a volt Wehr- 
macht-ezredes feltárja a náci-métely ha­
tását a német népre.

Petershagen a háború első szakaszában 
a hitleri hadsereg tisztjei közé tartozott, 
hitt a porosz uralkodó osztály ideáljai­
ban. De a harctéri élmények, különösen 
a sztálingrádi csata sorsdöntő élményei, 
a tábornokok és vezérkari tisztek szűk­
látókörű, kasztszellemű, népellenes be­
állítottsága a csata során, majd a hadi­
fogság néhány hónapja alatt, felnyitják 
a szemét. Rádöbben, hogy a cél, amelyet 
eléje tűztek, nemcsak kilátástalan, de 
embertelen, s így igazságtalan is.

A kilátástalanságot akkor is látja, ami­
kor Sztálingrádból hazakerülve Greifs- 
wald helyőrségi parancsnokává nevezik 
ki. A győztes Szovjet Hadsereg feltartóz­
tathatatlanul nyomul előre, már átlépte 
Németország határát, a fasiszta hadse­
regnek már csak szétszórt maradványai 
védekeznek, mégis parancsot kap, hogy 
az ősrégi egyetemi várost az utolsó em­
berig védelmezze. Lelkiismerete fellázad, 
ellenszegül a parancsnak, átadja a vá­
rost, noha tudja, hogy fogságba kerül. A 
fogságban lépten-nyomon szembekerül 
tiszttársaival, akik árulónak bélyegzik, 
boj kottái ják. De most már világosan 
látja, hogy Németországot csak a demok­
ratikus újjászületés mentheti meg a vég­
leges pusztulástól, s hazakerülve élete 
céljának tekinti a .küzdelmet az új Né­
metországért.

így kerül el a bonni Szövetségi Köztár­
saságba, ahol az amerikaiak az urak. A 
volt ezredest állítólagos kémkedésért

börtönbe vetik, megkmozzák, evekig 
fogva tartják. Petershagen leírja, hogyan 
szabadulnak ki a landsbergi várból egy­
más után a háborús főbűnösök, kapnak 
kártérítést, nyugdíjat, állást, hogyan ál­
lítják a „legprominensebbeket” a NATO- 
hadsereg élére. De üt a szabadulás órája, 
Petershagen visszatér a Német Demokra­
tikus Köztársaságba, s ott folytatja har­
cát hazája megújhodásáért.

Mindezt egyszerű eszközökkel, szóla­
moktól, és stílusdíszítményektől mente­
sen írja le a szezrő. Életregénye izgal­
mas, olvasmányos, mert minden sorát 
átfűzi az igazság keresetlen pátosza, az 
élmény lélekformáló ereje.

F r a n k  L á s z l ó

Soler Púig
S Z Á N D É K O S  E M B E R Ö L É S
Európa, 164 old. 4,80 Ft (Ajánlott)

A kubai Santiagóban 1957 egy tavaszi 
napján a helybeli lap halálozási rovatá­
ban három név olvasható lakcím helyett 
e különös jelzéssel: „Berillon 166”. Ez­
zel a nemzetközi műszóval leplezte Ba- 
tista diktatúrája a rendőrség által elkö­
vetett politikai gyilkosságokat. Ezt a cí­
met viseli az eredetiben Soler Púig re­
génye, a Modem Könyvtár sorozat 50. ju­
bileumi száma, a könyvhét egyik újdon­
sága.

Maga a könyv annak a kilenc ember­
nek, forradalmárnak és közönyösnek, 
munkásnak, diáknak és háziasszonynak, 
fehérnek és színesbőrűnek a történetét 
mondja el, akik — mint egykor a Szent 
Lajos király hídja hősei saját végzetük­
nek — úgy most a rendőrterror kiszámít­
hatatlan logikájának áldozatává lesznek. 
Nevük másnap ugyanúgy meg fog jelenni 
a Diario di Cuba halálozási rovatában, 
mint ismert vagy ismeretlen három tár­
suké. Közülük a legöntudatosabbak igye­
keznek ébren tartani a santiagói felkelés 
szellemét, és a Sierrában szervezkedő 
Castro utasításait követik. Legfőbb harci 
eszközük a bomba, egyetlen jelszavuk a 
szabadság, és még csak igen homályosan 
látják azokat a társadalmi feladatokat, 
amelyeket egy győztes kubai forradalom­
nak majd meg kell oldania. A regény 
azt a történelmi pillanatot igyekszik 
megragadni, amelyben a forradalom fő­
ként értelmiségi vezető rétege az első ta­
pogatózó lépéseket teszi a kommunisták­
kal és általában a munkássággal való 
szövetség felé. Az izgalmakban és roman­
tikus fordulatokban bővelkedő könyvben 
sok művészi egyenetlenséget fedezhet fel 
az élesszemű olvasó, dé a friss megfigye­
lés, a nagyszámú hiteles és életszerű 
adat — számunkra — a kubai forrada­
lom tanulságos kiskátéjává teszi Púig re­
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gényét, mellyel a szerző (sz. 1916), aki 
munkásból lett íróvá, egy latin-amerikai 
irodalmi pályázat első díját nyerte el.

L - a

WilJiam Faulkner
M E G S Z Ü L E T I K

A U G U S Z T U S B A N
Európa, 404 old. 31 Ft (Törzsanyag)

A Nobel-díjas Faulkner a mai Amerika 
egyik legjelentősebb írója. Elszegénye­
dett ültetvényes családból származott, a 
Mississippi melletti Oxfordban él elvo- 
nultan, s az amerikai Dél, a volt rab­
szolgatartó társadalom embereit, problé­
máit ábrázolja regényeiben. Nyomasztó, 
setét világ Faulkneré, nyomasztóbb és 
reménytelenebb Dosztojevszkijénél, aki 
nyilvánvalóan mestere volt. Szinte min­
den írásában ott izzik a Dél nagy átka, a 
faji kérdés; a fehérekben a néger-gyűlö­
let, a négerekben a pórusaikba ivódott 
rettenet; az emberek tekintete „nyugodt 
és egyszersmind iszonyatos”.

A Megszületik augusztusban az író 
legjobb regényei közé tartozik. Társa­
dalmi anyaga talán leggazdagabb, írói 
eszközei tekintetében könnyen megköze­
líthető; a Faulknerre jellemző irracioná­
lis elemek kevésbé zavaróak, mint más 
regényeiben. A regény voltaképpen két 
szálból szövődik. Az egyik Joe Christ- 
mas, egy magányos férfi sorsa, akinek 
életét szörnyű tragédiába sodorja az a 
tény, hogy negyedrészt néger, s otthon­
talannak érzi magát a fehérek között 
éppúgy, mint a négerek között; sehová 
sem tartozik. A másik szál szinte idilli. 
Léna Grove, egy népmeséién naiv, meg­
esett parasztlány története, aki angyali 
türelemmel keresi a regény végéig csábí­
tóját, az utolsó fejezetben már a megszü­
letett gyermekkel a karján. Ebben a má­
sodik párhuzamos történetben van va­
lami valószínűtlen ragyogás, amely mint­
egy elviselhetővé teszi a Joe Christmas 
körül lobogó őrült szenvedélyeket.

Faulkner méltatói többnyire kiemelik 
realizmusának sajátos jellegét, a jelké­
pességre törekvését. Sötét tónusaiban bá­
mulatos hatásúvá válik a déli kisváros 
kegyetlen, embertelen átmoszférája; han­
gulatteremtő ereje, nyelvének ostenyé- 
szetszerű gazdagsága lenyűgöző.

Pusztulásra, halálra érett az a világ, 
amelyet Faulkner ábrázol; az író lelep­
lező szenvedélye őszinte, művészi ereje 
közel áll a legnagyobbakéhoz. De az író 
nem lát ki hőseinek fülledt, zárt világá­
ból, —- és ez nemcsak világnézeti, hanem 
esztétikai tekintetben is gátja hatásának.

S. A.

Ifjúsági és 
gyermeklrodaLom
P. Klusancev
I R Á N Y  A H O L D
Móra, 64 old. 20 Ft (Törzsanyag)

A Földünkhöz legközelebb keringő égi­
test, oly sok ábrándos költemény és any- 
nyi tudós találgatás témája: a hold. Egy 
rakéta szovjet felségjelvényt vitt érintet­
len felszínére, egy másik lefényképezte 
soha nem látott, túlsó oldalát. Más égi­
testekhez mérten alig „kartávolságnyira” 
van tőlünk, mégis keveset tudunk róla. 
Volt-e valaha légköre, hogyan, keletkez­
tek kráterei, milyen vastag porréteg bo­
rítja, és valóban porréteg-e, amit felüle­
tén észlelünk, s a legfőbb kérdés: mi vár 
ott a világűrt hódító emberre? Hogyan 
kell berendezkednie Földünk „sápadt 
kísérőtársán”, hogy innen távolabbi 
bolygókra indulhasson?

P. Klusancev könyve, amelyet a kiadó 
a téma időszerűségéhez illő, reprezenta­
tív kiállításban nyújt át a magyar ifjú­
ságnak, közérthető és pontos választ ad 
ezekre a kérdésekre. Számol azzal, hogy 
az űrrepülés korszakában sem könnyű 
felfogni a földiektől nagymértékben el­
térő sebességeket, távolságokat, természeti 
törvényeket. A könyv a „9 éven felüli” 
korosztálynak szól a kiadó jelzése sze­
rint, de elmondhatjuk: mindenkinek, aki 
nem szakember ezekben a bonyolult kér­
désekben. Az elbeszélő, összehasonlítá­
sokkal élő szemléletmód — és stílus — 
közel hozza az olvasóhoz a számára szo­
katlan tér-idő fogalmakat. Könnyen 
megértjük a könyv levegős, jók tagolt, 
szemléletesen illusztrált lapjairól, milyen 
nehézségeket kell legyőzni, hogy az em­
ber eljusson a Holdra, s azt is, hogy ez­
zel valóban a Világmindenség kapuja tá­
rul fel előtte. Átérezzük P. Klusancev 
művének végső következtetését: „A jövő  
utasai és felfedezései m ellett eltörpül­
nek majd a múlt legnagyobb utazóinak, 
legnagyobb tudósainak felfedezései is.”

G y .  I .

Dékány András
A Z  E L V E S Z E T T  S Z I G E T  
Móra, 524 old. 28 Ft (Törzsanyag)

Dékány András méltán sikeres ifjúsági 
regényeiért kapott a múlt évben „József 
Attila-díj”-at. Ez a kitüntetés is bizo-
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nyitja, hogy művelődéspolitikánk meny­
nyire fontosnak ítéli az ifjúsági irodal­
mat, és milyen megbecsülésben részesíti 
azokat az írókat, akik az ifjúságnak 
szóló értékes, művészi színvonalú műve­
ket alkotnak. Dékány András eddig meg­
jelent könyvei, s különösen tengerész­
regényei — a Matrózok, hajók , kapitá- 
nyok, a Kalózok , hálnák, tengerek, s a 
Csempészek, hősök, kikötők  — nem igen 
pihennek sokáig sehol a könyvtárak pol­
cain. A kalandból kalandba hajózó 
Daráló kapitány és mimd'ig tettrekész le­
génysége soktízezer olvasó jó ismerőse 
már.

Új regénye, Az elveszett sziget lapjain 
is a jóban-rosszban bajtársiasan össze­
forrott törzsgárda tagjaival találkozunk, 
akik a sok viharral dacoló, de végül mé­
gis elsüllyedt kedves hajó, a Jadran 
pusztulása után is együttmaradtak:. Ten­
gerész jóhírüknek köszönhetik, hogy rá­
juk bízzák az Óceán királynője-1, ezt a 
XX. században egyedülálló hajót, egy 
XVIII. századi háromárbocos vitorlás 
fregatt pontos mását, hogy Brazíliából 
elindulva a hajdani híres tengerész felfe­
dező, Magellán útján megkerüljék a hír­
hedt Hom-fokot, s kijutva a Csendes­
óceánra, a romantikus hajóhoz méltó ka­
landokban legyen részük. Hatalmas ten­
geri viharral, s modem kalózokkal kell 
megküzdeniök, de emberül állják a he­
lyüket, s végül felfedezik a legendás 
Roatant, a kincset rejtő, eltűnt kalóz szi­
getet.

Ennyiből is kitetszik, hogy Dékány 
András eddigi regényeinél nem kevésbé 
izgalmas történetet kerekít új könyvé­
ben. Titokzatos tartalmú hajóláda, pa­
lackposta, elsüllyedt kincses hajó, álcá­
zott kalózok csigázzák az olvasó érdeklő­
dését. De igaztalanok lennénk az íróhoz, 
ha csak ezeket a „klasszikus” kaland-kel­
lékeket; vennénk észre könyvében. Dé­
kány András nem éri be az öncélú ka­
land-romantikával. Rokonszenvesebbek 
az igényei, s igazabbak az írói erényei. 
Meggyőző tehetségű jellemábrázoló, s 
úgy bonyolítja az eseményeket, hogy 
mindig a jó ügyért harcoló hőseivel 
érezzen együtt ifjú korú — vagy fiatal 
szívű — olvasója. Új regényében a régi 
ismerősök — a kapitányon kívül az okos, 
szívélyes másodtiszt, Horváth Feri, a ro­
bosztus erejű, de gyermekien tisztaszívű 
Sottomarina, a furcsa kettős funkciójú 
hajóács, meg szakács Guzsik apó, s a 
többi egykori „jadranista” — hűek ma­
radnak önmagukhoz, nem okoznak csaló­
dást most sem. Az új szereplők közül el­
sősorban a kis Pedro, az árva néger 
fiúcskából lett fürge hajósinas nő hamar 
a szívünkhöz. A félelmetesen ügyes, de 
épp ezért még veszedelmesebb Silvertől

és kalózcimboráitól pedig okkal féltjük 
hőseinket.

Dékány András az izgalmas történetbe 
igen sok hasznos tudnivalót is belesző a 
tengerről, hajózásról, meteorológiáról, s 
szinte észrevétlenül gyarapítja az olvasó 
földrajzi, néprajzi, történelmi, természet- 
tudományos ismereteit.

A könyvet a tíz éven felüli fiúk, s az 
izgalmas történeteket kedvelő dányok, 
valamint a kalandregényeket, útleíráso­
kat kereső felnőttek egyaránt élvezettel 
olvashatják.

B e r e e z  J ó z s e f

Vidor Miklós
G A L A M B P O S T A
Móra, 221 old. 17 Ft (Törzsanyag)

Vidor Miklóst nem kell bemutatni az 
olvasóknak. Az ifjúság különösképpen 
jól ismeri őt meséi (Kökörcsin, a király 
bolondja),' elbeszélései (Hazugság, Szín­
játszók), regényei (Budai Nagy Antal, 
Kék korlát, Idegenek), nagysikerű diák- 
regénvei (Karnevál a Kilimandzsáróban, 
Szökőár) nyomán.

A Galambpostában ismét jó érzékkel, 
izgalmas témával fordul az iskolásgyer­
mekekhez. Deske, egy pesti bérház sötét 
udvari lakásában él munkás szüleivel. 
Egyhangú, legfeljebb gombfoci-meccsek- 
kel élénkített általánosiskolás életébe 
robban be a nagy kaland: az egyik bala- 
tonmelléki leányintézet álarcosbálján 
kell egy ismeretlen leánnyal találkoznia 
és beteg barátja üzenetét átadnia. Élet­
halál kérdés —, mondja a megbízó — 
és kicsit csakugyan az, hiszen nem ke­
vesebbről van szó, minthogy a váratlanul 
felbukkanó disszidált apa kiviszi-e az ott­
hont adó állami intézetből leányát egy 
vadidegen világba, vagy sem.

A mindennapi kis események, a pesti 
utcákon, tereken folyó élet hétköznapi 
vonásai a természetesség jegyeit viselik, 
de ugyanakkor vonzók és izgalmasak is. 
A romantikus barátság mellett, a szere- 
tetből vállalt kockázatos feladat —, me­
lyet teljesíteni kötelesség a tehetetlen, 
ágyhoz kötött barát helyett — szinte hő­
siessé válik áz apa és a család raffinériá- 
jával szemben.

A mozgalmas, izgalmas, helyenkint el­
gondolkoztató valóságábrázolás és ter­
mészetesség összevegyítve a romantiküs 
elképzelésekkel, helyzetekkel (többszöri 
levélváltás, telefonbeszélgetés Pest és 
Nádasd között, titkos találkozások, beju­
tás a bálra stb.) az olvasót végig feszült 
érdeklődésben tartják. A közvetlenség és 
hitelesség fokozására az író első személy­
ben beszélteti el a három főszereplővel 
az eseményeket. Ez a megoldás talán
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nem teljes sikerű, amennyiben több he­
lyen a mondatfűzések, kifejezések és 
meglátások inkább a szerzőre jellemzők.

Az igen népszerű — eddig több mint 
húsz kötetből álló — „Pettyes-sorozat”- 
nak e jó rutinnal megírt kötete kedves 
olvasmányul kínálkozik a városi és fa­
lusi 12—16 éves fiúknak, lányoknak.

N a g y d i ó s i  G é z á n é

Frantisek Behounek
A Z  É S Z A K I - S A R K

R O B I N S O N J A I
Móra, 314 old. 22 Ft (Törzsanyag)

Harmincnégy esztendővel ezelőtt, 1928 
májusában indult útnak a tragikus sorsú 
Nobíle-expedíció. Tagjai olasz, cseh és 
svéd tudósok voltak, akik az Umberto 
Nobile vezette ITALIA léghajón utaztak 
az Északi-sarkra, hogy ott fontos tudo­
mányos méréseket végezzenek. A köze­
pes méretű léghajó heves szélviharba 
került, irányt tévesztett, majd a sűrű 
ködben jéghegybe ütközött. A parancs­
noki kabin leszakadt, a léghajó pedig — 
hat utasával villámsebesen felemelke­
dett, tovarepült, s örökre eltűnt. . .

A parancsnoki kabin — a benne tar­
tózkodókkal a befagyott tenger végtelen 
jégsíkságára zuhant. A hajótöröttek kö­
zött volt Frantisek Behounek, fiatal cseh 
tudós is, e k|önyv szerzője.

Behounek részletesen leírja a kataszt­
rófa körülményeit, majd a hajótöröttek 
életét. Jéghegyen vertek sátrat, s rádió­
adójuk segítségével nagy nehezen sike­
rült kapcsolatot teremteniük a külvilág­
gal. így is két kemény hónap telt el, 
amíg rájuk bukkantak és megmentették 
őket.

Behounek kiemelkedő érdeme, hogy — 
túl a szokványos útinaplón — határozott 
kontúrú, írói készségre valló, találó port­
rékat fest utitársairól. E két hónap alatt 
ugyanis a hajótörötteknek nemcsak a 
természet veszedelmeivel, a leselkedő 
halállal kellett szembenézniük, hanem 
önmaguk gyöngeségeivel is; a nehéz, ki­
látástalan helyzetben erőteljesebben fel­
bukkanó rossz jellemvonásokkal!

Igen alaposan elemzi a szerző az expe­
díció megmentésére indított munkálato­
kat, s elmondja, hogy végül is szovjet 
hajó, a Kraszin mentette meg az olasz 
expedíció életbenmaradott tagjait, aki­
kért Mussolini semmit sem tett.

A történethez tartozik még, hogy a bá­
tor norvég sarkkutató, Roald Amundsen, 
önálló mentőakciót indított a „Vörös sá­
tor” hajótöröttjeinek megmentésére. Saj­
nos ez lett Amundsen utolsó útja. Hid- 
roplánja — mielőtt célhoz ért volna — 
lezuhant, és Amundsen soha többé nem

tért vissza. Norvégia országos gyásszal 
emlékezett meg nagy fiáról.

A könyvet nagy haszonnal és nagy ér­
deklődéssel fogja az ifjúság olvasni; 
mert nemcsak a jégmezőkről kap isme­
reteket, de emberi magatartásra is tanít.

G y ő r i  G y ö r g y

Tudományos és 
ismeretterjesztő művek

T O L S Z T O J  E M L É K K Ö N Y V
Fővárosi Szabó Ervin Könyvtár, 500 old. 50 Ft

Nem mindennapi vállalkozás ered­
ménye ez a külsejére nézve is megnyerő, 
sok fényképpel díszített, terjedelmes 
könyv. 1960-ban, Tolsztoj halálának jubi­
leumi évében a Fővárosi Szabó Ervin 
Könyvtár körkérdéssel fordult számos 
magyar és külföldi íróhoz: milyen hatás­
sal volt világképe kialakulására és mű­
vészi fejlődésére Tolsztoj életműve? A 
kérdésre nagyszámú válasz érkezett 
(hogy csak néhány világhíresség nevét 
említsük: Dos Passos, Cocteau, Ionesco, 
Mauriac, Jules Romains, Műik Raj 
Anand, Kuo Mo Zso,) Aldous Huxley, 
Bertrand Russel, Leonhard Frank, Anna 
Seghers, Moravia, Fegyin, Solohov stb.- 
től), s a szokatlanul nagyméretű nemzet­
közi ankét válaszaiból nemcsak az derült 
ki, hogy Tolsztojt a világ minden részén 
olvassák, becsülik és csodálják, hanem 
az is, hogy a szellem kiválóságait minde­
nütt az emberméltóság tisztelete, a béke 
és a szeretet eszméi hatják át, azok az 
ideálok, melyeket hatalmas tehetségével 
Tolsztoj is szolgált.

Az Emlékkönyv legnagyobb része eze­
ket a nyilatkozatokat tartalmazza. Olyik 
csak néhány udvarias sor, de akad sok 
esszévé kerekedő elmefuttatás, irodalom- 
történeti értékű emlékezés. Ignazio Si- 
lone arról ír, hogyan hatott az írástudat­
lan olasz parasztokra a Polikuska meg­
rázó története (ő maga olvasta fel nekik 
ifjúkorában); Armand Lanoux a már ha­
lott Camus tisztelgő véleményét tolmá­
csolja Tolsztojról; Albert Schweitzer, a 
nagy emberbarát orvostudós, a kórházi 
vizsgálóterem asztalán vetette papírra 
emlékezését első Tolsztoj-olvasmányairól 
(„Az volt az érzésünk, próféta tá­
m ad t...”); Upton Sinclair bevallja, hogy 
a Háború és békét nem olvasta, de a 
Feltámadásnak sok művészi tanulságot 
köszönhet; Valentin Bulgakov, a nagy 
író egykori titkára, személyes élményeit 
eleveníti föl.
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A magyar írók vallomásaiból hetven­
hetet mutat be a kötet, köztük néhány 
szép verset is. Ezenkívül még részlete­
ket olvashatunk Tolsztoj magyarországi 
fogadtatásának emlékeiből (Reviczky, 
Péterfy Jenő, Bródy Sándor, Gárdonyi, 
Ady, Schöpflin Aladár és mások írásait), 
továbbá közli az Emlékkönyv a magyar 
nyelvű Tolsztoj-kiadások bibliográfiáját, 
és a Tolsztoj-művek filmváltozatainak 
jegyzékét. Az értékes kiadvány, melyet 
Tóbiás Áron szerkesztett, becsületére vá­
lik a Szabó Ervin Könyvtárnak.

—  c s  —

Németh László
L Á N Y A I M
Magvető, 272 old. 21 Ft (Ajánlott)

Szerencsés eset, ha egy író egyszemély- 
ben orvos és tanár, s ráadásul naplót 
vezet gyermekei fejlődéséről, mert a fel­
növő fiatalok szépirodalmi ábrázolásánál 
alkalmazni tudja biológiai és pedagógiai 
szakismereteit. Németh László nemcsak 
egyéni portrékat fest lányairól, hanem 
nevelési eljárásokról, kísérletekről, ered­
ményekről számol be. Az olvasó a maga 
gyermekére, a maga gondjaira, nevelési 
problémáira alkalmazható példákat ke­
reshet és találhat: ezért lesz a könyv, 
mely több mint két évtized után az idei 
könyvhéten kiegészítve újra megjelent, 
az elmélyült nevelésre törekvő, a szemé­
lyiség kialakítását munkáló szülők tanul­
ságos és élvezetes olvasmánya.

Miközben az író —, mint maga mondja 
— pelikán módjára táplálja gyermekei 
szellemét, kísérleti alanynak is tekinti 
őket, kiken tanulmányaiból ismert peda­
gógiai módszerét kipróbálja. Általános 
tanulsága azonban: gyermekeink csak sa­
ját egyéniségük röppályáját futhatják 
be, nem a szülői álmokét. Módszerét a 
„Gyermekeim diáktársaként” c. fejezet­
ből ismerjük meg. Lényege: egyetlen 
nagy lendülettel felvinni a tanulót az is­
mertetett tárgy magaslati pontjára, ahon­
nan annak egész tája áttekinthető, és 
csak azután földeríteni a részleteket, az 
összefüggések, s a tárgyak közötti szinté­
zis szemelőttartásával. A módszer egyé­
ni tése közben merül fel a kérdés: mi a 
nevelő teendője a növekedés során ide- 
oda hullámzó öröklött tulajdonságok irá­
nyítása terén? Németh László négy gyer­
mek nevelési tapasztalatával feleli: „be­
fogni mindig azt (a tulajdonságot) ame­
lyik fölül van, s ami épp jóra kapható”.

Sok érdekes részletet idézhetnénk 
e gondolatébresztő könyvből, de csak 
egy, a könyvtárosokat legjobban érdeklő 
fejezetről szólunk: „Költők a gyermek­
szobában”. Gyermekkönyvtárosok gya­

kori panasza, hogy kevés a 10 éven alu­
liak számára írott mű, hogy nehéz kielé­
gíteni a legifjabb olvasókat. Németh 
László szerint — és mindenki, aki gyer­
mekek irodalmi nevelését munkálja, ta­
pasztalhatja, hogy igaza van, — e korosz­
tály szívének, fülének, nyelvérzékének 
legkedvesebb a vers, elsősorban a klasz- 
szikusok, Arany balladái, a Toldi, Petőfi 
sok költeménye és elsősorban a János vi­
téz, de nagy költőink sok más műve is. 
Ha nem is értik meg sokszor, a vers han­
gulata és a nyelv szépsége jobban meg­
ragadja őket a prózánál. De akár verset, 
akár mesét adunk a gyermek kezébe, fo­
gadjuk meg az író tanácsát: csak igazán 
jó irodalmat! ”A gyermek közelebb ül a 
költészet nagy forrásához, mint a fel­
nőtt” — mondja — „össze lehetne állí­
tani remekművekből egy olyan könyvtá­
rat, hogy azon jusson el a serdülésig.” 
„A rossz olvasmány azonban olyan, mint 
a bonbonevés: a gyermek ínyének tet­
szik, csak a gyomrának árt.” Szívlelje 
meg minden szülő és minden könyvtáros 
Németh László intelmeit!

B o z ó k y  É v a

Berényi György
T Ü N Ö  F E H É R  F O L T O K  
Kossuth, 187 old. 8 Ft (Ajánlott)

A Hétköznapok sorozatban megjelent 
kötet a tömegek között végzett művelő­
dési tevékenység térhódításáról, fejlődé­
séről szól —, de korántsem olyan szára­
zon, ahogy ez a mondat hangzik.

Egy-egy írás a munkásszálláson tar­
tott irodalmi estet, a művelődési ország­
járások néhány mozzanatát, a felnőttek 
iskoláit, a bejáró munkások művelődésé*- 
nek ügyét, egy üzemi könyvtár kezdemé­
nyezéseit, a nyugdíjasok klubját, egy 
művelődési autó munkáját mutatja be. 
Csupa izgalmas kérdés a művelődési 
munkából! Korunk művelődési tevékeny­
ségének körképe kerekedett ki a riportok 
nyomán, nem az átlagos tevékenységé, 
hanem a jellemző legjobb kezdeménye­
zéseké, a legérdekesebb eredményeké, a 
kulcshelyzeteké, a legjobban előremutató 
jelenségeké. Hogyan hat a művelődési 
munka olyan körökben, ahol eddig még 
nem hatott? Milyenek lehetőségei, nehéz­
ségei, eredményei, távlatai? Mi a titka 
látható sikerének? Melyek legéletre­
valóbb kísérletei, újításai?

Az fró a művelődési szakember felké­
szültségével, de a művelődésre vágyó 
ember igényéből kiindulva közelíti meg 
az egyes kérdéseket, s ezzel már magá­
ban is rendkívül fontos módszertani és 
szemléletbeli példát szolgáltat. Hogyan
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ébred fel a művelődésre váró, vagy még 
nem is váró ember érdeklődése a kultu- 
rálódás iránt. Hogyan kapcsolódik ez a 
művelődés helyesen az élethez, a helyi 
körülményekhez, a termelési követelmé­
nyekhez, a pihenéshez, az emberi fel- 
emelkedés vágyához. Nem az élettől el­
szakítva, hanem természetes funkciójá­
ban jelentkezik a művelődés Berényi 
könyvében. Sokszor mesteri módon hozza 
csomópontba egyes elmaradt dolgozó ré­
tegek ébredező művelődési vágyát, a 
munka küzdelmes szépségét, a felcsil­
lanó eredményt és a távlatot.

Az élet előre mutató jelenségeit szen­
vedélyesen kutató és értelmező író és a 
tervszerűen dolgozó művelődési szakem­
ber erényeit egyesítik a kötet írásai. „El­
fogultan és türelmetlenül”, mondja vég­
szavában az író, de gondosan, szaksze­
rűen  ̂ és — végig érdekesen, tehetjük 
hozzá mi. Jó  lenne, ha a könyvtárosok 
mennél többen megismernék ezeket az 
írásokat. Helyes művelődéspolitikai 
szemléletet, és a feladatok megközelíté­
sn e k  vonzó példáit kapják tanulságul. 
Érdemes volna a kötet egyes írásait a 
könyvtáros továbbképzés keretében is 
feldolgozni.

( p r )

Könyvtári szakirodalom
Tombor Tibor

A K Ö N Y V T Á R I .  Á L L O M Á N Y  
V É D E L M E
A K Ö N Y V H I G I É N I A
a l a p j a i

Országos Könyvtárügyi Tanács, 200 old.

Hézagpótló mű. Félve írom le, hiszen 
már oly sokszor hangzott el ez a meg­
állapítás, hogy elcsépelt közhelyként hat. 
De Tombor Tibor műve valóban az. 
Szépszámú könyvtárügyi irodalmunkban, 
—- bármennyire is fontos lett volna — ed­
dig egyetlen könyvhigiéniával foglalkozó 
könyv sem jelent meg.

A szerző kiterjeszkedik mindenre, ami 
az állományvédelemmel kapcsolatos. 
Könyvének első, hosszabb részében is­
merteti a fénynek, hőnek, nedvességnek, 
a levegő káros alkatrészeinek hatását, 
a tűzrendészeti előírásokat, a baktériu­
mokat, penészgombákat, állati kártevő­
ket, a háború pusztításait, az olvasók 
okozta rongálódásokat, és mindenütt ta­
náccsal szolgál a védekezés mikéntjére. 
A második, rövidebb rész a restauráló-

konzerváló eljárásokkal foglalkozik. A 
munkát részletes irodalomjegyzék és a 
gyakoribb kártevők ábrái egészítik ki, 
tárgymutató azonban — sajnos — nem.

Az ilyen természetű műnél nem az ön­
álló nézetek, az egyéni kutatások a fon­
tosak, hanem a sok országban leszűrt ta­
pasztalatoknak, a védelmi eljárásoknak 
az ismertetése. Tombor ebből a szem­
pontból kitűnően oldotta meg feladatát. 
Az idevágó széleskörű külföldi szakiro­
dalmat és a néhány hazai cikket a lehető 
legalaposabban ismeri. Minden problé­
mánál és eljárásnál elmondja a kedvező 
és kedvezőtlen tapasztalatokat, valamint 
azt, hogy kik ajánlják és kik ellenzik.

A könyvek hozzá nem értő kezelésé­
ből, későn észlelt rovar- és penészkárok­
ból könnyen keletkezhetnek és keletkez­
tek súlyos veszteségek. Ezért közérdek, 
hogy ezt a munkát minden könyvtáros 
ismerje meg. Ha azonban ezt nem tud­
juk elérni, akkor legalább valósítsuk 
meg Csapod! Csabánénak az OSZK Hír­
adóban közölt javaslatát: jelentessünk 
meg a legfontosabb, az elemi védekezést 
tárgyaló részből 18—20 oldalas füzetet, s 
ennek ismeretét tegyük a könyvtárosok 
részére kötelezővé!

Az állományvédelem terén igen sok a 
tennivalónk. A könyvből megállapítható, 
hogy több külföldi országban jobb a 
helyzet, könyvegészségügyi intézetek mű­
ködnek, számos kérdésben azonban még 
ott sem jutottak végleges eredményre. 
Például megbízható penészgomba ölő 
szert, vagy a kódexek konzerválására 
minden tekintetben idegnyugtató eljárást 
eddig nem sikerült kikísérletezni.

Néha Tombor túlságosan elméleti, el­
vont. Felsorolja mindazt, ami kárt okoz­
hat, (így többek közt a penészgombák 
hetven fajtáját), de a tényleg okozott ká­
rok részletes leírása hiányzik. Elsősor­
ban a hazai tapasztalatokról szerettünk 
volna olvasni, például a Pécsi Egyetemi 
Könyvtár aranytermében ezelőtt kb. egy 
évtizeddel történt pusztításról. Milyen 
rovarok fészkelték be magukat, mi tette 
lehetővé elszaporodásukat, hogyan sike­
rült kiirtani őket? A magyar vonatkozá­
sok másutt sincsenek kellőképp érté­
kelve. Tombor Tibor szerint a két vi­
lágháború bebizonyította, hogy kisebb 
kár éri a könyvtárakat, ha állományu­
kat elszállítják, széttelepítik. A hazai ta­
pasztalat az ellenkezőjét mutatta. Érde­
mes lenne megvizsgálni ennek az ellent­
mondásnak az okát.

A könyv természetesen így is értékes. 
Éppen ezért kár, hogy nem nyomtatás­
ban jelent meg, hanem könnyen elke- 
nődő sokszorosításban.

V é r t e s y  M i k l ó s
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Ú J A B B  M E Z Ő G A Z D A S Á G I
S Z A K B I B L I O G R Á F I Á K

Az utóbbi idők bőséges mezőgazdasági 
szakbibliográfia terméséből érdemes 
megemlékezni legalább az elmúlt év leg­
fontosabb kiadványairól:

Az Agrártudományi Egyetem Központi 
Könyvtárának gondozásában jelent meg 
a MEZŐGAZDASÁGI SZAKFOLYÓIRA­
TAINK BIBLIOGRÁFIÁJA  II. 1900— 
1944. című kötet. (összeáll. Mados 
Lászlóné. Mezőgazdasági, 1961. 173 old.) 
(A kutatás és tájékoztatás segédkönyvei 
4.)

E bibliográfia szerves folytatása az 
ugyanitt és hasonló címmel, 1958-ban ki­
adott első kötetnek, melyet Turányi Kor­
nél állított össze, és amely az 1796—1899- 
ig terjedő időre vonatkozóan sorolja fel 
a mezőgazdasági jellegű folyóiratokat. A 
két mű együttesen nagy hiányt pótol a 
mezőgazdasági irodalom bibliográfiai fel­
dolgozása terén. Az első kötet a megjelölt 
időszak 318 mezőgazdasági jellegű folyó­
iratát ismerteti, a most megjelent kötet 
pedig folytatólagos sorszámmal 506 fo­
lyóiratról számol be.

A mű a tárgyalás időszakában Magyar- 
országon megjelent agrárjellegű szak- 
folyóiratokat tartalmazza betűrendben, 
mindig megnevezve a szóbanforgó folyó­
irat előd- vagy utódlapját is. A folyóira­
tok közül csak azokat veszi figyelembe, 
amelyek az adott időszakban fennállott 
országhatárokon belül jelentek meg. Tar­
talmilag az ETO 63-as szakterületéhez 
tartozó témakörök folyóiratait sorolja fel, 
de kiterjed még az agrárpolitika, mező- 
gazdasági biztosítás, mezőgazdiasági sta­
tisztika és az állategészségügy szaksajtó­
jára, valamint a mezőgazdaság határte­
rületeit tárgyaló mezőgazdasági ipar, 
konzerv ipar, szeszgyártás és borászat, 
illetve az állattan és növénytan kérdéseit 
tárgyaló művekre, is.

A felsorolt folyóiratok könnyebb átte­
kintését és a kutatást alapos mutatórend­
szer segíti elő.

A fenti két művet teljessé tenné és 
használati értékét nagyban emelné, ha 
mielőbb megjelenhetne a befejező, 3. kö­
tet, mely az 1945—1960 közötti időszakra 
vonatkozóan dolgozná fel ugyanilyen 
rendszer szerint a magyar mezőgazdasági 
szakfolyóiratokat.

A fentebb ismertetett mű inkább az 
agrártörténeti kutatás szempontjából je­
lentős, az Országos Mezőgazdasági

Könyvtár és Dokumentációs Központ ki­
adásában megjelentetett KÜLFÖLDI 
MEZŐGAZDASÁGI SZAKFOLYÓIRA­
TOK JEGYZÉKE 1959—1960. (Bp. 1961. 
OMgK. 180 old.) című összeállítás viszont 
a mezőgazdasági kutatás mai kérdéseinek 
megoldásához nyújt jó segítséget.

A jegyzéket az OMgK a saját, vala­
mint a hálózatához tartozó felsőoktatási 
és kutatóintézeti könyvtárak külföldi 
szakfolyóiratainak alapján állította össze. 
Hasonló jegyzéket a könyvtár 1959-ben 
jelentetett meg az 1957—1958-ban beér­
kezett külföldi mezőgazdasági folyóira­
tokról. Az azóta eltelt időszak alatt sok 
új folyóirat érkezett, sok régi megszűnt, 
a címe megváltozott, vagy éppen máshol 
lelhető fel. Ez tette szükségessé az újabb 
jegyzék kiadását, amely két részből áli. 
Az első rész betűrendben sorolja fel a 
külföldi szakfolyóiratok címét, közölvén 
azok bibliográfiai adatait is, valamint a 
külön felsorolásban is ismertetett intézeti 
lelőhely számot. A második rész szak- 
rendben közli a folyóiratok címét és meg­
jelenési helyét. A jegyzék csak a szoro­
san vett szaklapokra terjed ki, és csak 
olyan kiadványokra, melyek évente leg­
alább kétszer megjelennek. A nem folyó­
irat jellegű időszaki kiadványokról a 
könyvtár a jövő évben külön jegyzéket 
kíván megjelentetni.

A jegyzék értékét fokozza, hogy címé­
től eltérően a függelékben közli az OMgK 
1959—1960. évi magyar mezőgazdasági 
folyóiratainak jegyzékét, amit gyakorla­
tilag a teljes magyar anyagnak tekinthe­
tünk.

Ugyancsak az OMgK kiadásában jelent 
meg az elmúlt év folyamán A BÚZA­
TERMESZTÉS MAGYAR SZAKIRO­
DALMA 1550—1960 című retrospektív 
jellegű bibliográfia, mely a hazai búza- 
termesztéssel foglalkozó irodalom anya­
gát időrendben sorolja fel. A csaknem 
8000 tételből álló felsorolás az anyag át­
tekintését már önmagában is megnehezí­
ti, és így annak használati értékét csök­
kenti. Kár, hogy a szerkesztő nem volt 
tekintettel a szocialista bibliográfia oly 
igen fontos válogató szempontjaira, kü- 
lönpsen ha a teljesség igényét már egyéb­
ként is feladta.

Az anyagról közölt név- és tárgymu­
tató, valamint a feldolgozott kiadványok 
jegyzéke segíti a hatalmas anyag átte­
kintését. A mű elsősorban termeléstörté­
neti jelentőségű.

Az OMgK 1960. január hó 1 óta negyed­
évenként megjelentetett MAGYAR ME­
ZŐGAZDASÁGI BIBLIOGRÁFIA  című 
kiadványa a legteljesebb tájékoztatási 
nyújtja a kurrens magyar mezőgazdasági 
szakirodalomról, valamint a mezőgazda­
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ságra vonatkozó elvi és politikai iroda­
lomról. Szakrendi beosztásának alapját 
az intézet nagy (nemzetközi és hazai 
anyagot egyaránt tartalmazó) referáló 
lapjának az „Agrárirodalmi Szemle”-nek 
a rendszere képezi. Az egyes szakokon 
belül előbb a könyvekről, majd szakcik­
kekről ad teljes bibliográfiai leírást a 
szerzők, illetve a címek betűrendje sze­
rint. Az 1962. évi 1. sz., mely az 1961 ok­
tóber—decemberi anyagot tartalmazza, 
már közli a feldolgozott kiadványok 
jegyzékét is, és az előző számokhoz viszo­
nyítva hasznosan egészül ki az egyes 
szakcsoportok közötti utalásokkal, ami 
az anyag áttekintését még inkább fokoz­
za.

Az elmúlt év szakbibliográfiái között 
meg kell még említem az OMgK ajánló 
bibliográfiai sorozatának 15. számaként 
megjelent szakirodalmi tájékoztatót A 
TERMELŐSZÖVETKEZETEK ÜZEM- 
SZERVEZÉSI IRODALMÁRÓL, (össz e­
áll. Sin István  Bp. 1962. OMgK 90 old.)

E 491 forráshelyet ismertető bibliográ­
fia 52 alapvető jellegű könyvről ad anno- 
tált ismertetést, és további 135 fontos 
szakkönyvet ír le, valamint több, mint 
300 hosszabb tanulmány és rövidlebb 
üzemtani vonatkozású cikk lelőhelyét 
tünteti fel. Ez az első átfogóbb jellegű 
bibliográfiai feldolgozása a szocialista 
mezőgazdasági üzemtan hazai szakirodai­
mának.

S. S z a b ó  F e r e n c

Szalai György
L E G Y E T E K  É B E R E  KV* 

Antifasiszta művek ajánló bibliográfiája 
Fővárosi Szabó Ervin Könyvtár, 302 old.

Az utóbbi évek ajánló bibliográfiai te­
vékenységét vizsgálva tanúi lehetünk an­
nak az örvendetes törekvésnek, hogy a 
szépirodalom egyoldalú propagálása mel­
lett mind több és több olyan ajánló bib­

liográfia jelenik meg, amely a természet- 
tudományok vagy a társadalomtudomá­
nyok könyveit igyekszik népszerűsíteni. 
Közművelődési könyvtáraink így egyre 
inkább hozzájutnak az ajánló bibliográ­
fiák differenciált bázisához, amely sok­
rétű feladataik ellátásában segíti őket.

Nagy hiányt pótol Szalai György össze­
állítása. Fogadtatása, sikere is bizonyítja, 
hogy konkrét, megfogható téma ajánlása 
nemcsak az összeállító számára hálás 
feladat, hanem a nagyközönség érdeklő­
dését is kiváltja.

Első, kissé bátortalan lépés ez a cél 
felé, amelyet a gödöllői értekezlet az 
ajánló bibliográfiák feladatául jelölt. A 
régebbi, néha bizony sablonos összeállí­
tások hibáitól azonban nem mentes. A 
bibliográfia történeti dokumentumoktól 
szépirodalmi művekig terjedő változatos 
könyvanyagot tartalmaz. A szépiroda­
lomnál nem ártott volna a minőségi sze­
lekció, annál is inkább, mert a szépiro­
dalmi anyag jórészét más ajánló bibliog­
ráfiákban is megtaláljuk.

Tételeit a fasizmus történeti kialakulá­
sának sorrendjébe rendszerezte s me->; 
kellett birkóznia a történészek által még 
vitatott kérdéssel, s ez helyenként egy­
oldalú általánosításhoz vezet.

Az annotációk önmagukban jók, bizo­
nyos irodalmi igénnyel készültek; de vi­
gyázni kellett volna, hogy egymáshoz is 
szervesen illeszkedjenek, hogy az annotá­
ciók egymásutánjában az információk 
logikus rendben legyenek: mert nemcsak 
műveket ajánlunk, hanem az egész té­
mát egységesen. Példának egy apróbb 
hibát: Bates három egymás után követke­
ző regényének ismertetése független egy­
mástól s csak az utolsó — éppen az utol­
só — mondja meg, ki is az író.

Horváth Tibor

K ö n y v b a rá t-n a p  T a rp á n .  
J o b b o ld a lt  S z e n t iv á n y l K á lm á n  író

AZ IDEGEN NEVEK KIEJTÉSE

Pascal =  Pászkál
Hans Fallada =  Hansz Fallada
Jorge Amado =  Zsorzse Amádo
Rudolf Petershagen =  Rudolf Pétersz- 

hagen
Soler Púig =  Szoler Púig
William Faulkner =  Villiem Fóknör
Frantisek Behounek =  Frantisek

Behunek
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Hírek
SZOCIALISTA CÍMÉRT KÜZDŐ BRIGÁDOT 

alakítottak a Dunai Vasmű Vörösmarty Könyv­
tárának dolgozói. A könyvtár öt dolgozójának 
tervei és vállalásai között képzési-továbbkép- 
zési felajánlások, az üzemben végzett kultu­
rális munkáról készítendő feljegyzések, a 
József Attila mozgalom segítése és könyvkiállí­
tások szerepelnek. A brigád tagjai ezeken kí­
vül 10 óra társadalmi munkát is vállaltak.

TIZENKÉT SZOCIALISTA BRIGÁDDAL áll 
szerződéses kapcsolatban a Villamosgép- és 
Kábelgyár szakszervezeti könyvtára, mely a 
szerződés révén 123 új állandó olvasóra számít. 
Szeretné elérni azt is, hogy a vállalások érté­
kelése során vegyék figyelembe a  kulturális 
felajánlások teljesítését. A könyvtár terveiben 
iró — szocialista brigádtag találkozó is szere­
pel. (Villamosgép)

KORSZERŰSÍTÉSRE az idén Is több Szabó 
Ervin kerületi könyvtárban kerül sor, többek 
között Óbudán a 8. sz., az V. kerületben a 
14. sz., Zuglóban a 18. sz. könyvtárban. A 
helyiségek bővítésével ugyancsak kedvezőbb 
kölcsönzési és szabad válogatási lehetőséget 
teremtenek az Üjpesti 41. sz., a Rákoskeresz­
túri 36. sz. és a Kálvária téri, 44. sz. kis olvasói 
számára. A 2. sz., Sallal utca gyermekkönyv­
tárban átépítéssel, tágasabb helyiségek kiala­
kításával oldják meg az átszervezést. (Sz. E. 
K.)

A SZABÓ ERVIN KÖNYVTÁR TÜLZSÜFOLT 
KÖZPONTI RAKTÁR- ÉS DUPLUMRÉSZLE­
GEINEK kedvezőtlen helyzetét nagyban eny­
híti majd a Fővárosi Tanács által kiutalt rak­
tárépület.

A XI. kerületi Lágymányosi lakótelepen levő, 
kb. 100—120 ezer kötet elhelyezésére alkalmas 
helyiségek hosszú időre enyhítik a kerületi 
könyvtárak fölösanyagának elhelyezési gond­
ját is. (Sz. E. K.) *

AZ ÜLLŐI ÜTI JÓZSEF ATTILA (volt Va­
léria) lakótelepen is lesz Szabó Ervin könyv­
tár. A tervek szerint 1963-ban felépülő könyv­
tár a legkorszerűbb elvek szerint készül, és 
kb. 400 m-’ alapterületű lesz. (Sz. E. K.)

RÖVID IDEJE NYÍLT MEG a IX. kerületi 
39. sz. Szabó Ervin könyvtár 1. sz. fiókja a 
Tűzoltó utcában. Eddig több mint 200 felnőtt- 
és gyermekolvasó iratkozott be ebbe a kis 
ferencvárosi könyvtárba. (Sz. E. K.)

BUDAFOK—RÓZSAVÖLGY LAKOSSÁGA
számára Szabó Ervin kölcsönzőállomás léte­
sült az ottani MSZMP alapszerv helyiségében; 
Pesthidegkút községben is megindult a könyv­
kölcsönzés az ottani párthelyiségben. (Sz. E. 
K.) *

LEGÚJABB KÖNYVEINK JEGYZÉKE cím­
mel negyedévenkénti gyarapodási jegyzékek 
kiadását kezdte meg a Szentgotthárdi Járási 
Könyvtár. A sokszorosított kiadvány beosztása 
a következő: szépirodalmi művek, ismeretter­
jesztő művek (társadalomtudományi irodalom, 
természettudományos irodalom, műszaki iroda­
lom, mezőgazdasági irodalom, egyéb isme­
retterjesztő művek), ifjúsági- és mesésköny­
vek, ifjúsági ismeretterjesztő könyvek. A jegy­
zék külön felsorolja a csak helyben olvasható 
műveket is.

AZ ORSZÁGGYŰLÉSI KÖNYVTÁR a Minisz­
tertanács 1952. május 14-én kelt határozatával 
lett nyilvános könyvtárrá. A tízéves jubileum 
alkalmából Vértes György, az Országgyűlési 
Könyvtár igazgatója házi ünnepség keretében 
adta át a törzsgárda-jelvényeket azoknak a 
munkatársaknak, akik legalább tíz éve dol­
goznak a könyvtárban. A törzsgárda tagjainak 
nevében Vasas István szb titkár, segédkönyv- 
táros köszönte meg a. jelvényt és az azzal 
járó jutalmat.

Az Országgyűlési Könyvtár törzsgárda-jel- 
vényét a jövőben is megkapják azok a dol­
gozók, akik elérik a tízesztendős szolgálati 
időt. (T. J.) •

JÚNIUSBAN MEGNYÍLT a Győri Kisfaludy 
Károly könyvtár átalakított szabadpolcos köl­
csönzőhelyisége. Az új típusú fémállványok­
kal felszerelt kölcsönzőben 20 000 kötet áll az 
olvasók rendelkezésére. A műszaki könyvek 
iránt érdeklődők számára külön kutatószoba 
biztosítja a zavartalan olvasási lehetőséget. Az 
átalakítás során tízszemélyes folyóirat-olvasót 
is létesítettek a közönség számára. (M. Gy.)

*
AZ ÜNNEPI KÖNYVHÉT szép eredménnyel 

zárult Győrött. A megyei könyvtár kezdemé­
nyezésére a könyvhét rendezvényeit a Győri 
Műcsarnokban tartották meg, ahol a könyv­
kiállítást sok érdeklődő tekintette meg. A 
május 27-én tartott megnyitó ünnepségen a 
Műcsarnoki zsúfolásig megtelt, és a résztvevők 
nagy érdeklődéssel hallgatták az Írószövetség 
képviseletében megjelent Mesterházi Lajos 
Kossuth-díjas író előadását.

A könyvheti kiállítás során a megyei könyv­
tár olvasószolgálata a Műcsarnok helyiségé­
ben kölcsönző szolgálatot tartott, ahol az ér­
deklődőknek a legújabb könyvheti könyveket 
kölcsönözték. A jó propaganda nyomán egy 
hét alatt 100 olvasóval növekedett a könyvtár 
olvasótábora. (M. Gy.)

A SZIGETKÖZI LIPÓT községben Mester­
házi Lajos Kossuth-díjas és Erdélyi József író 
vett részt a könyvheti ünnepségeken. A műve­
lődési házban tartott megnyitón a  falu apraja, 
nagyja hallgatta érdeklődéssel az írókat, és a 
hétszáz lelkes kis faluban egy nap alatt 1200 
Ft értékű könyvet vásároltak meg. (M. Gy.)

SOPRONBÓL MISKOLCRA KÖLTÖZIK 
A VOLT SELMECBÁNYÁI KÖNYVTÁR

A miskolci Nehézipari Műszaki Egyetem 
Európa, sőt a világ egyik legrégibb műszaki 
könyvtárának, a hajdani Selmecbányái bányá­
szati és kohászati akadémiának nagyértékű 
könyveivel gyarapodik. A ritkaságokban gaz­
dag gyűjteményt 1920-ban Sopronban helyez­
ték el. Miután a soproni főiskola bányász- és 
kohászkarát korábban a miskolci Nehézipari 
Műszaki Egyetemhez csatolták, most sor kerül 
az időközben műemlékké nyilvánított, mintegy 
30 000 kötetes Selmecbányái könyvtár átköltöz­
tetésére is. A könyvtár egyidős az 1735»-ben 
Selmecbányán alapított bányatisztképző isko­
lával, amelyet 1770-ben Mária Terézia emelt 
akadémiai rangra. Az 1500-̂ as évek kiadványai­
tól kezdve több mint négy évszázad műszaki 
irodalmát foglalja magában, s gazdag tárháza 
a korabeli bányászatot, kohászatot, pénzverést, 
csillagászatot és egyéb mesterségeket, tudo­
mányágakat tárgyaló munkáknak. Az első, 
9000 kötetes szállítmány már megérkezett Sop­
ronból Miskolcra.
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A VÁRPALOTAI BÁNYÁSZ MŰVELŐDÉSI HÁZ KÖNYVTÁRÁBAN  
C ikkünket lásd a  382. oldalon. Ján osi Ferenc fe lv éte le i

A könyvtár egyszem élyes olvasóasztalokkal berendezett szabadpolcos terme. 
B al oldalt a használaton kívül helyezett k iadó-ab lak  látható

A kölcsönző sarok. A kép  bal oldalán  az akvárium , jobb  oldalán az egyszerű m eg­
oldású  „ruhatári rész” fogasa


